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I. Questions auxquelles il n'a pas ete repondu
dans Ie delai reglementaire

(Art. 97 du reglement du Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale)

I. Vragen waarop niet werd geantwoord
binnen de tijd bepaald door het reglement

(Art. 97 van het reglement van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad)

(Fr.): Question posee en fran9ais - (N.): Question posee en neeriandais
(Pr.): Vraag gesteld in het Frans - (N.): Vraag gesteld in het Nederlands

Ministre-President du Gouvernement
de la Region de Bruxelles-Capitale,

charge des Pouvoirs locaux, de 1'Emploi,
du Logement et des Monuments et Sites

Question n° 3 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 juillet 1995
(Fr.):

Missions d'etudes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 3.

Minister-Voorzitter van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met

Plaatselijke Besturen, Werkgelegenheid,
Huisvesting en Monumenten en Landschappen

Vraag nr. 3 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 juli
1995 (Fr.):

Onderzoeksopdrachten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 3.

Question n° 5 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 juillet 1995
(Fr.):

Orgamgrainme ilu personnel charge du departement de
I'tiiformatiqite dans les differentes communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 4.

Vraag nr. 5 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 juli
1995 (Fr.):

Organogram van de afdeling informatica in de verschillende
gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 4.

Question n° 20 de M. Marc Cools du 26 septembre 1995 (Fr.):

Deniftitiles des communes aupres du comlte ^'acquisition.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 73.

Vraag nr. 20 van de heer Marc Cools d.d. 26 September 1995
(Fr.):

Aanvragen van gemeenten bij het comite van aankoop.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 73.
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Question n° 23 de M. Stephane de Lobkowicz du 5 octobre
1995 (Fr.):

Accords de principe pour Ie versement de subsides falls sous
la precedente legislature. - Possibilltes de realisation.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 3, p. 133.

Vraag nr. 23 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 5 oktober
1995 (Fr.):

Principeakkoorden voor het storfen van de subsidies van de
vorige zittlngsperlode. - Nalevingskansen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 3, biz. 133.

Question n° 24 de M. Walter Vandenbossche du 5 octobre 1995
(N.):

Evolution des transfer f s par rapport aiix recettes totales dans
les 19 communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 3, p. 133.

Vraag nr. 24 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 5 oktober
1995 (N.):

Evolutie van de overboeklngen ten aanzien van de totale ont-
vangsten in de 19 gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 3, biz. 133.

Question n° 47 de M. Stephane de Lobkowicz du 17 novembre
1995 (Fr.):

Presence d'echev'insflamands dans les communes bruxelloises
(application del'artlcle I" de la loi du 16juin 1989portant diverses
reformes institutionnelles).

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 4, p. 209.

Vraag nr. 47 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 17
november 1995 (Fr.):

Aanwezigheidvan Vlaamse schepenen in de Brusselse gemccn-
ten (toepassing van artlkel 1 van de wet van 16jiinl 1989 hoiidende
diverse institutionele hervormingen).

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 4, biz. 209.

Question n° 54 de M. Guy Vanhengel du 28 novembre 1995
(N.):

Acciieil unilingiie du public a {'occasion de I'expositlon Ame-
dee Lynen an miisee Charlier.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 5, p. 286.

Vraag nr. 54 van de heer Guy Vanhengel d.d. 28 november
1995 (N.):

Eentalig onthaal van hetpubliek ter gelegenheid van de ten-
toonstelling Amedee Lynen in het Charliennuseum.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 5, biz. 286.

Question n° 59 de M. Serge de Patoul du 28 novembre 1995
(Fr.):

Cadre llnguistiqiie dans les administrations communales.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 5, p. 288.

Vraag nr. 59 van de heer Serge de Patoul d.d. 28 november
1995 (Fr.):

Taalkader in de administratleve diensten van de gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 5, biz. 288.

Question n° 68 de M. Stephane de Lobkowicz du 11 decembre
1995 (Fr.):

Deficit des CPASSupports par les communes.

La question a ete publiee dans ie Bulletin n° 5, p. 288.

Vraag nr. 68 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 11
december 1995 (Fr.):

Deficit van de OCMW's dat door de gemeenten wordt gedekf,

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 5, biz. 288.
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Question n° 71 de M. Stephane de Lobkowicz du 11 decembre
1995 (Fr.);

Intervention des communes dans Ie deficit des hopitaux et des
CPAS.

LSI question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 5, p. 288.

Vraag nr. 71 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 11
december 1995 (Fr.):

Hulp van degemeenten aan ziekenhuizen en OCMW's.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 5, biz. 288.

Question n° 79 de M. Walter Vandenbossche du 29 decembre
1995 (N.):

Controle de 1'endettement despouvoirs locaiix.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 406.

Vraag nr. 79 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 29
december 1995 (N.):

De controle over de schuldontwikkeling b'lj de lokale bestwen,

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 406.

Question n° 88 de M. Stephane de Lobkowicz du 12 janvier
1996 (Fr.);

Accords de cooperation concliispar la Region de Bruxelles-
Capitale.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 407.

Vraag nr. 88 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 12 januari
1996 (Fr.):

Siimenwerkingsakkoorden gesloten door het Brussels Hoofd-
stedelljk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 407.

Question n° 93 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 janvier
1996 (Fr.):

Informatisatlon des communes-Situation du personnel.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 408.

Vraag nr. 93 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 januari
1996 (Fr.):

Computeriseren van de gemeenten - toestand van lietperso-
aeel.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 408.

Question n° 97 de M. Merry Hermanns du 22 janvier 1996
(Fr.):

Recedes des impots dues par Ie ministere des finances aux
communes.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 526.

Vraag nr. 97 van de heer Merry Hermanns d.d. 22 jan uari 1996
(Fr.):

Belastlngen gemd door het Ministerie van Financien ten be-
hoeve van de gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 526.

Question n° 102 de M. Stephane de Lobkowicz du 29 janvier
1996 (Fr.):

Intercominunales - Traltements et indemnites.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 527.

Vraag nr. 102 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 29 januari
1996 (Fr.):

Intercominunales - bewldigingen en vergoedingen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 527.
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Question n° 109 de M. Robert Garcia du 5 fevrier 1996 (N.):

Formation pro fessloimelle et examenpow chauffeurs de taxis
dans la Region de Bruxelles-Capifale.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 528.

Vraag nr. 109 van de heer Robert Garcia d.d. 5 februari 1996
(N.):

De beroepsopleiding en het examen voor taxichauffeurs in hot
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 528.

Question n° 115 de M. Marc Cools du 12 fevrier 1996 (Fr.):

La problematique de la reconductlon du FBIE.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 529.

Vraag nr. US van de heer Marc Cools d.d. 12 februari 1996
(Fr.):

Voorhetting subsidies IBFW.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 529.

Question n° 122 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 fevrier
1996 (Fr.):

Representants des communes dans les assemblies generates
des associations hospitalieres.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 530.

Vraag nr. 122 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19
februari 1996 (Fr.):

Vertegenwoordlgers van degemeenten in do algemenc verga-
deringen van de zlekenhuisverenlgingen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 530.

Question n° 123 de M. Georges Desir du 23 fevrier 1996 (Fr.):

Maimnorte.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 8, p. 639.

Vraag nr. 123 van de heer Georges Desir d.d. 23 februari 1996
(Fr.):

Dode hand.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 8, biz. 639.

Question n° 134 de M. Denis Grimberghs du 5 mars 1996 (Fr.):

Subsides pour les trottoirs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 8, p. 642.

Vraag nr. 134 van de heer Denis Grimberghs d.d. 5 maart 1996
(Fr.):

Subsidies voor de trottoirs.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 8, biz. 642.

Question n° 149 de,M. Denis Grimberghs du 27 mars 1996
(Fn):

Application de V accord de cooperation liant Ie gouvernement
federal et Ie gouveriiement de la Region de Bruxelles-Capitale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 9, p. 753.

Vraag nr. 149 van de heer Denis Grimberghs d.d. 27 maart
1996 (Fr.):

Toepassing van het samenwerkingsakkoord tiissen do federate
Regering en de Brusselse Hoofdstedelijke Regering.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 9, biz. 753.
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Question n° 153 de M. Stephane de Lobkowicz du 3 avril 1996
(Fr.):

Empruitts Hatry I, Hatry I I , Fonds "Nothomb" et "Fonds
special tl'Hule aiix communes bruxclloises en difflciilte."

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n0 9, p. 754.

Vraag nr. 153 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 3 april
1996 (Fr.):

Len'mgeit Hatry I, Hatry 11, Fonds "Nothomb" en "Bijzonder
Fonds voor de bijstnnd aan de Brusselse gemeenten in moci-
lijklieden".

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 9, biz. 754.

Question n° 161 de M. Denis Grimberghs du 16 avril 1996 (Fr.):

Presentation de la Region de Bruxelles-Capitale ail Marclie
International des Professionnels de I'lmmobilier.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 849.

Vraag nr. 161 van de heer Denis Grimberghs d.d. 16 april 1996
(Fr.):

Voorstclling van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op de
Internationale Beurs van de Vastgoedmakelaars.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 849.

Question n° 168 de M. Guy Vanliengel du 25 avril 1996 (N.):

Visltc officielle dii ministre-president en Uruguay.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 851.

Vraag nr. 168 van de heer Guy Vanhengel d.d. 25 april 1996
(N.):

Offlcleel bezoek van de minister-president aan Uruguay.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 851.

Question n° 169 de M. Guy Vanhengel du 3 mai 1996 (N.):

Les differentes taxes percues dans les dix-neuf communes de
la Region de Bruxelles-Capitale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 851.

Vraag nr. 169 van de heer Guy Vanhengel d.d. 3 mei 1996 (N.):

De verscltillende belastlngen die in voege zijn in de negentlen
gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Gewesf.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 851.

Question n° 170 de M. Denis Grimberghs du 30 avril 1996 (Fr.):

Convention de misc a disposition desfonds dans Ie cadre du
plan Iris.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 852.

Vraag nr. 170 van de heer Denis Grimberghs d.d. 30 april 1996
(Fr.):

Overeenkomst voor het ter beschikking stcllen van defoitdsen
in het kader van het GOGI-plan.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 852.

Question n° 171 de M. Denis Grimberghs du 30 avril 1996 (Fr.)i

Taxation des ordlnateurs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 852.

Vraag nr. 171 van de heer Denis Grimberghs d.d. 30 april 1996
(Fr.):

Belasting op de computers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 852.
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Question n° 174 de M. Dominiek Lootens du 14 mai 1996 (N.):

Decision de la commune de Schaerbeek defournir ties conte-
iieiirs a dechets pour la fete du 'id al-Kabir.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 854.

Vraag nr. 174 van de heer Dominiek Lootens d.d. 14 mei 1996
(N.):

Beslissmg van de gemeente Schaarbeek in verband met
afvalcontalners voor het Aid El Keblr-feest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 854.

Question n° 178 de M. Dominiek Lootens du 20 mai 1996 (N.):

Contrats conclus avec la finite Strat & Corn.

Le ministre-president peut-il me dire quels contrats il a conclus
avec la firme Strat & Corn de 1989 a cejour?

Sur quoi portaient ces contrats?

Pour quels montants ces contrats ont-ils ete conclus?

A quels postes budgetaires ces contrats ont-ils ete inscrits?

Vraag nr. 178 van de heer Dominiek Lootens d.d. 20 mei 1996
(N.):

Contracten afgesloten met defirma Strat & Corn.

Kan de minister-voorzitter mij meedelen weike contracten hij
van 1989 tot heden heeft afgesloten met de firma Strat & Corn?

Waarop hadden deze contracten betrekking?

Voor weike bedragen werden deze contracten afgesloten?

Op weike begrotingsposten werden deze contracten ingeschre-
ven?

Question n° 180 de M. Stephane de Lobkowicz du 31 mai 1996
(Fr.):

Pieces exigeespar la tutelle pour les marches publics et cahier
dcs charges-type.

Bien que la loi communale stipule que seules les deliberations du
Conseil ou du College doivent etre envoyees aux autorites de tutelle,
existe-t-il un releve precis des pieces qu'exigent lesdites autorites
en cas de designation du fournisseur pour:

- un marche de gre a gre;

- une adjudication publique;

- une adjudication restreinte;

- un appel d'offres general;

- un appel d'offres restraint.

D'autre part, afin de limiter au minimum le nombre d'arretes
de suspension et/ou d'annulation des marches passes par les
pouvoirs locaux, les autorites de tutelle pourraient-elles etablir
un cahier des charges-type propre aux 5 procedures enoncees ci-
dessus.

Vraag nr. 180 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 31 mei
1996 (Fr,):

Door de toezichthoudende overheid geSiste stiikken voor de
openbare aanbestedingen en modelbestek.

Ofschoon de gemeentewet bepaalt dat enkel de beslissingen van
de gemecnteraad of van het college aan de toezichthoudende
overheden dienen te worden overgezonden, bestaat er een nauw-
keurig overzicht van de stukken die door de bedoelde overheden
worden geeist voor de aanwijzing van de gegunde van:

- een onderhandse aanbesteding;

- een openbare aanbesteding;

- een beperkte aanbesteding;

- een algemene offerteoproep;

- een beperkte offerteoproep?

Zou het anderzijds mogelijk zijn dat de toezichthoudende over-
heden een modelbestek opstellen voor de vijfhierboven vermelde
procedures teneinde het aantal schorsings- en/of vemietigings-
besluiten van aanbestedingen van de plaatselijke besturen zoveel
mogelijk te beperken?
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Question n° 181 de M. Stephane de Lobkowicz du 31 mai 1996
(Fr.):

Suspension et anniilation par la tufelle lies marches publics
comiitunaux

Existe-t-il une explication rationnelle au recent accroissement
du nombre d'arretes de suspension et/ou d'annulation relatifs aux
marches publics passes par la Commune d'Uccle comme Ie demontre
Ie graphique annexe a la presente?

Ces chiffres inquietants sont-ils Ie fait de la seule commune
d'Uccle ou se repetent-ils dans les autres communes?

Une tableau reprenant chacune des 19 communes pour les annees
1992 a 1996 serait eclairant a cet egard.

Je remercie 1'honorable ministre-president de bien vouloir me Ie
communiquer accompagne de ses explications.

Arretes de la Tutelle relatifs aux marches d'Uccle ces cinq demieres annees

Vraag nr. 181 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 31 mei
1996 (Fr.):

Schorsing en vernietlging door de toezichthoudende overhaul
van gemeentelijke aanbestedingeit.

Bestaat er een rationele verklaring voor de recente toename van
het aantal schorsings- en/of vernietigingsbesluiten van de aanbe-
stedingen van de gemeente Ukkel, zoals blijkt uit de bijgevoegde
grafiek?

Hebben die verontrustende cijfers enkel betrekking op de
gemeente Ukkel, of is zulks tevens voor de andere gemeenten het
geval?

Het zou in dit verband nuttig zijn te beschikken over een tabel
met de cijfers voor elk van de 19 gemeenten voor de periode van
1992 tot 1996.

Graag had ik van de minister een dergelijke tabel alsmede zijn
verklaring verkregen.

Besluiten van de toczichthoudende ovcrheid met betrekking tot de aanbestedingen
van de gemeente Ukkel in dc loop van dcjongste vijfjaar

1992 1995 1996(l-trimcsln:)
1995 ]996(]slckwanaal)

Arretes de la Tutcllc relatifs aiix marches d'Uccle ccs cinq dcrnicrcs annees Besluiten van dc toczichthoudende ovcrheid met betrekking tot dc aanbestedingen
van dc gemeente Ukkel in dc loop van dcjongste vijfjaar

• SUSPENSION • ANNULATION D Projcclion 2'~. 3'" et 4'" trimeslrcs 1996
1 VERNIETIGING D Voonipdimg 2A;, 3lle CB 4ile knartial 1996

19960'lrimeslre)
1995 1996 (Isle kwanaal)

Question n0 182 de M. Stephane de Lobkowicz du 13 juin 1996
(Fr.):

Aide a la Presse et llberte de la Presse.

La liberte de la presse est une des libertes les plus fondamentales
de notre Constitution. Inscrite au fronton de la colonne du congres,
elle est pour les Beiges essentielle.

Vraag nr. 182 van de hcer Stephane De Lobkowicz d.d. 13 juni
1996 (Fr.):

Stetin aait depers en persvrijheid.

De persvrijheid is een van de meest fundamentele vrijheden van
onze Grondwet. Zij is vermeld op het fronton van de congreskolom
en is voor de Belgen van essentieel belang.
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La liberte de la presse ne peut se concevoir sans independance
du pouvoir politique.

C'est dans cet ordre d'idees que j'aimerais avoir communica-
tion d'une liste tres complete de toutes les aides qui ont etc accordees
ou qui ont ete promises en 1993, 1994 et 1995 par la Region de
Bruxelles-Capitale et par les organismes et institutions qui en depen-
dent, sous quelque forme que ce soit aux differentsjournaux lus a
Bruxelles.

Cette aide peut se faire sous forme d'aide directe auxjournaux.
II se pent aussi que, dans Ie cadre de 1'inscription budgetaire de
promotion d'une action. Ie Gouvemement puisse acheter de 1'espace
publicitaire dans un journal ou dans une revue, afin de faire passer
un message qui correspond a 1'objectifde cet article du budget vote
par Ie Conseil. Dans les competences des honorables ministres, il
en est ainsi pour la promotion de 1'image de Bruxelles, pour la pro-
motion des primes a la renovation aupres du public... Dans ces cas,
il ne s'agitjamais d'une aide seulement indirecte & la presse. II est
egalement possible que des marches soient passes avec des fn-mes
privees pour la redaction et la diffusion dejournaux d'information a
1'attention des entreprises bruxelloises ou d'autres organismes pri-
ves et publics. ;

Le marche passe avec la s.a. AID afin de reserver dans "Brus-
sels Today" des pages d'articles redactionnels releve egalement de
cette question.

Enfin les achats d'espaces publicitaires constituent eux aussi une
aide souvent appreciee desjoumaux beneficiaires de ces commandes.

Un tableau comparatifpourrait utilement reprendre les differentes
commandes par categoric et par annee.

Persvrijheid is echter onmogelijk indien de pers niet onafhankelijk
is van de politieke macht.

Ik had dan ook graag een zeer volledige lijst verkregen van alle
steun, onder weike vorm ook, die in 1993, 1994 en 1995 door het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest of door de organen en de instellingen
die ervan afhangen aan de Brusselse kranten is toegekend ofbeloofd.

Die steun kan worden toegekend in de vorm van rechtstreekse
steun aan de kranten. Het is tevens mogelijk dat de regering met
begrotingskredieten ter bevordering van een actie reclameruimte
koopt in een krant of een tijdschrift om iets onder de aandacht te
brengen overeenkomstig het doel dat met dit door de Raad goedge-
keurd begrotingsartikel wordt nagestreefd. Zulks geschiedt, in het
kader van de bevoegdheden van de ministers, om het imago van
Brussel te promoten, om de bevolking in lichten over de renovatie-
premies,... Het gaat dan nooit enkel over onrechtstreekse steun
aan de pers. Het is ook mogelijk dat er met prive-firma's overeen-
komsten worden gesloten voor het opstellen en het verdelen van
informatiebladen bij de Brusselse bedrijven ofbij andere openbare
ofprive-instellingen.

De overeenkomst met de n.v. AID voor het invoegen van
redactionele artikels in Brussels Today past in de voorvennelde con-
text.

Ten slotte is het kopen van reclameruimte een vorm van steun,
die de betrokken kranten op prijs stellen.

Graag had ik een vergelijkende tabel van de verschillende bestel-
lingen, per categoric en perjaar.

Question 11° 183 de Mine Marie Nagy du 13 juin 1996 (Fr.):

Publlcite de I'admmistratloii.

L'ordonnance du 30 mars 1995, prevoit en son article 7 que "le
Gouvemement de la Region de Bruxelles-Capitale tient un registre
des etudes commandees par les autorites administratives regionales
qui est mis a la disposition du public".

L'honorable ministre peut-il me dire si 1'article 7 de cette ordon-
nance est d'application dans les fails?

Vraag nr. 183 van mevrouw Marie Nagy d.d. 13 juni 1996 (Fr.):

Openbaarheidvan bestiiiir.

Artikel 7 van de ordonnantie van 30 maart 1995 bepaalt dat "de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering (...) een register bij [houdt] van
de door de gewestelijke administralieve overheden bestelde studies
dat ter beschikking van het publiek wordt gesteld".

Kan de minister mij zeggen of artikel 7 van die ordonnantie
werkelijk wordt toegepast?

Question n° 184 de M. Michiel Vandenbussche du 13 juin 1996
(N.);

Emploi dans le secteur de la construction.

L'analyse regionale et sectorielle de 1'emploi en Flandre et a
Bruxelles a laquelle a precede le Sociaal-Economische Raad voor
Vlaanderen (10 avril 1996) indique que le secteur de la construc-
tion est en recul depuis quinze ans. Ce rapport signale que le secteur
de la construction a perdu 5.000 emplois a Bruxelles entre 1981 et
1994, ce qui est surprenant lorsqu'on constate le delabrement du
pare immobilier dans la ville et le chomage dont sont victimes de
nombreuses personnes peu scolarisees. A cet egard,je vous renvoie

Vraag nr. 184 van de heer Michiel Vandenbussche d.d. 13 juni
1996 (N.):

Werkgelegenheid in de boiiwsector.

In de regionale en sectorale analyse van de Werkgelegenheid in
Vlaanderen en Brussel van de Sociaal-Economische Raad voor
Vlaanderen (10 april 1996) stellen we vast dat de bouwsector sedert
vijftienjaar achteruit gaat. In het rapport lezen we dat de bouwsector
in Brussel tussen 1981 en 1994 5.000 arbeidsplaatsen verloor. Dat
is merkwaardig gezien we vaststellen dat het woningpatrimonium in
de stad er belabberd voorkomt en er heel wat laaggeschoolden geen
werk vinden. We verwijzen in dit verband naar het rapport van de
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au rapport du groupe de recherche de Jan Vranken (Universite
d'Anvers) sur 1 'etat de la pauvrete dans la Region bruxelloise (octobre
95, page 40) ou on peut lire au chapitre «destabilisation du marche
immobilier» ce qui suit: «C'est surtout dans Ie centre-ville que sont
concentrees les vieilles habitations mal equipees et insalubres. Dans
la ceinture ouvriere a 1'ouest et au nord du pentagone, certaines
habitations sont egalement vetustes, peu spacieuses et peu
confortables. Mais c'est dans les Marolles et Ie quartier Nord que
Ie pare immobilier est Ie plus mal en point.»

Le secteur de la construction pourrait developper une activite
importante dans la renovation de ces logements. Un grand nombre
de personnes peu scolarisees pourraient ainsi trouver un emploi de
longue duree, eventuellement apres avoir suivi une formation
professionnelle.

La responsabilite de 1'administration communale en la matiere
est grande, de meme que celle du gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale.

Le ministre peut-il me dire quelles sont les mesures prises et
quels sont les moyens publics consacres a la relance de 1'emploi
dans le secteur de la construction dans notre Region pourpromouvoir
la renovation de logements dans les quartiers susmentionnes?

onderzoeksgroep van Jan Vranken (Universiteit Antwerpen) over
armoede in net Brussels Gewest (oktober 1995, biz. 44) waarin
onder het hoofdstuk "destabilisering van de huisvestingsmarkt"
gesteld wordt dat "het voomamelijk in de binnenstad is dat de
verouderde en slecht uitgeruste en ongezonde woningen geconcen-
treerd zijn. Ook in de uitgesproken arbeiderszone aan de west- en
noordzijde van de Vijfhoek zijn de woningen oud en beschikken
ze over weinig woonruimte en comfort. In de Marollen en de
Noordwijk haalt het woningenbestand de slechtste scores."

De bouwsector zou inzake renovatie van deze woningen hier
een omvangrijke activiteit kunnen ontplooien waarin voomamelijk
lager geschoolden, na een eventuele vakopleiding, ruimschoots en
voorjaren werkgelegenheid zouden kunnen vinden.

Er ligt hier een zware verantwoordelijkheid voor het stadsbestuur
van Brussel, maar eveneens voor de regering van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

Kan de minister mij meedelen weike maatregelen er worden
genomen en weike overheidsmiddelen er worden ingezet om de
werkgelegenheid in de bouwsector in ons Gewest terug aan te
zwengelen met het doel de renovatie van woningen in de boven
vernoemde wijken te bevorderen?

Question n° 185 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Les infrastructures sportives communales subsidises.

Par rapport a ce dossier, le ministre-president pourrait-il me faire
parvenir la liste des infrastructures sportives communales financees
par la Region pour les annees 1994 et 1995? II me plairait de
connaTtre, pour chacune d'elles, ie montant des subsides, la nature
des travaux et leur localisation.

Vraag nr. 185 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.);

De gesitbsidieerde gemeentelijke sportlitfrastritctuitr.

Kan de minister-voorzitter mij de lijst bezorgen van de door het
Gewest in 1994 en 1995 gefinancierde gemeentelijke sportinfra-
structuur? Voor elk ervan had ik graag het subsidiebedrag, de aard
en de plaats van de werken vemomen.

Question n° 186 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr,):

Travilux subsidies (Cheiitliis de la Ville): dossiers introduits.

Monsieur le ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer du nombre de
dossiers relatifs aux subsides accordes dans le cadre de I'ame-
nagement sur le territoire de la Ville de Bruxelles de promenades
d'agrement realisees dans le cadre du programme "Les Chemins de
labile"?

Me referant pour ce faire a ['excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour les annees 1991 a 1995
me communiquer:

- le nombre de dossiers introduits concernant la rubrique "Sub-
sides aux communes n° 1.6.4: Chemins de la Ville" du docu-
ment susmentionne;

Vraag nr. 186 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (Stadswandelingen): ingcdicnde. dos-
siers.

Graag vemam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel dossiers zijn ingediend
met het oog op het verkrijgen van subsidies voor de aanleg van
wandelroutes op het grondgebied van de stad Brussel in het kader
van het programma "Stadswandelingen".

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vernamik graag voor dejaren 1991 tot 1995:

- hoeveel dossiers zijn ingediend met betrekking tot de rubriek
"Toelagen aan de gemeenten nr. 1.6.4.: Stadswandelingen";
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- Ie pourcentage des dossiers ihtroduits dont la procedure a abouti;

- Ie delai moyen de traitement de ces demandes?

Enfin, en ce qui concerne les dossiers noa aboutis, pourriez-
vous nous en donner la raison?

- het percentage van de dossiers waarvoor een subsidie is
toegekend;

- de gemiddelde termijn voor de behandeling van die aanvragen,

Kan u ten slotte mededelen waarom in een aantal dossiers geen
subsidie is toegekend?

Question n° 187 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (contrats de securite): dossiers introduits.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'mformer du nombre de
dossiers de demande de subsides introduits par et accordes aux
communes bruxelloises dans Ie cadre de la renovation des com-
missariats de police et de 1'arnelioration de 1'eclairage public,
inscrits dans des contrats de securite?

Me referant pour ce faire a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communi-
que!"

- Ie nombre de dossiers introduits concernant la rubrique "Sub-
sides aux communes n° 1.7.5: Contrats de securite" du docu-
ment susmentionne;

- Ie pourcentage des dossiers introduits dont la procedure a abouti;

- Ie delai moyen de traitement de ces demandes?

Enfin, en ce qui concerne les dossiers non aboutis, pourriez-
vous nous en donner la raison?

Vraag nr. 187 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsldlecrde werken (veillglieidscontracten): ingediende
dossiers.

Graag vemam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheidvan de Brusselse gemeenten, hoeveel aanvragen voor sub-
sidies de gemeenten hebben ingediend en voor hoeveel ervan een
subisidie is toegekend in het kader van de in de veiligheidscontracten
opgenomen renovatie van de politiecommissariaten en de verbetering
van de openbare verlichting.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vemam ikgraag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de 19 Brusselse gemeenten:

- hoeveel dossiers zijn ingediend met betrekking tot de rubriek
"Toelagen aan de gemeenten nr. 1.7.5.: Veiligheidscontracten";

- het percentage van de dossiers waarvoor een subsidie is toe-
gekend;

- de gemiddelde termijn voor de behandeling van die aanvragen.

Kan u ten slotte mededelen waarom in een aantal dossiers geen
subsidie is toegekend?

Question n° 188 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (investissements pour la securite): dossiers
introduits.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'infbrmer du nombre de
dossiers de demande de subsides introduits par et accordes aux
communes bruxelloises dans Ie cadre d'intervention complemen-
taire a celle de 1'Etat pour la realisation d'investissements des com-
munes lies a la securite?

Me referant pour ce faire A 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communi-
quer:

Vraag nr. 188 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesuhsldiccrde werken (Investerlngen voor de vclllgheid) :
ingediende dossiers.

Graag vemam ikvande minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel aanvragen voor sub-
sidies door de gemeenten zijn ingediend en voor hoeveel ervan een
subisidie is toegekend in het kader van de bijdrage, bovenop die
van de Staat, voor de investeringen van de gemeenten voor de
veiligheid.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vemam ik graag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de 19 Brusselse gemeenten:



Questions et Reponses - Consei] de la Region de Bruxelles-Capitale - 20juillet 1996 (n° 11)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20juli 1996 (nr. 11) 977

- le nombre de dossiers introduits concernant la rubrique "Sub-
sides aux communes n° 1.7.4: Investissements pour la securite"
du document susmentionne;

- le pourcentage des dossiers introduits dont la procedure a abouti;

- le delai moyen de traitement de ces dossiers ?

Enfin, en ce qui concerne les dossiers non aboutis, pourriez-
vous nous en donner la raison?

- hoeveel dossiers zijn ingediend met betrekking tot de rubriek
"Toelagen aan de gemeenten nr. 1.7.4. : Investeringen voor de
veiligheid";

- het percentage van de dossiers waarvoor een subsidie is toe-
gekend;

- de gemiddelde termijn voor de behandeling van die aanvragen.

Kan u ten slotte mededelen waarom in een aantal dossiers geen
subsidie is toegekend ?

Question n° 189 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Tnivaiix subsidies (voiries cominunales): dossiers introduits.

Monsieur le ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer du nombre de
dossiers de demande de subsides introduits par et accordes aux
communes bruxelloises dans le cadre de la construction, de 1'ame-
lioration et des refections exceptionnelles de lavoirie comrnunale?

Me referant pour ce faire a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 communes
bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communiquer:

— le nombre de dossiers introduits concernant la rubrique "Sub-
sides aux communes n° 1.2.1: voiries communales" du docu-
ment susmentionne;

- le pourcentage des dossiers introduits dont la procedure a abouti;

- le delai moyen de traitement de ces dossiers ?

Enfin, en ce qui concerne les dossiers non aboutis, pourriez-
vous nous en donner la raison?

Vraag nr. 189 van de Iieer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsiilieerile werken (gemeentewegen): ingedlende dossiers.

Graag vernam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel aanvragen voor sub-
sidies door de gemeenten zijn ingediend en voor hoeveel ervan een
subisidie is toegekend in het kader van de aanleg, de verbetering en
de uitzonderlijke herstellingen van de gemeentewegen.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vernam ikgraag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de 19 Brusselse gemeenten :

- hoeveel dossiers zijn ingediend met betrekking tot de rubriek
"Toelagen aan de gemeenten nr. 1.2.1.: Gemeentewegen";

- het percentage van de dossiers waarvoor een subsidie is toe-
gekend;

- de gemiddelde termijn voor de behandeling van die aanvragen.

Kan u ten slotte mededelen waarom in een aantal dossiers geen
subsidie is toegekend?

Question n° 190 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (eclairage public): dossiers introduits.

Monsieur le ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer du nombre de
dossiers de demande de subsides introduits par et accordes aux
communes bruxelloises dans le cadre de 1'etablissement, de 1'exten-
sion ou de la modernisation de lignes et de reseaux electriques ser-
vant exclusivement a 1'eclairage public?

Me referant pour ce faire a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communi-
quer:

Vraag nr. 190 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsiilieerile werken (openbare verlichtiiig) : ingediende
dossiers.

Graag vernam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel aanvragen voor sub-
sidies door de gemeenten zijn ingediend en voor hoeveel ervan een
subisidie is toegekend in het kader van de aanleg, de uitbreiding of
de modernisering van elektriciteitsleidingen en -netten die uitsluitend
voor de openbare verlichting dienen.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vernam ikgraag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de 19 Brusselse gemeenten :
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- Ie nombre de dossiers introduits concernant la rubrique "Sub-
sides aux communes n° 1.2.2: Eclairage public" du document
susmentionne;

— Ie pourcentage des dossiers introduits dont la procedure a abouti;

- Ie delai moyen de traitement de ces dossiers?

Enfin, en ce qui concerne les dossiers non aboutis, pourriez-
vous en donner la raison?

- hoeveel dossiers zijn ingediend met betrekking tot de rubriek
"Toelagen aan de gemeenten nr. 1.2.2.: Openbare verlichting";

- het percentage van de dossiers waarvoor een subsidie is toe-
gekend;

- de gemiddelde termijn voor de behandeling van die aanvragen.

Kan u ten slotte mededelen waarom in een aantal dossiers geen
subsidie is toegekend?

Question n° 191 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaitx subsidies (deplacement de canalisation): dossiers
introdiiits.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'inibrrner du nombre de
dossiers de demande de subsides introduits par et accordes aux
communes bruxelloises dans Ie cadre de deplacement d'installation
d'electricite, de gaz et d'egouts impose par 1'Etat on par la Region?

Me referant pour ce faire a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communi-
quer:

- Ie nombre de dossiers introduits concernant la rubrique "Sub-
sides aux communes n° 1.2.8: Deplacement de canalisation" du
document susmentionne;

- Ie pourcentage des dossiers introduits dont la procedure a abouti;

- Ie delai moyen de traitement de ces dossiers?

Bnfin, en ce qui concerne les dossiers non aboutis, pourriez-
vous nous en donner la raison?

Vraag nr. 191 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 jiini 1996
(Fr.):

Gesiibsidieerde werken (verlegging van leidingen): ingcdicndc
dossiers.

Graagvemam ikvan de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel aanvragen voor sub-
sidies door de gemeenten zijn ingediend en voor hoeveel ervan een
subisidie is toegekend in het kader van de door de Staat of het Gewest
opgelegde verlegging van elektriciteits- en gasvoorzieningen en
rioleringen.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administralie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vernam ik graag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de 19 Brusselse gemeenten:

- hoeveel dossiers zijn ingediend met betrekking tot de rubriek
"Toelagen aan de gemeenten nr. 1.2.8.: Verlegging van leidingen";

- het percentage van de dossiers waarvoor een subsidie is toe-
gekend;

- de gemiddelde termijn voor de behandeling van die aanvragen.

Kan u ten slotte mededelen waarom in een aantal dossiers geen
subsidie is toegekend?

Question n° 192 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (acquisition d'espaces verts publics): dos-
siers introduits.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer du nombre de
dossiers de demande de subsides introduits par et accordes aux
communes bruxelloises dans Ie cadre de 1'acquisition de biens
immeubles, batis ou nori, pour la creation a realiser dans les trois
ans, ou la conservation d'espaces verts publics?

Me referant pour ce faire a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la

Vraag nr. 192 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(F.):

Gesiibsidieerde werken (verwerving van openbarc groene riliin-
tcn): ingedlende dossiers.

Graag ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende overheid
van de Brusselse gemeenten, hoeveel aanvragen voor subsidies door
de gemeenten zijn ingediend en voor hoeveel ervan een subisidie is
toegekend in het kader van het verwerven van al dan niet bebouwde
onroerende goederen, met het oog op de aanleg, binnen driejaar, of
het behoud van openbare groene ruimten.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
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Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me comrnuni-
quer:

- Ie nombre de dossiers introduits concernant la rubrique "Sub-
sides aux communes n° 1.4.1: Acquisition d'espaces verts publics"
du document susmentionne;

- Ie pourcentage des dossiers introduits dont la procedure a abouti;

- Ie delai moyen de traitement de ces demandes?

Enfin, en ce qui concerne les dossiers non aboutis, pourriez-
vous nous en donner la raison?

Gewest",vernamikgraagvoordejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de 19Brusselsegemeenten:

- hoeveel dossiers zijn ingediend met betrekking tot de rubriek
"Toelagen aan de gemeenten nr. 1.4.1.: Openbare groenruimten
(verwerving)";

- het percentage van de dossiers waarvoor een subsidie is toe-
gekend;

- de gemiddelde termijn voor de behandeling van die aanvragen.

Kan u ten slotte mededelen waarom in een aantal dossiers geen
subsidie is toegekend?

Question n° 193 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (amenagements d'espaces verts publics):
dossiers Introduits.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer du nombre de
dossiers de demande de subsides introduits par et accordes aux
communes bruxelloises dans Ie cadre de 1'amenagement d'espaces
verts publics?

Me referant pour ce faire a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communiquer:

- Ie nombre de dossiers introduits concernant la rubrique "Sub-
sides aux communes n° 1.4.2: Amenagements d'espaces verts
publics" du document susmentionne;

- Ie pourcentage des dossiers introduits dont la procedure a abouti;

- Ie delai moyen de traitement de ces dossiers?

Enfin, en ce qui concerne les dossiers non aboutis, pourriez-
vous nous en donner la raison?

Vraag nr. 193 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesiibsidieerde werken (aanleg van openbare groeiie ruimten):
ingediende dossiers.

Graag vemam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheidvan de Brusselse gemeenten, hoeveel aanvragen voor sub-
sidies door de gemeenten zijn ingediend en voor hoeveel ervan een
subisidie is toegekend in het kadervan de aanleg van openbare groene
ruimten.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vemam ikgraagvoordejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de 19 Brusselse gemeenten :

- hoeveel dossiers zijn ingediend met betrekking tot de rubriek
"Toelagen aan de gemeenten nr. 1.4.2.: Openbare groenruimten
(aanleg)";

- het percentage van de dossiers waarvoor een subsidie is toe-
gekend;

- de gemiddelde termijn voor de behandeling van die aanvragen.

Kan u ten slotte mededelen waarom in een aantal dossiers geen
subsidie is toegekend?

Question n° 194 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (cheinins lie la ville): montants.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer des subsides
accordes aux communes bruxelloises dans Ie cadre de 1'amenage-
ment sur Ie territoire de la Ville de Bruxelles de promenades d'agre-
ment realisees dans Ie cadre du programme "Les Chemins de la
Ville"?

Vraag nr. 194 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidleerde werken (Stadswandelingen): bedragen.

Graag vemam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel subsidies aan de
gemeenten zijn toegekend voor de aanleg van wandelroutes op het
grondgebied van de stad Brussel, in het kader van het programma
"Stadswandelingen".
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Me referant, pour ce faire, a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour les annees 1991 a 1995
me communiquer, par dossier introduit:

- Ie montant des depenses prevues au budget extraordinaire de la
commune;

- ie montant demande de subside pour ces travaux et;

- Ie montant du subside effectivement accorde par la tutelle

concernant la rubrique "Subsides aux communes n° 1.6.4.:
Chemins de la Ville" du document susmentionne?

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest",vemamikgraagvoordejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de ingediende dossiers:

- het bedrag van de in de buitengewone begroting van de gemeente
ingeschreven uitgaven;

- het bedrag van de voor die werken gevraagde subsidie;

- het bedrag van de subsidie die daadwerkelijk door de toezicht-
houdende overheid is toegekend

met betrekking tot de rubriek "Toelagen aan de gemeenten nr.
1.6.4.: Stadswandelingen" van het bovenvermelde document.

Question n° 195 de M. Bernard Clerfayt du 12 jinn 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (controls tie securite): montants.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer des subsides
accordes aux communes bruxelloises dans Ie cadre de la renovation
des commissariats de police et de 1'amelioration de 1 'eclairage pu-
blic?

Me referant, pour ce faire, a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles"; pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises beneficiant des contrats de securite et pour les
annees 1991 a 1995 me communiquer, par dossier introduit:

- Ie montant des depenses prevues au budget extraordinaire de la
commune;

- Ie montant demande de subside pour ces travaux et;

- Ie montant du subside effectivement accorde par la tutelle

concernant la rubrique "Subsides aux communes n° 1.7.5.:
Contrats de securite" du document susmentionne?

Vraag nr. 195 van de hcer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidleerde werken (veiligheidscontracteit): bedrugen.

Graag vemam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel subsidies aan de
gemeenten zijn toegekend voor de renovatie van de politiecommis-
sariaten en de verbetering van de openbare verlichting.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vernam ik graag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de ingediende dossiers van elk van de 19 Brusselse gemeente:

- het bedrag van de in de buitengewone begroting van de gemeente
ingeschreven uitgaven;

- het bedrag van de gevraagde subsidie voor die werken;

- het bedrag van de subsidie die daadwerkelijk door de toe-
zichthoudende overheid is toegekend

met betrekking tot de rubriek "Toelagen aan de gemeenten nr.
1.7.5.: Veiligheidscontracten" van het bovenvermelde document.

Question n° 196 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (Invcstissements pour la securite): montants.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer des subsides
accordes aux communes bruxelloises dans Ie cadre d'intervention
complementaire a celle de 1'Etat pour la realisation d' investissements
des communes lies a la securite?

Me referant, pour ce faire, a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la

Vraag nr. 196 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.);

Gesubsidleerde werken (investeringen voor de veiligheui) :
bedragen.

Graag vernam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel subisidies aan de
gemeenten zijn toegekend in het kader van de bijdrage, bovenop
die van de Staat, voor de investeringen van de gemeenten voor de
veiligheid.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
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Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 1.9 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communi-
quer, par dossier introduit:

- Ie montant des depenses prevues au budget extraordinaire;

- Ie montant demande de subside pour ces travaux et;

- Ie montant du subside effectivement accorde par la tutelle;

concernant la rubrique "Subsides aux communes n° 1.7.4.:
Investissements pour la securite" du document susmentionne?

Gewest", vei-nam ik graag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de ingediende dossiers van elk van de 19 Brusselse gemeenten :

- het bedrag van de in de buitengewone begroting van de gemeente
ingeschreven uitgaven;

- het bedrag van de gevraagde subsidie voor die werken;

- het bedrag van de subsidie die daadwerkelijk door de toezicht-
houdende overheid is toegekend

met betrekking tot de rubriek "Toelagen aan de gemeenten nr.
1.7.4. : Investeringen voor de veiligheid" van het bovenvermelde
document.

Question n° 197 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (amenagements d'espaces verts publics):
montants.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer des subsides
accordes aux communes bruxelloises dans Ie cadre de 1'amenage-
ment des espaces verts publics?

Me referant, pour ce faire, a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communi-
quer, par dossier introduit:

- Ie montant des depenses prevues au budget extraordinaire;

- Ie montant demande de subside pour ces travaux et;

- Ie montant du subside effectivement accorde par la tutelle;

concernant la rubrique "Subsides aux communes n° 1.4.2.: Ame-
nagements d'espaces verts publics" du document susmentionne?

Vraag nr. 197 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (aanleg van openbaregroeneniimfen):
bedragen.

Graag vemam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel subsidies aan de
gemeenten zijn toegekend in het kader van de aanleg van openbare
groene ruimten.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vemam ik graag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de ingediende dossiers van elk van de 19 Brusselse gemeenten :

- het bedrag van de in de buitengewone begroting van de gemeente
ingeschreven uitgaven;

- het bedrag van de gevraagde subsidie voor die werken;

- het bedrag van de subsidie die daadwerkelijk door de toezicht-
houdende overheid is toegekend

met betrekking tot de rubriek "Toelagen aan de gemeenten nr.
1.4.2.: Openbare groenruimten (aanleg)" van het bovenvermelde
document.

Question n° 198 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (acquisition d'espaces verts publics): mon-
tants.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer des subsides
accordes aux communes bruxelloises dans Ie cadre de 1'acquisition
de biens iinmeubles, batis ou non, pour la creation a realiser dans
les trois ans, ou la conservation d'espaces verts publics?

Vraag nr. 198 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (verwerving van openbare groene ruim-
ten) : bedragen.

Graag vemam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel subsidies aan de
gemeenten zijn toegekend in het kader van het verwerven van al
dan niet bebouwde onroerende goederen, met het oog op de aanleg,
binnen driejaar, of het behoud van openbare groene ruimten.
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Me referant, pour ce laire, a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communi-
quer, par dossier introduit:

- Ie montant des depenses prevues au budget extraordinaire;

- Ie montant demande de subside pour ces travaux et;

- Ie montant du subside effectivement accorde par la tutelle;

concernant la rubrique "Subsides aux communes n° 1.4.1.: Ac-
quisition d'espaces verts publics" du document susmentionne?

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest",vernamikgraagvoordejaren 1991 totl995voorelkvan
de ingediende dossiers van elk van de 19 Brusselse gemeenten:

- het bedrag van de in de buitengewone begroting van de gemeente
ingeschreven uitgaven;

- het bedrag van de gevraagde subsidie voor die werken;

- het bedrag van de subsidie die daadwerkelijk door de toezicht-
houdende overheid is toegekend

met betrekking tot de rubriek "Toelagen aan de gemeenten nr.
1.4.1.: Openbare groenruimten (verwerving)" van het bovenvermelde
document.

Question n° 199 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.);

Travaux subsidies (d^placement de canalisations): iiwntants.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle
des communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer des sub-
sides accordes aux communes bruxelloises dans Ie cadre de
deplacement d' installations d'electricite, de gaz et d'egouts impose
par 1'Etat ou par la Region?

Me referant, pour ce faire, a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles",,pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 199) a 1995 me communi-
quer, par dossier introduit:

- Ie montant des depenses prevues au budget extraordinaire;

- Ie montant demande de subside pour ces travaux et;

- Ie montant du subside effectivement accorde par la tutelle;

concernant la rubrique "Subsides aux communes n° 1.2.8.:
Deplacement de canalisations" du document susmentionne?

Vraag nr. 199 van de heer Bernard Clerfavt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsldieerde waken (verlegging van leidingeii): bedragcit.

Graag vemam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel subsidies aan de
gemeenten zijn toegekend in het kader van de door de Staat of het
Gewest opgelegde verlegging van elektriciteits- en gasvoorzieningen
en rioleringen.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringsloelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vernam ik graag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de ingediende dossiers van elk van de 19 Brusselse gemeenten ;

- het bedrag van de in de buitengewone begroting van de gemeente
ingeschreven uitgaven;

- het bedrag van de gevraagde subsidie voor die werken;

- het bedrag van de subsidie die daadwerkelijk door de toezicht-
houdende overheid is toegekend

met betrekking tot de rubriek "Toelagen aan de gemeenten nr.
1.2.8.: Verlegging van leidingen" van het bovenvermelde document.

Question n° 200 de M, Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (eclairage public): montants.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer des subsides
accordes aux communes bruxelloises dans Ie cadre de 1'etablis-
sement, de 1'extension ou de la modernisation de lignes et de reseaux
electriques servant exclusivement a 1'eclairage public?

Vraag nr. 200 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidleerde werken (openbiire vei-Hcliting): bedragen.

Graag vernam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel subsidies aan de
gemeenten zijn toegekend in het kader van de aanleg, de uitbreiding
of de modernisering van elektriciteitsleidingen en -netten die
uitsluitend voor de openbare verlichting dienen.
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Me referant, pour ce faire, a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communi-
quer, par dossier introduit:

- Ie montant des depenses prevues au budget extraordinaire;

- Ie montant demande de subside pour ces travaux;

- Ie montant du subside effectivement accorde par la tutelle;

concernant la rubrique "Subsides aux communes n° 1.2.2.:
Eclairage public" du document susmentionne?

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vernam ikgraag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de ingediende dossiers van elk van de 19 Brusselse gemeenten :

- het bedrag van de in de buitengewone begroting van de gemeente
ingeschreven uitgaven;

- het bedrag van de gevraagde subsidie voor die werken;

- het bedrag van de subsidie die daadwerkelijk door de toezicht-
houdende overheid is toegekend

met betrekking tot de rubriek "Toelagen aan de gemeenten nr.
1.2.2.: Openbare verlichting" van het bovenvermelde document.

Question n° 201 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (voiries communales): montants.

Monsieur Ie ministre, en votre qualite de pouvoir de tutelle des
communes bruxelloises, pourriez-vous m'informer des subsides
accordes aux communes bruxelloises dans Ie cadre de la construc-
tion, de 1'amelioration et des refections exceptionnelles de la voirie
communale.

Me referant, pour ce faire, a 1'excellent document emanant de
votre administration et intitule "Subsides a 1'investissement de la
Region de Bruxelles", pourriez-vous pour chacune des 19 com-
munes bruxelloises et pour les annees 1991 a 1995 me communi-
quer, par dossier introduit

- Ie montant des depenses prevues au budget extraordinaire de la
commune;

- Ie montant demande de subside pour ces travaux;

- Ie montant du subside effectivement accorde par la tutelle;

concernant la rubrique "Subsides aux communes n° 1.2.1.: Voi-
ries communales" du document susmentionne?

Vraag nr. 201 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesiibsitlleerde werken (gemeentewegen): bedragen.

Graag vernam ik van de minister-voorzitter, als toezichthoudende
overheid van de Brusselse gemeenten, hoeveel subsidies aan de
gemeenten zijn toegekend in het kader van de aanleg, de verbetering
en de uitzonderiijke herstellingen van de gemeentewegen.

Verwijzend naar het uitstekend document van uw administratie,
te weten "Investeringstoelagen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest", vernam ikgraag voor dejaren 1991 tot 1995 voor elk van
de ingediende dossiers van elk van de 19 Brusselse gemeenten :

- het bedrag van de in de buitengewone begroting van de gemeente
ingeschreven uitgaven;

- het bedrag van de gevraagde subsidie voor die werken;

- het bedrag van de subsidie die daadwerkelijk door de toezicht-
houdende overheid is toegekend

met betrekking tot de rubriek "Toelagen aan de gemeenten nr.
1.2.1.: Gemeentewegen" van het bovenvermelde document.

Question n° 202 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 14 juin
1996 (Fr.):

Travaiix subsidies: refection de la chaussee tie Jettc.

La chaussee de Jette va tres bientot connaTtre d'importants tra-
vaux de renovation de sa voirie pour un cout evalue a 47 millions.

Par Ie biais d'une question posee au conseil communal de
KoekelbergJ'avais appris que cette commune etait concernee par
les travaux, ce qui permettait d'envisager la fin d'une situation
totalement inacceptable pour les pietons obliges d'emprunter un

Vraag nr. 202 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 14 juni
1996 (Fr.):

Gesiibsidieerde werken: herstelling van de Jetse steenweg.

Er zullen binnenkort in de Jetse steenweg aanzienlijke renovatie-
werken worden uitgevoerd, waarvan de kostprijs op 47 miljoen wordt
geraamd.

Via een vraag die aan de gemeenteraad van Koekelberg werd
gesteld, heb ik vemomen dat die gemeente bij de werken betrokken
is, wat de mogelijkheid zou bieden een einde te stellen aan een voor
de voetgangers volkomen onaanvaardbare situatie: zij inoeten im-
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trottoir dont la largeur ne depasse pas 80 cm et qui a un endroit est
en outre encombre par uh panneaii de signalisation.

Selon certaines informations publiees par Het Laatste Nieuws
(17 avril 1996), la Region subsidierait les travaux situes sur Ie terri-
toirejettois a concurrence de 90 % pour les trottoirs et de 35 a 65 %
pour les autres travaux. Ce quotidien ajoutait qu'a Koekelberg,
seule la voirie ("de straat") etait prise en compte, ceci se tradui-
sant pour la commune par une ardoise de 3,3 millions.

Monsieur Ie ministre-president confirme-t-il cette information?

N'estime-t-il pas que 1'elargissement du trottoir dans Ie cadre
des travaux de renovation doit etre considere comme une necessite
imperieuse donnant lieu bien entendu a une subvention regionale de
meme nature que celle dont beneficie la commune de Jette?

mers gebruik maken van een trottoir van ten hoogste 80 cm breed,
dat bovendien op een bepaalde plaats is door een verkeersbord
versperd is.

Volgens Het Laatste Nieuws van 17 april 1996 zou het Gewest
de werken op het grondgebied van Jette subsidieren, ten belope van
90 % voor de trottoirs en tussen de 35 en 65 % voor de andere
werken. Volgens die krant zou voor Koekelberg enkel de straat in
aanmerking komen voor een subsidie van het Gewest, wat voor die
gemeente een uitgave van 3,3 miljoen met zich brengt.

Kan de minister dat bevestigen?

Meent hij niet dat het verbreden van het trottoir in het kader van
de renovatiewerken moet worden beschouwd als een absolute
noodzaak, en dat het Gewest die werken moet subsidieren, zoals
zulks het geval is in de gemeente Jette?

Question n° 203 de M. Marc Cools du 19 juin 1996 (Fr.):

Le Hall du Pnlais lies Beaux-Arts.

La regie des batiments, proprietaire du Palais des Beaux-Arts de
Bruxelles, aurait decide de deniolir, en vue d'une exposition
d'Europalia, les amenagements du "Hall" concu par 1'architecte
Lucien-Jacques Baucher en 1969.

Ce grand hall a pourtant fait 1'objet d'un classement par 1'arrete
royal du 14 avril 1977. La conception modulaire baignee par des
tubulures avant-gardistes est le cadre depuis 25 ans de mille et une
expos.

Pouvez-vous m'indiquer, Monsieur le ministre, si la Commission
Royale des Monuments'et Sites aete consultee surces travaux? Un
avis favorable de cette commission n'est-il pas requis pour la trans-
formation de cette prestigieuse salle?

Vraag nr. 203 van de heer Marc Cools d.d. 19 juni 1996 (Fr.):

De "Hall" van het Paleis voorSclione Kiinsteit.

De Regie der Gebouwen, eigenaar van het Paleis voor Schone
Kunsten van Brussel, zou beslist hebben de door architect Lucien-
Jacques Baucher in 1969 ontworpen "Hall" te verbouwen om er
een Europalia-tentoonstelling te houden.

Die grote hal is echter bij koninklijk besluit van 14 april 1977
beschermd. Het modulaire ontwerp met avantgardistische buizen-
stelsels dient al 25 jaar als decor van een zeer groot aantal tentoon-
stellingen.

Kan de minister mij mededelen of de Koninklijke Commissie
voor Monumenten en Landschappen over die werken om advies is
gevraagd? Vereist de verbouwing van die vermaarde zaal geen gunstig
advies vanwege die commissie?

Question 11° 204 de M. Denis Grimberghs du 19 juin 1996 (Fr.):

Application de I'ordonnanceftxant les regles tie repartition de
la dotation generate aux communes de la Region de Bruxelles-
Capitale.

Monsieur le ministre-president pourrait-il nous foumir 1'evolution
de la part octroyee a chacune des communes de la dotation generale
aux communes destinee a assurer le financement general des com-
munes de la Region de Bruxelles-Capitale et de 1'agglomeration
bruxelloise?

A litre de comparaison, il serait utile de recevoir 1'information
pourlesanneesl992al996.

On comprendra que cette question a plus qu'un interet statistique
dans le cadre des debats en cours concernant 1'organisation de la
solidarity entre les communes bruxelloises.

Vraag nr. 204 van de heer Denis Griinberghs d.d. 19 juni 1996
(Fr.):

Toepassing van de ordonnantie tot vaststellmg van de regcis
voor verdeling van do algemene dotutie aaii de gemecnten van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Kan de minister-voorzitter me de evolutie mededelen van het
deel van de algemene dotatie aan de gemeenten dat aan elk van hen
is toegekend in het kader van de algemene financiering van de
gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en van de
Brusselse agglomeratie?

Teneinde te kunnen vergelijken, zou hetnuttig zijn die informatie
teverkrijgenvoordejaren 1992 tot 1996.

Het is duidelijk dat deze vraag, gelet op de huidige besprekingen
over de solidariteit tussen de Brusselse gemeenten, meer dan louter
statistisch belang heeft.
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Question n° 205 de M. Denis Grimberghs du 19 juin 1996 (Fr.):

Repartition ties montants de subsides entre les communes.

Le ministre peut-il m' indiquer globalement quelle est la repartition
des subsides octroyes aux communes dans ce qu'il est convenu
d'appeler les travaux subsidies commune par commune pour les
annees 1993, 1994etl995?

On comprendra que cette question a plus qu'un interet statistique
dans le cadre des debats en cours concernant ['organisation de la
solidarite entre les communes bruxelloises.

Vraagnr. 205 van deheer Denis Grimberghs d.d. 19juni 1996
(Fr.):

Verdeling van subsidies fussen degemeenten.

Kan de minister-voorzitter mij mededelen hoe de subsidies voor
gesubsidieerde werken in 1993, 1994 en 1995 onder de gemeenten
zijnverdeeld?

Het is duidelijk dat deze vraag, in het kader van de huidige
besprekingen over de solidariteit tussen de Brusselse gemeenten,
meer dan louter statistisch belang heeft.

Question n° 206 de M. Denis Grimberghs du 19 juin 1996 (Fr.):

Coinparaisoit entre les communes concernant les taxes.

Dans la presentation de chacun des budgets communaux, il est
demande aux communes de fournir des elements statistiques
concernant le rendement des taxes sur le personnel occupe, sur la
force motrice, du precompte immobilier et de 1'IPP.

Je voudrais que le ministre communique au Conseil un tableau
recapitulatifdes donnees qui lui ont etc communiquees lors du depot
des budgets communaux pour 1'exercice 1996.

J'aimerais des lors que le ministre fournisse un tableau reprenant
le taux des taxes sur la force motrice exprime en francs par kilo-
watt, le taux du precompte immobilier exprime en centimes addi-
tionnels, le taux d'un centime additionnel exprime en francs, le taux
de la taxe additionnelle a I 'impot des personnes physiques exprime
en pourcent et la valeur d'un pourcent de la taxe additionnelle a
I'impot des personnes physiques en francs.

De plus, je pense qu'il serait souhaitable de completer ce ta-
bleau en indiquant la population au 31 decembre de 1'annee 1995
commune par commune ainsi que le revenu cadastral exprime en
francs pour I'ensemble du territoire communal.

On comprendra que cette question a plus qu'un interet statistique
dans le cadre des debats en cours concernant 1'organisation de la
solidarite entre les communes bruxelloises.

Vraag nr. 206 van de heer Denis Grimberghs d.d. 19 juni 1996
(Fr.):

Vergelijking tussen degemeenten inzake belastingen.

De gemeenten wordt gevraagd om bij hun begroting statistische
gegevens te voegen over de opbrengst van de belastingen op het
personeel en op de drijfkracht, alsmede over de opbrengst van de
onroerende voorheffing en van de personenbelasting.

Zou de minister-voorzitter de Raad een overzicht kunnen
bezorgen van de gegevens die de gemeenten hem bij de indiening
van hun begroting voor hetjaar 1996 hebben medegedeeld?

Graag verkreeg ik van de minister ook een overzicht van de
belastingtarieven op de drijfkracht (in frank per kilowatt), van het
tariefvan de onroerende voorheffing (in opcentiemen), de waarde
van een opcentiem (in frank), het tariefvan de bijkomende hefTing
op de personenbelasting (in percent) en de waarde van een percent
van de bijkomende heffing op de personenbelasting (in frank).

Daarenboven acht ik het wenselijk om bij dit overzicht, voor eike
gemeente het aantal inwoners op 31 december 1995 en het kadastraal
inkomen (in frank) te vermelden.

Het is duidelijk dat deze vraag, in het kader van de huidige
besprekingen over de solidariteit tussen de Brusselse gemeenten,
meer dan louter statistisch belang heeft.

Ministre de 1'Economie, des Finances,
du Budget, de I'Energie et
des Relations exterieures

Question n° 45 de M. Stephane de Lobkowicz du 11 mars 1996
(Fr.):

Ren for cement dii role de Bruxelles en taut que capitate euro-
peenne.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 8, p. 644.

Minister belast met Economic,
Financien, Begroting, Energie en

Externe Betrekkingen

Vraag nr. 45 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 11 maart
1996 (Fr.):

Grotere rol voor Briissel als hoofdstad van Europa.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 8, biz. 644.
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Question n° 57 de M. Doniiniek Lootens du 16 avril 1996 (N.):

Edition de livres et de brochures.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 856.

Vraag nr. 57 van de lieer Doniiniek Lootens d.d. 16 april 1996
(N.):

Uitgave van boeken en brochures.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 856.

Question n° 62 de M. Guy Vanhengcl dii 6juin 1996 (N.):

Vislte officielle du ministre a Berlin.

Le ministre de la Region bruxelloise charge des relations
exterieures, M. Jos Chabert, a effectue une visile officielle a Berlin.

J'auraisaimesavoir:;

1. Quel etait le but de cette visife;

2. Combien de membres de cabinet ont accompagne le ministre,
et a quel titre;

3. Quelle etait la raison de leur presence a Berlin;

4. Combien de membres de 1'administration ont accompagne le
ministre etiesquels;

5. Quelle etait la raison de leur presence a Berlin;

6. Si le voyage et/ou le sejour de certainsjournalistes a ete pris en
charge par la Region de Bruxelles-Capitale et, si tel est le cas;

7. Combien dejournalistes out beneficie de cette prise en charge;

Vraag nr. 62 van de heer Guy Vanhengel d.d. 6juni 1996 (N.);

Officieel bezoek van de minister nan Berlijit.

Brussels Gewestminister voor Externe betrekkingen Jos Chabert
bracht een officieel bezoek aan Berlijn.

Graag had ik vernomen;

1. Wat de doelstelling was van dit bezoek;

2. Hoeveel en in weike hoedanigheid leden van zijn kabinct de
minister hebben begeleid;

3. wat de reden was van hun aanwezigheid in Berlijn;

4. hoeveel en weike leden van de administratie de minister hebben
vergezeld;

5. wat de reden was van hun aanwezigheid in Berlijn;

6. ofde reis en/of het verblijfvan bepaaldejoumalisten bekostigd
werd door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en zoja;

7. hoeveel journalisten van een dergelijke bekostiging hebben
genoten;

8. Combien ce voyage a coute en definitive, au total, a la Region
de Bruxelles-Capitale;

9. A quel poste budgetaire de la Region de Bruxelles-Capitale, les
credits requis a. cet'effet ont ete prevus;

10. Quels sont les resultats de cette visite.

8. hoeveel deze reis uiteindelijk in zijn geheel heeft gekost aan het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

9. op weike begrotingspostvan hetBrussels Hoofdstedelijk Gewest
de daartoe vereiste kredieten werden voorzien;

10. wat de resultaten zijn van dit bezoek.

Question n° 63 de M. Stephane de Lobkowicz du 13 juin 1996
(Fr.):

Aide a la Presse et liberte de la Press e.

La liberte de la presse est une des libertes les plus fondamentales
de notre Constitution. Inscrite au fronton de la colonne du congres,
elle est pour les Beiges essentielle.

La liberte de la presse ne peut se concevoir sans independance
dupouvoirpolitique.

C'est dans cet ordre d'idees que j'aimerais avoir communica-
tion d'une liste tres complete de toutes les aides qui ont ete accordees

Vraag nr. 63 van de heer Stephane De Lobkowicz d.d. 13 juni
1996 (Fr.):

Stemi (ian depers en persvriflteid.

De persvrijheid is een van de meest fundamentele vrijheden van
onze Grondwet. Zij is vermeld op het fronton van de congreskolom
en is voor de Belgen van essentieel belang.

Persvrijheid is echter onmogelijk i ndien de pers niet onafhankelijk
is van de politieke macht.

Ik had dan ook graag een zeer volledige lijst verkregen van alle
steun, onder weike vorm ook, die in 1993, 1994 en 1995 door het
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ou qui ont ete promises en 1993, 1994 et 1995 par la Region de
Bruxelles-Capitale et par les organismes et institutions qui en depen-
dent, sous quelque forme que ce soil aux differentsjournaux lus a
Bruxelles.

Cette aide peut se faire sous forme d'aide directe auxjournaux.
II se peut aussi que, dans Ie cadre de ('inscription budgetaire de
promotion d'une action. Ie Gouvernement puisse acheter de 1'espace
publicitaire dans un journal ou dans une revue, afin de faire passer
un message qui correspond a I'objectifde cet article du budget vote
par Ie Conseil. Dans les competences des honorables ministres, il
en est ainsi pour la promotion de 1'image de Bruxelles, pour la pro-
motion des primes a la renovation aupres du public... Dans ces cas,
il ne s'agitjamais d'une aide seulement indirecte a la presse. II est
egalement possible que des marches soient passes avec des firmes
privees pour la redaction et la diffusion dejournaux d'infonnation a
1'attention des entreprises bruxelloises ou d'autres organismes pri-
veset publics.

Le marche passe avec la s.a. AID afin de reserver dans "Brus-
sels Today" des pages d'articles redactionnels releve egalement de
cette question.

Enfin les achats d'espaces publicitaires constituent eux aussi une
aide souvent appreciee desjoumaux beneficiaires de ces commandes.

Un tableau comparatifpourrait utilement reprendre les differentes
commandes par categorie et par annee.

Brussels Hoofdstedelijk Gewestofdoorde organen en de instellingen
die ervan afhangen aan de Brusselse kranten is toegekend ofbeloofd.

Die steun kan worden toegekend in de vorm van rechtstreekse
steun aan de kranten. Het is tevens mogelijk dat de regering met
begrotingskredieten ter bevordering van een actie reclameruimte
koopt in een krant of een tijdschrift om iets onder de aandacht te
brengen overeenkomstig het doel dat met dit door de Raadgoedge-
keurd begrotingsartikel wordt nagestreefd. Zulks geschiedt, in het
kader van de bevoegdheden van de ministers, om het imago van
Brussel te promoten, om de bevolking in lichten over de renovatie-
premies,... Het gaat dan nooit enkel over onrechtstreekse steun
aan de pers. Het is ook mogelijk dat er met prive-firma's overeen-
komsten worden gesloten voor het opstellen en het verdelen van
informatiebladen bij de Brusselse bedrijven ofbij andere openbare
ofprive-instell ingen.

De overeenkomst met de n.v. AID voor het invoegen van
redactionele artikels in Brussels Today past in de voorvermelde con-
text.

Ten slotte is het kopen van reclameruimte een vorm van steun,
die de betrokken kranten op prijs stellen.

Graag had ik een vergelijkende label van de verschillende bestel-
lingen, per categorie en perjaar.

Ministre de 1'Amenagement du Territoire,
des Travaux publics et du Transport

Question n° 60 de Mine Evelyne Huytebroeck (In 19 janvier
1996 (Fr.):

Poiirsuite des negociations entre la STIB et De Lijn.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 6, p. 412.

Minister belast met Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 60 van mevr. Evelyne Huytebroeck d.d. 19 januari
1996 (Fr.):

Voortzetting van de onderhundelingen fiissen de MIVB en De
Lijn.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 412.

Question n° 63 de M. Dominiek Lootens du 17 janvier 1996
(N.):

Subsides an perlodique «Lc Mtirollien reitove».

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 6, p. 414.

Vraag nr. 63 van de heer Dominiek Lootens d.d. 17 januari
1996 (N.):

Subsidies aan «Le Marollien renove».

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 414.
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Question n° 94 de M. Dominiek Lootens du 16 avril 1996 (N.):

Edition lie livres ct lie brochures.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 857.

Vraag nr. 94 van de heer Dominiek Lootens d.d. 16 april 1996
(N.):

Uitgave van boeken en brochures.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 857.

Question n° 97 de M. Denis Grimberghs du 16 avril 1996 (Fr.):

Premiere evaluation du programme VJCOM.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 858.

Vraag nr. 97 van de heer Denis Grimberglis d.d. 16 april 1996
(Fr.):

Eerste cvaluatie van het programma ter verhoging van de nj-
snelheid.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 858.

Question n° 105 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 25 avril
1996 (Fr.):

Remise surles rails de la «Commission consultative pourI'etude
et i'amelioration des transports pitblics».

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 859.

Vraag nr. 105 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 25 april
1996 (Fr.):

Het opnieuw aan het werk zetfen van de "Adviescoiwnissie
voor de stiidle en de verbetering van het openbaar vervoer".

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 859.

Question n° 118 de M. Stephane de Lobkowicz du 31 mai 1996
(Fr.):

Placement de panneanx publlcltaires Ie long des voiries reglo-
imles.

Plusieurs types de mobilier urbain sont installes Ie long des voi-
ries regionales: abribus, panneaux d'information, panneaux publi-
citaires, colonnes "Morris",...

Differents contrats ont etc conclus directement avec la Region
et avec la STIB afin d'autoriser des societes a installer leur mobilier
urbain Ie long des voiries regionales.

L'honorable ministre peut-il me communiquer la liste des contrats
conclus entre la Region et la STIB etces differentes societes privees
concernant la foumiture et Ie placement de mobilier urbain en 1993,
1994 et 1995.

Pour chacun de ceux-ci, s'ils ne sont pas conclus a titre precaire
et provisoireJ'aimerais connaTtre la date de depart et de terme du
contrat, la societe privee'concernee, Ie type et la quantite de mobi-
lier urbain et les emplacements concernes.

Les memes questions sont posees pour Ie mobilier urbain place
directement par la Region ou la STIB.

Pour chacun de £QS contrats, quand ont ete demandees, quand
ont ete obtenues, quelle autorite, les differentes autorisations d'ur-
banisme necessaires?

Vraag nr. 118 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 31 mei
1996 (Fr.):

Hetplaatsen van reclameborden langs de gewestwegen.

Langs de gewestwegen zijn verschillende soorten openbare stads-
voorzieningen geplaatst: overdekte bushaltes, inlichtingsborden,
reclameborden, aanplakzuilen,...

Teneinde een aantal maatschappijen toe te laten hun stadsvoor-
zieningen langs de gewestwegen te plaatsen, werden verschillende
overeenkomsten gesloten met het Gewest en met de MIVB.

Kan de minister mij de lijst bezorgen van de in 1993, 1994 en
1995 gesloten contracten tussen het Gewest en de MIVB en die
verschillende prive-maatschappijen voor de levering en de plaatsing
van stadsvoorzieningen?

Indien die overeenkomsten niet bij wijze van gunst ofvoorlopig
zijn gesloten, had ik graag voor elk ervan de begin- en einddatum
vernomen, met weike prive-maatschapij zij zijn gesloten, over welk
soort en hoeveel stadsvoorzieningen het gaat en op weike plaatsen
ze zijn aangebracht.

Dezelfde vragen gelden voor de stadsvoorzieningen die door het
Gewest of door de MIVB zeifworden geplaatst.

Voor elk van die overeenkomsten had ik graag vernomen wan-
neer de nodige stedebouwkundige vergunningen werden aange-
vraagd en wanneer en door weike overheid zij werden afgegeven.
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Question n° 119 de M. Andre Droiiart du 31 mai 1996 (Fr.):

Concertation De Lijn - STIB.

Des usagers de transports en commun en Region de Bruxelles-
Capitale m'ont interpelle au sujet de la localisation d'un arret de bus
de la societe "De Lijn" aux abords de la gare du Midi.

L'arret actuel des bus de la societe De Lijn (en direction de la
Place Rouppe) est situe Boulevard de 1'Europe. II semble a ces
usagers qu'un arret a 1'Avenue P.H. Spaak, a hauteur de 1'ancien
batiment "Cote d'Or" apparaTtrait comme une meilleure localisa-
tion dans la mesure ou 1'espace de debarquement existe et ou celui-
ci se trouve a la sortie d'une bouche dc metro de la STIB qui plus
est constitue un couloir souterrain protege des intemperies permettant
un acces direct a la gare du Midi.

Une telle proposition qui rendrait plus aise la rupture de charge
entre De Lijn et Ie metro et done 1'acces au transport de la STIB a-
t-elle ete etudiee par celle-ci?

Des contacts avec la societe De Lijn ont-ils ete pris?

Vraag nr. 119 van de heer Andre Drouart d.d. 31 mei 1996 (Fr.):

Overleg tussen De Lijn en lie MIVB.

Een aantal gebruikers van het openbaar vervoer in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest hebben mij aangesproken over de plaats van
een bushalte van de maatschappij De Lijn in de buurt van het Zuid-
station.

De huidige halte van De Lijn (in de richting van het Rouppeplein)
bevindt zich langs de Europalaan. Die gebruikers zijn van mening
dat het beter zou zijn die bushalte naar de P.H. Spaaklaan te ver-
plaatsen, ter hoogte van het voormalige Cote d'Or-gebouw. Daar is
meer op- en uitstapruimte en vlakbij is de ingang van een metro-
station, die tevens een ondergrondse schuilmogelijkheid biedt tegen
slechte weersomstandigheden en die rechtstreeks toegang geeft tot
hetZuidstation.

Heeft de MIVB dit voorstel, dat het overstappen tussen De Lijn
en de metro en dus het gebruik van de MIVB-voertuigen zou verge-
makkelijken, onderzocht?

Is er contact opgenomen met De Lijn?

Question n° 123 de M. Leo Goovaerts du 19juin 1996 (N.):

«Le petit fitte du metro».

La STIB a 1'intention de publier, d'ici octobre 1996, «Le petit
fute du metro». Ce guide donnera des informations pratiques,
culturelles et commerciales» sur les quartiers situes a proximite de
chaque station de metro. II devrait egalement avoir une version
neerlandaise. Le cout total du projet est estime a 2.300.000 F. La
STIB y contribuera pour 1.200.000 F et le ministre du Transport
pour 514.000 F.

La SPRL Neocity est a 1'origine de cette proposition de projet;
elle commercialisera elle-meme ce guide. La SPRL Neocity aura
1'exclusivite de la publicite qui figurera dans «Le petit fute du metro».

En echange, le ministre obtiendra:

- une interview dans «Le petit fute du metro»;

- 1'assurance que certaines realisations et projets qui relevent des
competences du ministre Hasquin soient mis en evidence;

- un espace prevu pour un editorial (avec photo) du ministre
Hasquin;

- 1'Iris de la Region-capitale en premiere page;

- unecentainedejustificatifs.

La SPRL Neocity intervient dans le projet pour la redaction meme
du guide (380.000 F). Or, les partenaires de NeoCity doivent
notamment: «apporter leur collaboration, dormer des conseils, etablir
des contacts».

Le ministre estime-t-il que la contrepartie obtenue en echange
des 514.000 F est sufrisante?

Vraag nr. 123 van de heer Leo Goovaerts d.d. 19 juni 1996
(N.):

«Lc petitfute (In metro».

De MIVB heeft de intentie tegen oktober 1996 "Le Petit Fute du
Metro" uit te geven. Deze gids geeft "praktische, culturele en
commerciele inforrnaties" over de buurt rond elk metrostation. Er
zou ook een Nederlandstalige tekst ontstaan. De totale kost van
het project wordt geraamd op 2.300.000 fr. Hiervan zai de MIVB
1.200.000 fr. betalen en de minister van Verkeerswezen 514.000 fr.

Het voorstel tot ontwerp werd geformuleerd door de SPRL
Neocity die de gids zeifzal commercialiseren. De publiciteit die in
deze "Petit Fute du Metro" voorkomt zai exclusiefdoor de SPRL
Neocity gevoerd worden.

In ruil daarvoor krijgt de minister:

- een interview in "Le Petit Fute du Metro";

- de waarborg dat bepaalde verwezenlijkingen en projecten die
betrekking hebben op de bevoegdheden van minister Hasquin in
de verfzullen gezet worden;

- een ruimte voor een editoriaal (met foto) van Herve Hasquin;

- de Iris van het Hoofdstedelijk Gewest komt op de voorpagina;

- een honderdtaljustificatie-exemplaren.

De SPRL Neocity komt in het project tussen voor wat de opstel-
ling zeifvan de gids betreft (380.000 fr.). Nochtans moeten de part-
ners van NeoCity onder meer: "Medewerking verlenen, raad geven,
contacten leggen".

Vindt de minister de tegenprestatie die hij verkrijgt in ruil voor
het bedrag van 514.000 fr. voldoende?
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Ministre de la Fonction publique,
du Commerce exterieur,

de la Recherche scientifique,
de la Luttc contre 1'Incendie et

de I'Aide medicale urgente

Question n° 56 de M. Dominiek Lootens du 22 avril 1996 (N.):

Avis de la Commission permanentc de controle lingiiistique
relatif anx factiires du Service d'lncendie et d'aide medicale
urgente.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 862.

Minister belast met Openbaar Ambt,
Buitenlandse Handel,

Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en

Dringende Medische Hiilp

Vraag nr. 56 van de heer Dominiek Lootens d.d. 22 april 1996
(N.):

Advlcs van de Vastc Commiss'w voor Taaltoewht aangaande
defacturen van de BHDBDMH.

De vraag wei-d gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 862.

Question n° 65 de M. Stephane de Lobkowicz du 31 mai 1996
(Fr.):

Destruction dcs nit/Side guepes.

L'arrivee de 1'ete etant maintenant pour bientot, pourriez-vous
m'indiquer via ie bulletin des Questions et Reponses, un bilan des
operations de destruction des nids de guepes et eventuellement
d'abeilles effectues par les services de 1'Agglomeration de 1993 a
1995 en faisant Ie detail entre juin, juillet, aout, septembre et les
autres mois de 1'annee. ,

Comment considerez-vous ce bilan par rapport a celui des annees
anterieures?

Vraag nr. 65 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 31 inei
1996 (Fr.):

Uitroeiing van de wespennesten.

Nu de zomer voor de deur staat, zou u via het Bulletin van Vragen
en Antwoorden een balans kunnen opmaken van de door de diensten
van de agglomeratie tussen 1993 en 1995 uitgevoerde uitroeiingen
van wespennesten en eventueel van bijennesten, en daarbij speci-
deren hoeveel nestenrespectievelijk injuniJuli, augustus, September
en tijdens de andere maanden werden uitgeroeid?

Welk besluit trekt u wanneer u die balans vergelijkt met die van
de vorigejaren?

Question n° 69 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 19 juin 1996
(Fr.):

Proportions d'agents statittah'es et contractuels dans les ser-
vices lies differents departements dii Ministere de la Region de
Bruxellcs.

Vraag nr. 69 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 19 juni
1996 (Fr.):

Verhouding tussen het aantal vasle en tljdelijke personeelsleden
van de verschillende departemcnten van het Ministcrie van het
Brussels Gewest.

En marge du delicat probleme de la staturisation des contrac-
tuels employes dans les departements administratifs de la Region
bruxelloise, la presse a. public de nombreuses informations dont
certaines sont de nature a nous rendre reellement perplexes. Ainsi,
il a ete ecrit qu'un service aussi essentiel et permanent que celui des
taxes fonctionnerait avec 80 % de contractuels.

Monsieur Ie ministre pourrait-il communiquer pour chacun des
departements du Ministere de la Region de Bruxelles, en precisant
achaque fois la repartition linguistique, Ie nombre d'agents statutaires
et Ie nombre de contractuels?

De pers heeft ruime aandacht besteed aan het netelige problecm
van de indienstneming, in vast verband, van de tijdelijke perso-
neelsleden van de administratieve diensten van het Brussels Gewest.
Sommige van die berichten zijn werkelijk verbijsterend. Er werd bij
voorbeeld geschreven dat 80 % van de personeelsleden van de belas-
tingdienst, nochtans een belangrijke en vaste dienst, tijdelijken zijn.

Kan de minister me voor elk van de departementen van hot
Minislerie van het Brussels Gewest mededelen hoeveel vaste en
tijdelijke personeelsleden van eike taalgroep er tewerkgesteld zijn?
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Ministre de 1'Environnement et
de la Politique de 1'Eau, de la Renovation,

de la Conservation de la Nature et
de la Proprete publique

Question 11° 15 de Mme Andree Giiillaiinie-Vanderroost du 26
juillet 1995 (Fn):

Entretien lies voiries regionales.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 14.

Minister belast met Leefmilieu en
Waterbeleid, Renovatie,

Natuurbehoud en
Openbare Netheid

Vraag nr. 15 van mevr. Andree Giiillaiinie-Vanderroost d.d. 26
juli 1995 (Fn):

Onderhoinl van de gewestelijke wegen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 14.

Question n° 48 de M. Svcn Gatz du 17 novembre 1995 (N.):

Collecfe de dechets managers.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 4, p. 219.

Vraag nr. 48 van de heer Sven Gatz d.d. 17 november 1995
(N.):

Huisvuiloplialing.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 4, biz. 219.

Question n° 75 de M. Stephane de Lobkowicz du 10 janvier
1996 (Fn);

Organisation de manifestations et il'eveneinents, publications,
recoiirs anx services de societes de relations publicities.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 418.

Vraag nr. 75 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 10 januari
1996 (Fn):

Organisatie van manifestaties en happenings, publikaties,
inscliakelen van public-relatlonsbiireaus.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 418.

Question n° 83 de M. Alain Adriaens du 22 janvier 1996 (Fr.):

Voutement de la Seiine.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 535.

Question n° 84 de M. Alain Adriaens du 22 janvier 1996 (Fr.):

Couts de mise en decliarge lies residiis d'incineration.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 535.

Vraag nr. 83 van de heer Alain Adriaens d.d. 22 januari 1996
(Fn):

Overwelving van de Zenne.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 535.

Vraag nr. 84 van de heer Alain Adriaens d.d. 22 januari 1996
(Fn):

Kosten voor het storten van het afval van lie verbrandings-
oven.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 535.

Question n° 87 de Mme Evelyne Huytebroeck du 30 janvier
1996 (Fn):

Collecteiii- clianssee de Neerstulle et deviation d'lin bras de la
Seiine a Anderleclit.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 536.

Vraag nr. 87 van mevrouw Evelyne Huytebroeck d.d. 30 januari
1996 (Fn):

Hoofdriool in de Neerstiilsesteenweg en verlegging van de
Zenne in Anderleclit.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 536.
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Question 11° 94 de M. Stephane de Lobkowicz du 1"' mars 1996
(Fr.):

Enveloppe consacrceen 1995 a I'achat de cadeaux.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 8, p. 651.

Vraag nr. 94 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 1 maart
1996 (Fr.):

Kredletcn van 1995 voor de aankoop van geschenken.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 8, biz. 651.

Question n° 101 de M. Dominiek Lootens dii 16avril 1996 (N.):

Edition de llvres et de brochures.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 864.

Vraag nr. 101 van de lieer Dominiek Lootens d.d. 16 april 1996
(N.):

Uitgave van boeken en brochures.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 864.

Question n° 109 de M. Stephane de Lobkowicz du 16 avril 1996
(Fr.):

Pollution provoquee par les inclnerateurs de Neder-over-
Heembcek.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 865.

Vraag nr. 109 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 16 april
1996 (Fr.):

Vervuiling veroorzaakt door de verbrandingsovens van Nedcr-
over-Heembeck.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 865.

Question n° 111 de M. Stephane de Lobkowicz du 16 avril 1996
(Fr.):

Analyse (les eaiix iisees deversees par les partlciiliers.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 865.

Vraag nr. Ill van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 16 april
1996 (Fr.):

Analyse van het door de prive-pcrsonen gcloosde afvalwater.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 865.

Question n° 112 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 16 avril 1996
(Fr.):

Depot d'immondices a Bruxelles par des habitants de com-
munes pertpheriques sownis a des reglements contraignants.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 865.

Vraag nr. 112 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 16april
1996 (Fr.):

Sluikstortingen in Bnissel door inwoners van randgeincenten
waar ecn strcnge reglenientering geldt.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 865.

Question n° 114 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 24 avril 1996
(Fr.):

Factures IBDE impayees par des locataires et regleespar des
proprietaires.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 866.

Vraag nr. 114 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 24 april
1996 (Fr.):

Door de huurders niet-betaalde BIWD-factitreit die door de
elgenaars warden betaald.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 866.
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Question n° 118 de M. Guy Vanhengel dii 24 avril 1996 (N.):

Deverseinents claiidestins d'immondices Ie long de la voirie
regionale entre Briixelles et Vilvorde.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 867.

Vraag nr. 118 van de heer Guy Vanhengel d.d. 24 april 1996
(N.):

Sluikstortlngen lungs degewestweg tussen Brussel en Vilvoorde.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 867.

Question n° 119 de M. Stephane de Lobkowicz du 8 mai 1996
(Fr.):

Menaces pour la nappe phreatlque suite aiix secheresses des
deruiers inois.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 867.

Vraag nr. 119 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 8 mei
1996 (Fr.):

Gevolgen voor de grondwaterluag van de droogte van dejongste
maanden.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 867.

Question n° 122 de M. Denis Grimberghs du 20 mai 1996 (Fr.):

Reglement provincial pour {'octroi de prets complemeiitaires
sous seingprlve en viie de la renovation d'habitations.

La Province de Brabant octroyait des prets complementaires sous
seing prive pour la renovation d'habitations.

Le reglement provincial en la matiere a ete applique jusqu'a la
dissolution de la Province de Brabant.

Le ministre peut-il m'indiquer par quel actejuridique ce regle-
ment a ete rapporte?

Quel est le nombre de dossiers qui sont encore ouverts et traites
par le ministere pour des prets accordes anterieurement?

Combien de prets ont ete octroyes pour les annees 94 et 95 par
1'ancienne Province de Brabant en Region bruxelloise?

Vraag nr. 122 van de heer Denis Grimberghs d.d. 20 mei 1996
(Fr.):

Provinciaal reglement voor hot toekennen van bijkomende
onderhandse lenlngen voorde woningrenovatie.

De provincie Brabant kende bijkomende onderhandse leningen
toe voor de woningrenovatie.

Het pro vine iaal reglement werd ter zake toegepast, tot op het
ogenblik van de splitsing van de provincie Brabant.

Kan de minister mededelen door weike recht'shandeling dit
reglement werd ingetrokken?

Hoeveel dossiers van leningen die vroeger werden toegekend,
worden op dit ogenblik nog door het ministerie behandeld?

Hoeveel leningen heeftdevoormalige provincie Brabant in 1994
en 1995 in het Brussels Gewest toegekend?

Question 11° 123 de Mme Marie Nagy du 22 mai 1996 (Fr.):

L 'opcratioimlltc de 1'IBGE dans le cas des incendies.

A 16 h 30 le mercredi 24 avril 1996, un important incendie
s'est declare aux abattoirs d'Anderlecht qui degagea une gigantes-
que colonne de fumee noire haute a certains moments de plus de
cent metres.

Vers 17 h 00, 1'IBGE a envoye sur place deux inspecteurs;
seulement renseignements pris, il apparalt que ceux-ci devaient en-
core revenir chercher les appareils de mesure de 1'air, puis prelever
des echantillons qu'ils n'etudieraient qu'a leur retour.

Vers 18 h 00, pour les pompiers et la police 1'incendie ne
presentait aucun danger pour la population sauf bien sur si les
reservoirs a ammoniaque prenaient feu.

Vraag nr. 123 van mevrouw Marie Nagy d.d. 22 mei 1996 (Fr.):

Deparaatheid van het BTM in geval van brand.

Op woensdag 24 april 1996 om 16.30 uur is een grote brand
uitgebroken in het slachthuis van Anderlecht, wat een reusachtige
zwarte-rookkolom heeft veroorzaakt, die op bepaalde ogenblikken
meer dan honderd meter hoog was.

Het BIM heeft omstreeks 17 uur twee inspecteurs ter plaatse
gestuurd. Naar verluidt, moesten die echter nog terugkeren om hun
toestellen op te halen om de lucht te onderzoeken en vervolgens
monsters nemen, die zij pas bij hun terugkeer zouden onderzoeken.

Omstreeks 18 uur was er volgens de brandweer en de politic
geen gevaar meer voor de bevolking, tenzij de ammoniakreservoirs
vuur zouden vatten.
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Enfin, toujours vers 18 h 00, la protection civile n'avait pas de
nouvelle et au ministere de la Sante publique a 1'inspectorat de
1'environnement il n'y avait personne!

Or il est apparu que Ie feu s'est repandu dans les faux plafonds
ou circulent les installations de refrigeration des entrepots qui en
brulant ont degage d'enodnes quantites de fumees d'ammoniaque
particulierement toxiques.

Le meme jour mais a 4 h 00 du matin cette fois, un important
incendie a egalement ravage la firme Levasseur a Forest. Le feu a
pi-is dans un entrepot de dissolvants pour peintures et vernis dega-
geant de la fumee noire visible a des kilometres.

L'lBGE n'est toutefois disponible qu'a partirde 8 h 00 du matin.

L'honorable ministre peut-il me dire:

- A qui s'adresse-t-on lorsque 1'IBGE est ferme?

- Quelles mesures sont prises pour ameliorer 1'operationnalite de
1'IBGE et assurer la protection des citoyens?

Omstreeks 18 uur had de civiele bescherming geen nieuws en
was er bij de milieudienst van het ministerie van volksgezondheid
niemand aanwezig!

Er is echter gebleken dat het vuur zich verspreid heeft via de
valse plafonds, waarin zich de koelleidingen van de opslagplaatscn
bevinden, en dat daarbij grote hoeveelheden uiterst giftige ammoniak-
dampen zijn vrijgekomen.

Diezelfde dag om 4 uur 's morgens werd de firma Levasseur in
Vorst door een zware brand geteisterd. Daar brandde een opslag-
plaats van opiosmiddelen voor verfen vemis, waarbij zwarte rook is
vrijgekomen, die kilometers ver te zien was.

Het BIM is echter pas vanat'8 uur's morgens beschikbaar.

Kan de geachte minister mij mededelen:

- Tot wie men zich moet richten als het BIM gesloten is?

- Weike maatregelen zijn genomen om de paraatheid van het BIM
te vergroten en de bevolking te beschermen?

Question n° 128 de M. Stephane de Lobkowicz du 31 mai 1996
(Fr.):

Coiipures d'eau en Region lie Bruxelles-Capitale.

Le ministre a dans ses competences la politique de 1'eau en Region
bruxelloise.

Le ministre pourrait-il me communiquer le nombre de coupures
qui ont ete effectuees par 1'IBDE en 1993, 1994 et 1995 dans les
habitations?

Le ministre pourrait-il egalement me communiquer le montant
des sommes d'argent non recouvrees par cette societe vis-a-vis de
particuliers vivant dans ces habitations?

Vraag nr. 128 van de lieer Stephane De Lobkowicz d.d. 31 mei
1996 (Fr.):

Watemfslultingen in het Brussels Hoofdsteilelijk Gewest.

De minister is bevoegd voor het waterbeleid in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

Kan de minister mij mededelen hoeveel waterafsluitingen de
BIWD in 1993,1994 en 1995 heeft uitgevoerd?

Zou de minister mij tevens het bedrag kunnen mededelen van de
niet-betaalde facturen van die maatschappij?

Question 11° 129 de M. Leo Goovaerts du 13juin 1996 (N.):

Bassiii d'orage a Woltiwe,

On parle depuis longtemps deja d'un bassin d'orage a Woluwe.

Un permis d'urbanisme a ete delivre debut 1994 pour la con-
struction d'un bassin d'orage de 33.000 m3 ainsi que pour 1'ame-
nagement de ses alentours directs Sur le terrain de I'ancienne ferme
V situee entre la chaussee de Roodebeek, la rue Dries et la Petite
rue Dries a Woluwe-Saint-Lambert.

Le ministre peut-il me dire ou en sont ces travaux et quand on
peut esperer leur achevement?

Vraag nr. 129 van de heer Leo Goovaerts d.d. 13 juni 1996
(N.):

Stormbekken in Woluwe.

Sedert lang is er sprake van het stormbekken in Woluwe.

Een stedebouwkundige vergunning werd afgeleverd in het begin
van 1994 voor de bouw van een stormbekken van 33.000 m3 evenals
voor de aanleg van de onmiddellijke omgeving ei-van, op het terrein
van de oude boerderij V tussen de Roodebeeksesteenweg, de Drics-
straat en de Kleine Driesstraat te Sint-LambrechtsWoluwe.

Kan de minister meedelen hoever het staat met deze werken
en wanneer men zich er mag aan verwachten dat deze zullen
afgelopen zijn?
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Question 11° 130 de M. Philippe Debry tin 13 jiiin 1996 (Fr.):

Respect lies conditions de location pour les immeubles ayant
bmeficie de subsides de renovation.

Dans notre question ecrite du 28 fevrier dernier, nous interrogions
Ie ministre quant aux conditions d'application des conventions-
execution relatives aux operations de renovation urbaine (renovation
d ilots et d'immeubles isoles).

Nous remercions Ie ministre pour sa premiere reponse dans
laquelle il nous fait part de 1'aspect incomplet des renseignements a
sa disposition.

Le ministre a-t-il a ce jour envoye un rappel aux communes et
CPAS qui ne lui ont pas encore communique les renseignements
demandes?

D'autre part, peut-il deja nous communiquer les donnees dont il
dispose des & present, c'est-a-dire celles qui concernent les com-
munes d'Evere, Jette, Uccle, Watermael-Boitsfort, Woluwe-St-Lam-
bert ainsi que les CPAS d'Uccle, Schaerbeek et St-Josse?

Vraag nr. 130 van de heer Philippe Debry d.d. 13 juni 1996
(Fr.):

Naleving van de huurvoorwaarden voor degebouwen waarvoor
renovatlesiibsldies ujn verleend.

In mijn schriftelijke vraag van 28 februari jongstleden stelde ik
de minister vragen over de toepassingsvoorwaarden van de uitvoe-
ringsovereenkomsten betreffende de stadsvernieuwingsprojecten
(renovatie van huizenblokken en alleenstaande gebouwen).

Ik dank de minister voor zijn eerste antwoord waarin hij me
meedeelt dat de informatie waarover hij beschikt echter onvolledig
is.

Heeft de minister de gemeenten en de OCMW's die hem de
gevraagde informatie nog niet hebben meegedeeld reeds een herin-
neringsbriefgestuurd?

Kan hij ons anderzijds reeds de gegevens meedelen waarover hij
op dit ogenblik wel beschikt, te weten die betreffende de gemeenten
Evere, Jette, Ukkel, Watermaal-Bosvoorde, St-Lambrechts-Woluwe,
alsmede betreffende de OCMW's van Ukkel, Schaarbeek en Sint-
Joost?

Question n° 131 de Mme Francoise Schepmans du 14juin 1996
(Fr.):

AirSt rendttpar la Cow ({'Arbitrage le 15 mill 1996 constatant
la violation de 1'articlc 6, § I", VI, allnea 3 de la lol speciale du 8
aout 1980 do reformcs Institutionnelles par ['article 6 de I'or-
donnance dii 16 mal 1991 relative a la lutte centre le bruit dans
les locuux de repos et de sejoiir a Bruxelles, en ce (lu'ils'applique
aiix sources sonores emanant des chantlers.

Pour se conformer aux conditions de 1'article 6 de 1'ordonnance
du 16 mai 1991, les entrepreneurs devraient utiliser des techniques
d'insonorisation acoustiques difficilement realisables selon les
expertises techniques realisees a la demande de la Cour d'Arbitrage.

De surcroit, ces techniques s'averent couteuses et impossibles
lors de toutes les phases de realisation des travaux.

Deux solutions s'imposeraient des lors aux entrepreneurs:

- renoncer a 1'execution des travaux;

- accepter la realisation des travaux en etant en infraction avec
1'article 6 de 1'ordonnance et encourir les sanctions prevues par
1'article 15 de ladite ordonnance.

En raison de ces consequences, le principe de la liberte de com-
merce et de 1'industrie est serieusement entrave.

Des lors n'y aura-t-il pas lieu de modifier cet article litigieux en
sortant de son champ d'application, les sources sonores qui ne
peuvent techniquement satisfaire aux maxima prevus, tels que les
chantiers?

Vraag nr. 131 van mevrouw Francoise Schepmans d.d. 14 juni
1996 (Fr.):

Arrest van het Arbltrugehof van 15 mei 1996 tot vaslstclling
van lie schending van artlkel 6, § 1, VI, derde lid van de bijwndere
wet van 8 aiigiistiis 1980 tot her vanning der instelllngen door
artlkel 6 van de ordonnantie van 16 mei 1991 betreffende de strijd
tegen de geluldshindcr in de rust- en woonruimten in Brussel, in
zoverre het van toepassing is op de geluidsbronnen afkomstig van
bouwplaatsen.

De aannemers die zich willen houden aan de bepalingen van
artikel 6 van de ordonnantie van 16 mei 1991 zouden moeten gebruik
maken van geluiddempende technieken, vvat moeilijk haalbaar is,
zoals blijkt uit de door het Arbitragehof gevraagde deskundigen
onderzoeken.

Daarenboven zijn die technieken duur en kunnen ze niet voor
alle fasen van de bouwwerken worden gebruikt.

De aannemers hebben derhalve twee mogelijkheden:

- de werken niet uitvoeren;

- de werken uitvoeren en de bepalingen van artikel 6 van de ordon-
nantie overtreden en zich blootstellen aan de in artikel 15 van die
ordonnantie vastgestelde sancties.

Die gevolgen brengen het principe van de vrijheid van handel en
nijverheid ernstig in het gedrang.

., Dient het omstreden artikel derhalve niet te worden gewijzigd
door de geluidsbronnen die technisch niet onder de maximale
geluidsniveaus kunnen blijven, zoals op de bouwplaatsen hetgeval
is, uit zijn toepassingssfeer te halen?
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Question n° 132 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 14 juin
1996 (Fr.):

Proprietes regionales: Pare Elisabeth.

Lors de la derniere seance du conseii communal de Koekelberg
Ie jeudi 6 j uin 1996, Ie bourgmestre de cette localite a lance publi-
quement une information qu'il a qualiflee de "scoop": Ie Pare
Elisabeth a Koekelberg ne serait toujours pas propriete de la Region
de Bruxelles-Capitale. II s'est de plus etonne des frais de gestion et
des travaux que la Region a pris a sa charge pour un domaine qui ne
serait pas sa propriete.

Monsieur Ie ministre peut-il confirmer cette information?

Si celle-ci se revele exacte. Ie transfert de propriete a la Region
bruxelloise a-t-il etc prevu et si c'est Ie cas pourquoi n'a-t-il pas eu
lieu?

Dans quel delai une solution peut-elle etre apportee au probleme?

Enfm, les frais d'entretien etant a charge du proprietaire, les
depenses effectuees par la Region pour Ie compte de 1'Etat donne-
ront-elles lieu a des remboursements?

Vraag nr. 132 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 14 juni
1996 (Fr,):

Elgendommen van het Gewest: Elkabethpark.

Tijdens de jongste vergadering van de gemeenteraad van Koe-
kelberg, op 6 juni 1996, heeft de burgemeester voor een primcur
gezorgd: het Elizabethpark in Koekelberg zou nog steeds geen eigen-
dom zijn van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Hij was bovendien
verbaasd dat het Gewest de kosten voor het beheer en de werken
voor zijn rekening neemt voor een domein waarvan het geen eigenaar
zou zijn.

Is dat zo?

Zo ja, was de eigendomsoverdracht naar het Brussels Gewest
gepland en, zoja, waarom heefl die dan niet plaatsgehad?

Binnen weike termijn kan dit probleem worden opgelost?

De onderhoudskosten zijn voor rekening van de eigenaar. Zullen
de door het Gewest voor rekening van de Staat gedane kosten dan
ook worden terugbetaald?

Question n0 133 dc M. Denis Grimberghs du 19 juin 1996 (Fr.):

Application lie la reglementation relative a la renovation d'Uots.

La reglernentation regionale en matiere de renovation d'ilots
resultant de 1'arrete royal du 28 mars 1977 a ete supprimee et rem-
placee par la revitalisation des quartiers sur la base de 1'ordonnance
du 7 octobre 1993. II n'en reste pas moins que bon nombre d'ope-
rations ont ete mises en chantier sur la base de la reglernentation de
1977 etque celles qui font 1'objet de convention et execution peuvent
encore se poursuivrejusqu'au 26 fevrier 1999.

Cette reglernentation prevoyait 1'obligation pour les communes
d'affecter2/3 des logements renoves dans les conditions d'affectation
du logement social.

La presse s'est fait echo de discussions sur la question de savoir
si cette reglernentation avait ete respectee dans la commune d 'Etter-
beek pour une operation a determiner.

Le ministre peut-il indiquer si son administration precede en la
matiere a des verifications regulieres et si oui au depart de quelles
informations?

Le ministre peut-il indiquer pour chaque commune bruxelloise
ayant beneficie d'operatlons de renovation de ce type, le nombre de
logements produits aihsi que le nombre de logements qui sont
effectivement attribues dans les conditions du logement social?

Par ailleurs, compte tenu des modifications apportees au code
du logement qui visent notamment a attribuer les logements sociaux
dans le cadre de procedures plus objectives, le ministre peut-il
indiquer quelles sont les mesures qu'il a prises pour que les attri-
butions en matiere de logements renoves soient realisees dans des
conditions similaires?

Vraag nr. 133 van de heer Denis Grimberghs d.d. 19 juni 1996
(Fr.):

Toepassing van de regelgeving inzake woonkernvernieiiw'mg.

De gewestelijke regelgeving inzake woonkernvernieuwing, die
was vastgelegd in het koninklijk besluit van 28 maart 1977, werd
opgeheven en vervangen door de ordonnantie van 7 oktober 1993
houdende organisatie van herwaardering van de wijken. Niettemin
zijn een groot aantal werken aangevat op grond van de regelgeving
van 1977 en kunnen de werken waarvoor een overeenkomst is
gesloten en die in uitvoering zijn nog tot 26 februari 1999 worden
voortgezet.

Ingevolge die regelgeving waren de gemeenten verplicht om twee
derde van de gerenoveerde woningen als sociale woningen te bestem-
men.

De pers heeft bericht over discussies over het al dan niet in acht
nemen van die regelgeving in de gemeente Etterbeek, voor een nog
te bepalen project.

Kan de minister mededelen of zijn administratie ter zake regel-
matigcontroles uitvoerten, zoja, op grond van weike inlichtingen?

Kan de minister, voor elk van de Brusselse gemeenten waarder-
gelijke renovaties zijn uitgevoerd, mededelen hoeveel sociale wonin-
gen op die manier zijn gebouwd en hoeveel woningen daadwerkelijk
als sociale woningen zijn toegekend?

Kan de minister, rekening houdend met de wijzigingen van de
huisvestingscode, die er met name toe strekken om sociale woningen
op grond van meer objectieve procedures toe te kennen, mededelen
weike maatregelen hij genomen heefl opdat de toekenningen van
gerenoveerde woningen in gelijksoortige omstandigheden zouden
geschieden?
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Secretaire d'Etat adjoint au
Ministre de 1'Amenagement du Territoire,

des Travaux publics et du Transport

Question n° 30 de M. Dominiek Lootens du 15 decembre 1995
(N.);

Langiie iitilisee sur lespanneaux lie signallsatlon.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 5, p. 302.

Staatssecretaris toegevoegd aan de
minister belast met Ruimtelijke Ordening,

Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 30 van de heer Dominiek Lootens d.d. 15 december
1995 (N.):

Het taalgebruik op verkeersborden.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 5, biz. 302.

Question n° 34 de M. Stephane de Lobkowicz du 10 janvier
1996(Fr.):

Organisation de manifestations etd'evenements, publications,
recoiirs aiix services de societes de relations publiqiies.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 422.

Vraag nr. 34 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 10 januari
1996 (Fr.):

Organisatie van manifestatles en happenings, publikaties,
inschakelenvanpublic-relatlonsbureaus.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 422.

Question n° 38 de M. Bernard Clerfayt du 22 janvier 1996
(Fr.):

Travtiuxd'infrastructure finances par I'autorlte federate.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 538.

Vraag nr. 38 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 22 januari 1996
(Fr.):

Door de federate overheat gefinancierde infrastructuurwerken.

De vraag werd gepubliceerd .in Bulletin nr. 7, biz. 538.

Question n° 46 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 fevrier
1996 (Fr.):

Travaiix publics impayes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 540.

Vraag nr. 46 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 februari
1996 (Fr.):

Onbetaalde openbare werken.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 540.

Question n° 54 de M. Denis Grimberghs du 5 mars 1996 (Fr.):

Travaux d'infrastructure devant les etablissements scolalres.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 8, p. 654.

Vraag nr. 54 van de heer Denis Grimberghs d.d. 5 maart 1996
(Fr.):

Infrastructuurwerken voor de scholen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 8, biz. 654.

Question n° 55 de M. Stephane de Lobkowicz du 11 mars 1996
(Fr.):

Boil fonctionnement des bornes telephoniques de secoiirs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 8, p. 654.

Vraag nr. 55 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 11 maart
1996 (Fr.):

Goede working van de noodtelefoons.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 8, biz. 654.
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Question n° 57 de M. Denis Grimberghs du 20 mars 1996 (Fr.):

Travaiix avenue Charles-Quint.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 9, p. 766.

Vraag nr. 57 van de heer Denis Grimberghs d.d. 20 maart
1996 (Fr.):

Wcrken in de Keizer Karcllaan.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 9, biz. 766.

Question n° 61 de M. Philippe Debry du 17 avril 1996 (Fr.):

Application de I'ordonnance visant dfavoriser I'acccs ait loge-
ment nwyen et en pnrficiilier la procedure f l u droll de preemp-
tion.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 869.

Vraag nr. 61 van de heer Philippe Debry d.d. 17 april 1996
(Fr.):

Bevordering van de toegang tot de iniddelgrote woningcn en
in het bijzonder deprocedure betreffende recht van voorkoop.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 869.

Question n° 62 de Mine Marie Nagy du 22 mai 1996 (Fr.):

Accords de cooperation entre 1 'Etat et la Region dc Bruxelles-
Capltale.

En vertu de 1'article 43 de la loi speciale relative aux institutions
qui cree Ie Comite de cooperation ayant pour but de deliberer des
initiatives que peuvent prendre en commun 1'Etat et la Region de
Bruxelles-Capitale en vue de favoriser et de promouvoir Ie role in-
ternational et la fonction de capitale de Bruxelles, 1'honorable ministre
peut-il:

- me donner la liste des travaux issus des accords de cooperation
pour 1994 et 1995 et me dire ce qui a ete negocie pour 1996;

me specifier leur etat d'avancement?

Vraag nr. 62 van mevrouw Marie Nagy d.d. 22 mei 1996 (Fr.):

De sainenwcrklngsakkoorden tiissen de Staat en hot Brussels
Hoofdstedelijk Gcwcst.

Ingevolge artikel 43 van de bijzondere wet van 12januari 1989
met betrekking tot de Brusselse instellingen wordt een samenwer-
kingscommissie opgericht, die beraadslaagt over initiatieven die de
Staat en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest samen kunnen nemen
voor de uitbouw en de bevordering van de internationale rol en de
hoofdstedelijke functie van Brussel. Kan de geachte minister:

- me de lijst bezorgen van de werkzaamheden die uit de samen-
werkingsakkoorden van 1994 en 1995 voortvloeien en mij mede-
delen waarover er voor 1996 is onderhandeld;

- me preciseren hoe de zaken staan?

Question n° 63 de M. Denis Grimberghs du 23 mai 1996 (Fr.):

Regie fonciere de la Region de Bruxelles-Capitale.

Le Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale a approuve en
date du 15 juillet 1994 une ordonnance portant creation de la regie
fonciere de la Region de Bruxelles-Capitale (ordonnance du 8 sep-
tembre 1994).

J'aimerais connattre les differentes mesures qui ont ete prises
depuis 1'adoption de cette ordonnance en vue de sa mise en osuvre
et particulierement des articles 4, 6 et 19 qui prevoient d'une part
que le Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale arrete le bilan de
depart de la regie fonciere, et d'autrc part que le Gouvernement fait
rapport devant le Conseil sur la gestion de la regie fonciere pendant
1'exercice ecoule et communique 1'etat de la situation financiere,
en vue de 1'approbation des comptes, etats des recettes et dispenses,
ainsi que du rapport sur la gestion.

Vraag nr. 63 van de heer Denis Grimberghs d.d. 23 mei 1996
(Fr.):

De Grondregie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De Brusselse Hoofdstedelijke Raad heeft op 15 juli 1994 een
ordonnantie goedgekeurd houdende de oprichting van de "Grond-
regie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest" (ordonnatie van 8
September 1994).

Ik had graag van de minister vernomen weike maatregelen sinds
de goedkeuring van die ordonnantie zijn genomen met het oog op
de uitvoering ervan en in het bijzonder van de artikelen 4, 6 en 19,
die bepalen dat de Brusselse Hoofdstedelijke Raad de beginbalans
van de Grondregie opstelt en dat de Regering bij de Brusselse Hoofd-
stedelijke Raad yerslag uitbrengt over het beheer van de Grondregie
gedurende het afgelopen dienstjaar en de financiele staat mededeelt
met het oog op de goekeuring van de rekeningen, de staten van
ontvangsten en uitgaven en het beheerverslag.
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Le secretaire d'Etat peut-il me faire savoir si des dispositions
ont ete prises et si oui lesquelles, pour transferer 1'actifet le passif
de "La Regie pour la renovation et 1'application des plans generaux
d'amenagement, de la reglementation de la batisse et du lotisse-
ment en liquidation de 1'agglomeration de Bruxelles" comme prevu
a 1'article 22?

Pouvez-vous encore. Monsieur le secretaire d'Etat, m'indiquer
le nombre de personnes statutaires ou contractuelles du ministere
de la Region de Bruxelles-Capitale mis a la disposition de la regie
fonciere?

Le cas echeant, le secretaire d'Etat peut-il indiquer le nombre
de personnes affectees a la liquidation de la regie de 1'agglomeration
qui ont connu une affectation prioritaire &. la regie fonciere de la
Region de Bruxelles-Capitale en vertu de 1'article 22 de 1'ordon-
nance?

Kan de staatssecretaris mij mededelen ofer maatregelen werden
genomen, en zoja weike om het actiefen het passiefvan het Bedrijf
voor aanleg en vernieuwing en toepassing van de algemene plannen
van aanleg, van de bouw- en verkavelingsverordeningen van de
Agglomeratie Brussel integraal aan de Grondregie over te dragen,
zoals in artikel 22 wordt bepaald?

Kan de staatssecretaris mij tevens mededelen hoeveel statutaire
en contractuele personeelsleden het Ministerie van het Brussels
Gewest ter beschikking heeft gesteld van de Grondregie?

Kan de staatssecretaris mededelen hoeveel personen die bij de
vereffening van het agglomeratiebedrijfbetrokken waren krachtens
artikel 22 van de ordonnantie voorrang hebben gekregen voor het
verkrijgen van een betrekking bij de Grondregie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest?

Question n° 64 de M. Walter Vandenbossche du 24 mai 1996
(N.):

Remise en actlvite des fontaines en Region bruxelloise.

A la fin de la legislature precedente, le ministre Dominique Harmel
a precede a 1'inauguration d'un nombre important de nouveaux monu-
ments bruxellois, souvent pourvus de fontaines. II s'agissait d'une
amelioration marquante, tant en joumee qu'en soiree, du paysage
urbain.

Aujourd'hui, nous constatons que toutes les fontaines - ou du
moins une partie d'entre elles - n'ont pas encore ete mises en activite.
Quand le ministre envisage-t-il d'y faire proceder?

Vraag nr. 64 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 24 mei
1996 (N.):

Heractivering van defonteinen in het Brusselse.

Op het einde van de vorige legislatuur werd door de minister
Dominique Harmel overgegaan tot de in werking stellen van een
belangrijk aantal nieuwe Brusselse rnonumenten, waarvan ervele
met fonteinen bedeeld waren. Het betrofhier, zowel bij dag als bij
avond, een markante verbetering van het stadsbeeld.

Thans moeten wij vaststellen dat alle - ofminstens een aantal
- nog niet in werking werden gesteld. Wanneer overweegt de mi-
nister hiertoe opdracht te geven?

Question n° 65 de M. Denis Griniberghs du 6juin 1996 (Fr.):

Travaux rue du TrSiie.

On le sait la Region de Bruxelles-Capitale a entame dans le cadre
de 1'accord de cooperation Etat Federal - Region de Bruxelles-
Capitale, des travaux rue du Trone depuis un certain temps.

Les riverains n'ont recu aucune information quant au deroule-
ment de ceux-ci et ne savent pas comment va evoluer le systeme de
deviation de la circulation pendant la poursuite du chantier.

Cet aspect me semble particulierement nefaste pour les petits
commercants du quartier qui ne peuvent anticiper les evenements.
L'incertitude est egalement desagreable pour les habitants.

Le secretaire d'Etat peut-il m'indiquer:

1 ° Quelle est la duree et le phasage du chantier?

2° Quelles mesures d'information ont ete prises ou vont etre prises
pour les habitants de quartier v'is<i et en particulier en direction
des commer9ants?

Vraag nr. 65 van de heer Denis Grimberghs d.d. 6 juni 1996
(Fr.):

Werken in de Troonstraat.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft enige tijd geleden
werken aangevat in de Troonstraat, in het kader van het samen-
werkingsakkoord tussen de federale Staat en het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

De buurtbewoners werden nooit over het verloop van die werken
ingelicht en weten niets over de verkeersomleiding tijdens de werken.

Dat lijkt mij bijzonder rampzalig voor de kleine handelaars van
die wijk, die geen passende maatregelen kunnen treffen. De onzeker-
heid is ook voor de bewoners onaangenaam.

Kan de staatssecretaris mij mededelen:

1° hoelang de werken zullen duren en hoe ze gefaseerd zijn?

2° weike maatregelen genomen werden of zullen worden genomen
om de bewoners en in het bijzonder de handelaars in te lichten?
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3° Quelles mesures de deviation ont etc prises pour la circulation
en coordination avec les services de police concernes?

3° weike maatregelen zijn genomen om het verkeer in overleg
met de betrokken politiediensten om te leiden?

Question n° 66 de M. Andre Drouart du 13 juin 1996 (Fr.):

Amenageiiieiitil'iine voirie regionale Boulevard Maria Groe-
nliickx-De May.

Plusieurs personnes habitant au Boulevard Maria Groeninckx-
de May situe a Anderlecht m'ont interpelle afin d'attirer mon atten-
tion sur les faits suivants:

Dans la portion de voirie regionale situee entre Ie carrefour
Chaussee de Ninove/Bd Mettewie/Bd Maria Groeninckx-De May
d'un cote et Ie carrefour Bd Maria Groeninckx-De May/Rue A.
Willemijns, de 1'autre cote, plusieurs problemes apparaissent:

1. Dans Ie sens Molenbeek-Anderlecht, un feu se trouve localise
juste apres une crete. Le peu de visibility du feu engendre de
maniere frequente des accidents. Le ministre pourrait-il me
confirmer la frequence des accidents et me foumir des statistiques
d'accidents de la route a cet endroit et ce pour les trois dernieres
annees? Quelles mesures le ministre a-t-il prises pour apporter
une solution a ce probleme? Une autre localisation du feu ne
peut-elle etre envisagee, par exemple en contrebas du boulevard
a hauteur de la route que traversent les enfants de 1 'ecole voisine?

2. Les riverains se plaignent egalement de la tres grande vitesse de
certains automobilistes et de 1'importance du trafic. Quelles
mesures le ministre a-t-il prises afin de faire respecter la vitesse
maximale sur cette voirie? Des amenagements visant a reduire la
vitesse sont-ils en projet?

3. Enfin, a hauteur du n° 12 du Boulevard, des travaux d'entretien
de voirie ne semblent pas donner aujourd'hui satisfaction aux
riverains. Les vehicules qui passent sur cette portion de voirie,
particulierement a grande vitesse, induisent des vibrations dans
les logements environhants. Un reamenagement de la voirie a-t-
il ete decide afin d'arreter cette nuisance pour les riverains?

Vraag nr. 66 van de heer Andre Drouiart d.d. 13 jnni 1996 (Fr.):

Inrlchting van ecu gewestelijke weg Maria Grociiinckx-De
Maylaan.

Verschillende inwoners van de Maria Groeninckx-De Maylaan
in Anderlecht hebben me geschreven om mijn aandacht op de vol-
gende feiten te vestigen:

Het gedeelte van de gewestelijke weg tussen het kruispunt
Ninoofsesteenweg/Mettewielaan/Maria Groeninckx-De Maylaan
enerzijds en het kruispunt van de Maria Groeninckx-De Maylaan
en de A. Willemijnsstraat anderzijds zorgtvoortal van problemen:

1. In de richting Molenbeek-Anderlecht staat er vlak na de top van
de helling een verkeerslicht. Door de geringe zichtbaarheid ervan
gebeuren daar regelmatig ongevallen. Zou de minister me dit
kunnen bevestigen en me statistieken kunnen verschaffen over
het aantal ongevallen op die plaats voor de jongste drie jaar?
Weike maatregelen heeft de minister genomen op dat probleem
op te lessen? Zou het verkeerslicht niet kunnen worden verplaatst,
bijvoorbeeld lager op de laan, naar de plaats waar de kinderen
van de nabijgelegen school oversteken?

2. De buurtbewoners klagen ook over de hoge snelheid van sommige
automobilisten en over het drukke verkeer. Weike maatregelen
heeft de minister genomen om de maximale snelheid op deze
weg te doen naleven? Heeft hij maatregelen gepland om de snel-
heid te minderen?

3. Ten slotte zijn de buurtbewoners ook niet tevreden over de onder-
houdswerken ter hoogte van het nr. 12 aan de laan. De voertuigen
die op dit gedeelte van de weg voorbijrijden, in het bijzonder die
weike tegen hoge snelheid rijden, veroorzaken trillingen in de
nabijgelegen woningen. Is er beslist om de weg te herinrichten
om die hinder voor de buurtbewoners te verhelpen?

Question n° 67 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 14 juin 1996
(Fr.):

Etat lamentable de la voirie rue du Luxembourg.

Le passant occasionnel ne peut qu'etre impressionne par 1'etat
incroyablement mauvais de la voirie rue du Luxembourg a proximite
de la place du Trone. Un etat d'autant plus incroyable et d'autant
moins admissible que cette artere a fait 1'objet d'une renovation
lourde toute recente, c'est-a-dire dans la deuxieme partie de la
precedente legislature regionale.

Or, cette voirie se signale actuellement par de profondes omieres
qu'on ne s'etonnerait pas.de trouver sur un chemin de campagne en
ten'e battue. Ces ornieres sont clairement liees au passage des nom-
breux bus qui constituent 1'essentiel du trafic empruntant cette rue.

Vraag nr. 67 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 14 juni
1996 (Fr.);

Erbarmelijke staat van het wegdek in de Liixembiti'gstraat.

De erbarmelijke staat van het wegdek in de Luxemburgstraat in
de nabijheid van de Troonstraat maakt indruk op de toevallige voor-
bijganger. Het wegdek ligt er ongelofelijk en onaanvaardbaar slecht
bij, te meer daar die straat onlangs, meer bepaald tijdens de tweede
helft van de vorige zittingsperiode, grondig werd gerenoveerd.

Op dit ogenblik vertoont het wegdek diepe spoorvorming, zoals
bij een aardeweg op het platteland. Die spoorvorming is te wijten
aan het voorbijrijden van een groot aantal bussen, die de hoofdmoot
vormen van het verkeer in die straat.
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On suppose qu'une telle situation a donne lieu aux expertises
adequates quant aux origines du mal qui ronge cette voirie, laquelle
est dorenavant coniyUe pour accueillir principalement les bus de la
STIB.

Monsieur Ie secretaire d'Etat peut-il confirmer que de telles
expertises ont ete operees et peut-il nous en communiquer les
resultats?

Peut-il rappeler Ie montant des sommes deja deboursees pour la
recente refection de cette voirie ainsi que les sources du finance-
ment? Une partie de celui-ci n'etait-il pas a charge de 1'Etat, en
application de 1'accord de cooperation avec Ie federal?

Dispose-t-on par ailleurs d'une estimation financiere pour les
nouveaux travaux a entreprendre afin d'apporter une solution dura-
ble a la presente situation?

A-t-on identifie les responsabilites directement ou indirecte-
ment engagees?

EnHn, Monsieur Ie secretaire d'Etat peut-il indiquer les divers
moyens dont la Region peut faire usage pour obtenir que la voirie
soit remise en etat? Les entreprises ayant effectue les travaux ne
sont-elles pas tenues par la garantie decennale?

Ik veronderstel dat er een deskundig onderzoek is geweest naar
de oorzaken van het probleem met dit wegdek, dat voortaan voor-
namelijk voor de bussen van de MIVB bestemd is.

Kan de staatssecretaris me dat bevestigen en me de resultaten
ervan mededelen?

Kan hij de kostprijs van de recente herstellingen aan het wegdek
in herinnering brengen en ons mededelen hoe die zijn gefinancierd?
Moet de Staat niet voor een deel van die financiering opdraaien,
gelet op de samenwerkingsovereenkomst tussen de Staat en het
Gewest?

Beschikt men over een kostenraming voor de werken om de
huidige situatie blijvend te verhelpen?

Heefl men de rechtstreekse ofindirecte oorzaken van die situatie
kunnen vaststellen?

Kan de staatssecretaris mededelen over weike middelen het
Gewest beschikt om het wegdek in zijn oorspronkelijke staat te doen
herstellen? Zijn de bedrijven die de werken hebben uitgevoerd niet
tien jaar aansprakelijk?

Question n° 68 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 14juin 1996
(Fr.):

Proprietes regionales: Pare Elisabeth.

LOTS de la derniere seance du conseil communal de Koekelberg
lejeudi 6juin 1996, Ie bourgmestre de cette localite a lance publi-
quement une information qu'il a qualifiee de "scoop": Ie Pare Elisa-
beth a Koekelberg ne serait toujours pas propriete de la Region de
Bruxelles-Capitale. II s'est de plus etonne des frais de gestion et des
travaux que la Region a pris a sa charge pour un domaine qui ne
serait pas sa propriete.

Monsieur Ie ministre peut-il confirmer cette information?

Si celle-ci se revele exacte, Ie transfert de propriete a la Region
bruxelloise a-t-il ete prevu et si c'est Ie cas pourquoi n'a-t-il pas eu
lieu?

Dans quel delai une solution peut-elle etre apportee au pro-
bleme?

Enfin, les frais d'entretien etant a charge du proprietaire, les
depenses effectuees par la Region pour Ie compte de 1'Etat donne-
ront-elles lieu a des remboursements?

Vraag nr. 68 van de heer Jean-Pierre Cornelissen (l.d. 14 juni
1996 (Fr.):

Eigendommen van het Gewest: Elizfibeflipnrk.

Tijdens dejongste vergadering van de gemeenteraad van Koekel-
berg, op 6 juni 1996, heeft de burgemeester voor een primeur
gezorgd: het Elizabethpark in Koekelberg zou nog steeds geen eigen-
dom zijn van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Hij was bovendien
verbaasd dat het Gewest de kosten voor het beheer en de werken
voor zijn rekening neemt voor een domein waarvan het geen eigenaar
zou zijn.

Is dat zo?

Zo ja, was de eigendomsoverdracht naar het Brussels Gewest
gepland en, zoja, waarom heeft die dan niet plaatsgehad?

Binnen weike termijn kan dit probleem worden opgelost?

De onderhoudskosten zijn voor rekening van de eigenaar. Zullen
de door het Gewest voor rekening van de Staat gedane kosten dan
ook worden terugbetaald?
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Secretaire d'Etat adjoint ail Ministre
de 1'Economie, des Finances, du Budget,

de 1'Energie et des Relations exterieures et
au Ministre de la Fonction publique,

du Commerce exterieur, de la Recherche
scientiHque, de la Lutte centre 1'Incendie et

de 1'Aide medicale urgente

Question n° 26 de M. Dominiek Lootens du 16 avril 1996 (N.):

Edition de livres et de brochures.

La question a etc publifie dans Ie Bulletin n° 10, p. 870.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Economic, Financien, Begroting,

Energie en Externe Betrekkingen en
aan de Minister belast met Openbaar Ambt,

Buitenlandse Handel, Wetenschappelijk
Onderzoek, Brandbestrijding en

Dringende Medische Hulp

Vraag nr. 26 van de heer Dominiek Lootens d.d. 16 april 1996
(N.):

Uitgave van boeken en brochures.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 870.

Question n° 28 de M. Serge de Patoul du 25 avril 1996 (Fr.):

Recherche scientifique non cconomiqiie financee pur Ie
miltistre.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 870.

Vraag nr. 28 van de heer Serge de Patoul d.d. 25 april 1996
(Fr.):

Het door de minister gefinancierd niet-cconomisch onderzock.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 870.

Secretaire d'Etat adjoint
au Ministre-President

Question n° 72 de M. Philippe Debry du 13 juin 1996 (Fr.):

Proportion do grands logements dans Ie pare du logenient so-
cial.

Le pare de logements sociaux comprend un nombre relativement
restreint de grands logements (4 chambres et plus). Le Code du
logement prevoit qu'un not-nbre minimum de grands logements doit
etre produit. Le ministre Gosuin a precise, par voie de circulaire,
que 40% des logements produits devaient comporter 3 chambres
ou plus, dont la moitie devait comporter au minimum 4 chambres.

Lors de la discussion du budget 1996, Monsieur le secretaire
d'Etat a confirme que cette circulaire etait toujours en vigueur.

Le secretaire d'Etat peut-il me communiquer, pourchaque annee
depuis 1990, les proportions de logements selon leur nombre de
chambres dans les programmes de construction?

Ces donnees sont-elles disponibles pour les projets du nouveau
programme triennal d'investissement?

Lors d'un recent debat diffuse sur Tele-Bruxelles, le secretaire
d'Etat a affirme que 37% des logements que le Logement Molen-
beekois projette d'acheter "de sur porte" au Boulevard Leopold,
disposeraient de 3 chambres ou plus. Pourrait-il nous communiquer

\\e nombre exact de logements prevus par ce projet d'acquisition
ainsi que le nombre de logements par categoric d'appartement.

Staatssecretaris toegevoegd
aan de Minister-Voorzitter

Vraag nr. 72 van de heer Philippe Debry d.d. 13 juni 1996 (Fr.):

Het aantalgrote wonlngen in het sociale-woningenbestund.

Het sociale-woningenbestand bevat een relatief beperkt aantal
grote woningen (4 kamers en meer). De Huisvestingscode bepaalt
dat er in een minimumaantal grote woningen moet worden voorzien.
Minister Gosuin heeft in een omzendbrief gepreciseerd dat 40 %
van de nieuwe woningen 3 of meer kamers moesten bevatten, en de
helft ervan minimum 4 kamers.

Tijdens de bespreking van de begroting 1996 heeft de Staats-
secretaris bevestigd dat die circulaire nog steeds van kracht is.

Kan de Staatssecretaris me voor elkjaar sinds 1990 meedelen
hoeveel woningen van hoeveel kamers er in de bouwprogramma's
gepland zijn?

Zyn die gegevens beschikbaar voor de projecten van het nieuwe
driejaarlijkse investeringsprogramma ?

Tijdens een recent debat op Tele-Bruxelles heeft de Staats-
secretaris gezegd dat 37 % van de instapklare woningen die de Mo-
lenbeekse Woningmaatschappij aan de Leopoldlaan wil kopen,
over 3 of meer kamers zouden beschikken. Kan de Staatssecretaris
ons zeggen hoeveel woningen er precies zouden worden aange-
kocht, met opsplitsing naar gelang van het aantal kamers?
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Question n° 73 de M. Denis Grimberghs du 20 mai 1996 (Fr.):

Reglement provincial pour I'octroi dc prets complementaires
en vuc de 1'uchat et lie la construction ties habitations modestes.

La Province de Brabant octroyait des prets complementaires
sous seing prive en vue de 1'achat et de la construction d'habitations
modestes.

Le reglement provincial en la matiere a ete applique jusqu'a la
dissolution de la Province de Brabant.

Le ministre peut-il m'indiquerpar quel actejuridique ce reglement
a etc rapporte?

Quel est le nombre de dossiers qui sont encore ouverts et traites
par le ministere pour des prets accordes anterieurement?

Combien de prets .ont etc octroyes pour les annees 94 et 95 par
1'ancienne Province de Brabant en Region bruxelloise?

Vraag nr. 73 van de heer Denis Grimberghs d.d. 20 mei 1996
(Fr.):

Provlnciaal reglement voor het toekennen van hijkomende
onderhaniise leningen voor de aankoop en de bouw van beschei-
den woningen.

De provincie Brabant kende bijkomende onderhandse leningen
toe voor de aankoop en de bouw van bescheiden woningen.

Het provinciaal reglement werd ter zake toegepast, tot op het
ogenblik van de splitsing van de provincie Brabant.

K.an de minister mededelen door weike rechtshandeling dit
reglement werd ingetrokken?

Hoeveel dossiers van leningen die vroeger werden toegekend,
worden op dit ogenblik nog door het ministerie behandeld?

Hoeveel leningen heefl de voormalige provincie Brabant in 1994
en 1995 in het Brussels Gewest toegekend?

Question n° 75 de M. Philippe Debry du 13 juin 1996 (Fr.):

L 'achat «cle sur porte» de logenients sociuux.

Le programme triennal d'investissenienten matiere de logement
social prevoit ['acquisition "cle sur porte" d'un important ensem-
ble de logements construits par une societe privee.

11 me revient que la formule d'achat "cle sur porte" pose des
problemes juridiques, notamnient en termes de respect de la legis-
lation sur les marches publics.

Le secretaire d'Etat peut-il me dire qu'il a fait etudier cette ques-
tion; dans 1'affiriTiative, peut-il nous preciser si la regimentation en
vigueur autorise la technique d'acquisition envisagee?

Par ailleurs, i! semblerait que le prix demande soil exagere, ce
qui pose egalement probleme. Le secretaire d'Etat peut-il me dire
ce qu'il en est?

Vraag nr. 75 van de heer Philippe Debry d.d. 13 juni 1996 (Fr.):

De aankoop van Instapklare sociale woningen.

Het driejaarlijkse investeringsprogramma inzake sociale woningen
voorziet in de aankoop van een groot aantal instapklare woningen,
gebouwd door een prive-maatschappij.

Ik verneem dat er ter zake juridische problemen rijzen, onder
meer wat de naleving van de wetgeving op de openbare aanbeste-
dingen betreft.

Kan de staatssecretaris me zeggen ofhij die kwestie bestudeerd
heeft? Zoja, kan hij me dan preciseren ofde vigerende regelgeving
de bovenvennelde aankooptechniek toelaat?

Bovendien zouden die woningen overdreven duur worden ver-
kocht, wat eveneens voor problemen zorgt. Kan de staatssecretaris
me dat bevestigen?

Question n° 76 de M. Denis Grimberghs du 19 juin 1996 (Fr.):

Application de 1'art'icle 5, §9 de 1'ordoniiunce du 9 septembre
1993.

L'ordonnance du 9 septembre 1993 portant modification du code
du logement pour la Region de Bruxelles-Capitale et relative au
secteur du logement social a prevu en son article 5, paragraphe 9
que le produit des bonis sociaux degages par les societes immobilieres
de service public en dehors de la cotisation de solidarite est obli-
gatoirement affecte aux mecanismes de solidarite horizontale qui
prennent en compte les deficits sociaux des societes immobilieres
de service public qui accueillent des personnes a bas revenus.
L'ali-nea 2 de ce paragraphe prevoit que les modalites d'affectation
de ces mecanismes horizontaux sont determinees par 1'Executif
sur proposition de la Societe du Logement de la Region bruxelloise.

Vraag nr. 76 van de heer Denis Grimberghs d.d. 19 juni 1996
(Fr.):

Toepassing van artikel 5, § 9 van de ordonnanfie van 9 Sep-
tember 1993.

Artikel 5, § 9 van de ordonnantie van 9 September 1993 houdende
wijziging van de huisvestingscode voor het Brussels Hoofdstedeljk
Gewest en betreffende de sector van de sociale huisvesting luidt:
"De som van de maatschappelijke boni's van de openbare vast-
goedmaatschappijen, de solidariteitsbijdrage niet inbegrepen, moet
worden aangewend voor de horizontale solidariteitsmechanismen
die rekening houden met de maatschappelijke tekorten van de open-
bare vastgoedmaatschappijen, die personen met een laag inkomen
huisvesten. Op voorstel van de Brusselse Gewestelijke Huisves-
tingsmaatschappij worden de nadere regels voor de toepassing van
deze horizontale mechanismen door de Executieve bepaald.".
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Le ministre peut-il m'indiquer comment est applique ce dispo-
sitif prevu dans 1'ordonnance et le cas echeant si les modalites
d'affectation ont ete determinees par 1'Executif. Dans le cas contrai-
re, quel est 1'effet de la disposition legislative?

Y a-t-il reserve des bonis sociaux?

Kan de minister mij mededelen hoe die bepaling wordt
toegepast en ofde regering de bovengenoemde nadere regels heeft
bepaald? Zo niet, weike gevolgen houdt die wetsbepaling dan in?

Bestaat er een maatschappelijke bonusreserve?

Question n° 77 de M. Denis Grimberghs du 19juin 1996 (Fr.):

Application de I'lirticle 5, § 6 tic 1'ordonnance du 9 septembre
1993.

L'ordonnance du 9 septembre 1993 portant modification du code
du logement pour la Region de Bruxelles-Capitale et relative au
secteur du logement social prevoit en son article 5, paragraphe 6
que la somme totale que les locataires peuvent etre appeles a payer
annuellement a litre de loyer et de cotisation ne peut representer
plus de

- 10 % de la valeur actualisee du bien si celui-ci est situe dans une
zone degradee;

- 12 % de la valeur actualisee du bien dans les autres cas.

L'Executifetait habilite a fixer une grille regionale homogene de
calcul de la valeur actualisee fondee sur des criteres objectifs pour
1'ensemble de la Region et ne tenant pas compte de valeurs venales
et speculatives.

L'Executif devait egalement determiner les zones precitees.

Le ministre peut-il indiquer quelles sont les mesures d'application
qui ont etc prises par le Gouvernement afin de mettre en osuvre ces
dispositions de 1'ordonnance du 9 septembre 1993?

Les zones ont-elles ete fixees, si oui dans quel cadre?

La grille regionale concernant les valeurs actualisees fondees sur
des criteres objectifs a-t-elle ete realisee? Si oui, sous quelles formes
reglementaires?

Vraag nr. 77 van de heer Denis Grimberghs d.d. 19 juni 1996
(Fr.):

Toepassing van artlkel 5, § 6 van de ordonnantie van 9 Sep-
tember 1993.

Artikel 5, § 6 van de ordonnantie van 9 September 1993 houdende
wijziging van de huisvestingscode voor net Brussels Hoofdstedeljk
Gewest en betreffende de sector van de sociale huisvesting luidt:
"De totale som die de huurders eventueeljaarlijks dienen te betalen
als huurprijs en bijdrage mag geenszins hoger liggen dan:

- 10 % van de geactualiseerde waarde van het goed, indien het in
een vervailen zone is gelegen;

- 12 % van de geactualiseerde waarde van het goed in de andere
gevallen.

De Executieve wordt gemachtigd om een homogeen gewestelijk
rooster vast te stellen voor de berekening van de geactualiseerde
waarde, op basis van objectieve criteria voor het gehele Gewest en
dit zonder rekening te houden met de verkoop- en speculatieve
waarden.

De Executieve bepaalt de hierboven vermelde zones".

Kan de minister mededelen weike maatregelen de regering heeft
genomen met het oog op de toepassing van die bepalingen?

Zijn de bovenvermelde zones afgebakend en, zoja, in welk kader?

Is het gewestelijk rooster voor de berekening van de geactua-
liseerde waarde op grond van objectieve criteria vastgesteld? Zoja,
in weike reglementaire vormen?

Question n° 78 de M. Denis Grimberghs du 19 juin 1996 (Fr.):

Application de I'article 17, § 2 de 1'ordonnance dii 9 septembre
1993.

L'ordonnance du 9 septembre 1993 portant modification du code
du logement pour la Region de Bruxelles-Capitale et relative au
secteur du logement social a prevu que chaque societe immobiliere
de service public peut conclure avec la societe du logement de la
Region bruxelloise un contrat de gestion qui a pour objet de traduire
a 1'echelle de chaque societe les objectifs et modalites de meme
nature que celui conclu ehtre la SLRB et 1'Executif de la Region de
Bruxelles-Capitale.

Vraag nr. 78 van de heer Denis Grimberghs d.d. 19 juni 1996
(Fr.):

Toepassing van artlkel 17, § 2 van de ordonnantie van 9
September 3993.

Artikel 17, § 2 van de ordonnantie van 9 September 1993 hou-
dende wijziging van de huisvestingscode voor het Brussels Hoofd-
stedeljk Gewest en betreffende de sector van de sociale huisvesting
bepaalt dat eike openbare vastgoedmaatschappij met de Brusselse
Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij een beheercontract kan
sluiten dat de doelstellingen en regels van de beheerovereenkomst
tussen de Executieve en de Brusselse Gewestelijke Huisvestings-
maatschappij aan eike maatschappij rnoet aanpassen.
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Le secretaire d'Etat peut-il m'indiquer Ie nombre de contrats de
gestion qui ont ete conclus sur la base de 1'article 17, § 2 et le
moment ou chacun d'eux vient a echeance?

Kan de staatssecretaris mededelen hoeveel beheerovereenkom-
sten op grond van artikel 17, § 2 zijn gesloten en wanneer die
contractenvervallen?
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II. Questions auxquelles
une reponse provisoire a ete fournie

II. Vragen waarop
een voorlopig antwoord verstrekt werd

(Fr.): Question posee en fran9ais - (N.): Question posee en neerlandais
(Fr.): Vraag gesteld in het Frans - (N.): Vraag gesteld in het Nederlands

Ministre-President du Gouvernement
de la Region de Bruxelles-Capitale,

charge des Pouvoirs locaux, de 1'Emploi,
du Logement et des Monuments et Sites

Question n° 12 de M. Marc Cools du 19 septembre 1995 (Fr.):

Travaiix subsidies.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie Bul-
letin n° 7,p.542.

Minister-Voorzitter van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met

Plaatselijke Besturen, Werkgelegenheid,
Huisvesting en Monumenten en Landschappen

Vraag nr. 12 van de heer Marc Cools d.d. 19 September 1995
(Fr.):

Gcsiibsidieerdc werkeii.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in

Question n° 53 de M. Guy Vanhengel du 28 novembre 1995
(N.):

Exonerations de paiement pour les parcometres et les Iwro-
ilateiirs dans la Region de Bruxelles-Capitale.

La question et la reponse provisoire ont etc publiees dans Ie Bul-
letin n° 7,p.546.

Vraag nr. 53 van de heer Guy Vanhengel d.d. 28 november
1995 (N.):

Vrijstellmgen van betaling aait parkeermeters en parkeer-
automaten in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 7, biz. 546.

Question 11° 64 de M. Dominiek Lootens du 11 decembre 1995
(N.):

TCT.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie Bul-
letin n° 5, p. 305.

Vraag nr. 64 van de heer Dominiek Lootens d.d. II decembcr
1995 (N.):

De DA C-betrekkingen.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 5, biz. 305.

Question n° 74 de M. Doininiek Lootens du 15 decembre 1995
(N.):

Socictcs de depannage.

La question et la reponse provisoire ont etc publiees dans Ie Bul-
letin n° 5, p.306.

Vraag nr. 74 van de Iieer Dominiek Lootens d.d. 15 december
1995 (N.):

Takelbedrljven.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 5, biz. 306.
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Question n° 132 de M. Stephane de Lobkowicz du 5 mars 1996
(Fr.):

Usage tics litres de «chefde cabinet)) et remuneration speciale
y affereitte, dans les communes.

La question et la reponse provisoire ont etc publiees dans Ie Bul-
letin n° 8,p.665.

Vraag nr. 132 van de heer Stephane De Lobkowicz d.d. 5 maart
1996 (Fr.):

Gebruik vein de titel "kabinetschef" en bijwitdere bezoldiging
ervoor In de gemeenten.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 8, biz. 665.

Question n° 148 de M. Denis Grimberghs du 20 mars 1996
(Fr.):

Evolution du personnel occupe dans Ie cadre dcs programmes
lie resorption du clwmage.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie Bul-
letin n° 10, p. 875.

Vraag nr. 148 van de heer Denis Grimberghs d.d. 20 maart
1996 (Fr.):

Evolitlie van het personeel dot tewerkgesteld is in het kader
van de programma 's voor de geleidelijke verdwijning van de werk-
loosheid.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr.l0.blz.875.

Ministre de 1'Economie, des Finances,
du Budget, de 1'Energie et
des Relations exterieures

Question n° 59 de M. Stephane de Lobkowicz du 24 avril 1996
(Fr.):

Exposition unlverselle de Seville - Transport et entreposage
de documentation pour 1'exposttion.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie Bul-
letin^ 10, p. 875.

Minister belast met Economie,
Financien, Begroting, Energie en

Externe Betrekkingen

Vraag nr. 59 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 24 april
1996 (Fr.):

Wereldtentoonstelling in Sevilla - Vervoeren en opslaaii van
de documentatle.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 10, biz. 875.

Secretaire d'Etat adjoint
au Ministre-President

Question n° 62 de M. Merry Hermanns du 3 avril 1996 (Fr.):

152eme Cahier de la Cour des Comptes.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie Bul-
letin n° 9, p.773.

Staatssecretaris toegevoegd
aan de Minister-Voorzitter

Vraag nr. 62 van de heer Merry Hermanns d.d. 3 april 1996
(Fr.):

152ste Boek van het Rekenhof.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 9, biz. 773.
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Question n° 64 de M. Stephane de Lobkowicz du 3 avril 1996
(Fr.):

Contra! avec la SC Security Management.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie Bul-
letin n° 9, p. 774. ,

Vraag nr. 64 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 3 april
1996 (Fr.):

Contract met de CV Security Management.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 9, biz. 774.
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III. Questions posees par les Conseillers
et reponses donnees par les Ministres

III. Vragen van de Raadsleden
en antwoorden van de Ministers

(Fr.): Question posee en francais - (N.): Question posee en neerlandais
(Fr.): Vraag gesteld in het Frans - (N.): Vraag gesteld in het Nederlands

Ministre-President dii Gouvernement
de la Region de Bruxelles-Capitale,

charge des Pouvoirs locaux, de 1'Emploi,
du Logement et des Monuments et Sites

Question n° 17 de Mine Brigitte Grouwels du 19 septembre
1995 (N.):

Entreticn etproprete des rues de Bruxelles-ville.

A Bruxelles-ville, on constate que les rues des quartiers
residentiels sont mieux entretenues et plus propres que celles des
quartiers defavorises comme Ie quartier des Marolles.

Le ministre charge de la tutelle sur les communes peut-il inciter
la ville de Bruxelles a entretenir et a tenir propres de maniere
identique tous les quartiers de la ville indifferemment du fait que ces
quartiers soient plus aises ou plus pauvres?

Reponse: Complementairement a la reponse provisoire quej'ai
fait parvenir au Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale le 10
novembre 1995 et par laquelle je signalais a 1'honorable membre
quej'avais invite la'ville de Bruxelles a me faire connaitre son point
de vue sur la question posee, j'ai le regret de devoir 1'informerqu'^
cejourje n'ai recu aucune reponse de la Ville malgre un rappel en
datedu6mai 1996.

En tant que ministre charge de la tutelle des pouvoirs locaux, je
tiens a rappeler que 1'entretien des voiries et notamment leur etat de
proprete releve exclusivement des competences de la commune,
sauf pour les voiries regionales et pour certains espaces publics
d'interet supra-communal dont le nettoiement a ete confie a 1'Agence
Bruxelles-Proprete.

AussiJ'ai a nouveau sollicite 1'avis de la Ville de Bruxelles sur
cette question.

Minister-Voorzitter van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met

Plaatselijke Besturen, Werkgelegenheid,
Huisvesting en Monumenten en Landschappen

Vraag nr. 17 van mevr. Brigitte Grouwels d.d. 19 September
1995 (N.):

Onderhouden netheid van destraten van Brussel-Stad.

In de stad Brussel kan men vaststellen dat de meer residentiele
wijken meer aandacht krijgen op het vlak van onderhoud en proper-
heid van de straten. Dit in tegenstelling tot meer verpauperde buurten
zoals bijvoorbeeld in de Marollenwijk.

Kan de Minister belast met de voogdij over de gemeenten de
stad Brussel aanzetten om op gelijkwaardige wijze in te staan voor
het onderhoud en de properheid van alle wijken van de stad ongeacht
ofzij tot de betere dan wel tot de armere wijken van de stad behoort?

Antwoord: In aanvulling op het voorlopig antwoord dat ik op 10
november 1995 naarde Brusselse Hoofdstedelijke Raadheb gezon-
den en waarin ik het geachte lid meldde dat ik de Stad Brussel ver-
zocht had me haar standpunt over deze gestelde vraag mee te delen,
moet ik u tot mijn spijt op de hoogte brengen van het feit dat de Stad
mij tot op heden nog geen antwoord heeft gezonden, ondanks mijn
aanmaning van 6 mei 1996.

Als minister bevoegd voor de plaatselijke besturen, wil ik u eraan
herinneren dat het onderhoud van de wegen, en met name hun staat
van netheid, exclusieftot de bevoegdheden van de gemeente behoort,
behalve voor de gewestwegen en voor bepaalde openbare ruimten
met een supragemeentelijk belang. Het Brussels Agentschap voor
Netheid werd met de reiniging van deze laatsen belast.

Ik heb eveneens opnieuw om het advies van de Stad Brussel
verzocht over deze kwestie.
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Question n° 39 de Mine Brigitte Grouwels du 30 octobre 1995
(N).:

Rapports relatifs a I'application lies lois lingiiistiques.

II ressort des reponses faites Ie 20 octobre 1995 aux questions
orales sur les rapports relatifs a 1'application des lois linguistiques,
que 1'on peut esperer un premier rapport trirnestriel dans Ie courant
du mois de decembre 1995, soit six mois apres 1'adoption de 1'accord
gouvernemental.

L'esprit dans lequel 1'accord gouvernemental a etc adopte sup-
pose que tous les rapports Iconcern^s comportent toutes les infor-
mations utiles et necessaires tant en ce qui concerne 1'application
ou non des lois linguistiques que la facon de les contourner et de les
eluder.

Je souhaiterais que vous m'indiquiez:

1. si votre rapport traite efFectivement des asbl communales;

2. si votre rapport consacre un chapitre aux intercommunales;

3. si vous connaissez la raison pour laquelle Ie gouvernement
bruxellois n'a toujours pas pu a cejour diffuserdes informations
sur les asbl communales alors que des chiffres existent deja sur
ce sujet depuis Ie debut des annees 80. Les membres de cabinet
du gouvernement bruxellois seraient-ils en nombre insuffisant?

Reponse: J'ai 1'honneiir d'informer 1'honorable membre que,
commeje 1'ai declare en commission des Affaires interieures, Ie
rapport trirnestriel relatif a 1'application des lois linguistiques porte
uniquement sur Ie personnel statutaire des communes et des cen-
tres publics d'aide sociale.

J'attire 1'attention de 1'honorable membre sur Ie fait que Ie con-
cept d'"a.s.b.l. communale" n'est pasjuridiquement defini.

Toute a.s.b.l. est une personne de droit prive dont les decisions
ne sont pas soumises ^ la tutelle administrative.

L'autorite de tutelle ne dispose done pas de statistiques relatives
aux a.s.b.l. dites "communales".

Vraag nr. 39 van mevr. Brigitte Grouwels d.d. 30 oktober 1995
(N.):

Verslagen omtrent lie toepassing van de taalwetten.

Uit de antwoorden d.d. 20 oktober 1995 op de mondelinge vragen
betreffende de verslagen omtrent de toepassing van de taalwetten,
blijkt dat een eerste driemaandelijks verslag mag verwacht worden
in december 1995, zes maanden na het goedkeuren van het regecr-
akkoord.

De geest waarmee het regeerakkoord werd goedgekeurd veron-
derstelt dat de betrokken verslagen alle nuttige en nodige informatie
omvatten, zowel wat het al dan niet toepassen van de taalwet betreft
als wat de ontwijking en de omzeiling ervan betreft.

'Zeer concreet zou ik willen weten:

1. Worden de gemeentelijke v.z.w.'s inderdaad in uw verslag
behandeld?

2. Wordt een hoofdstuk van uw verslag gewijd aan de intercom-
munales?

3. Kent u de reden waarom de Brusselse Regering tot nog toe niet
in staat is gebleken informatie te verstrekken over de gemeen-
telijke v.z.w.'s, terwiji hieromtrent in het begin van dejaren '80
reeds cijfers bestonden? Beschikt de Brusselse Regering over te
weinig kabinetsleden?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid mede te delen dat, zoals
ik in de commissie binnenlandse zaken heb verklaard, het driemaan-
delijks verslag omtrent de toepassing van de taalwetten enkel betrek-
king heeft op het statuair personeel van de gemeenten en van de
openbare centra voor maatschappelijk welzijn.

Ik vestig de aandacht van het geacht lid op het feit dat het begrip
"gemeentelijke v.z.w." niet striktjuridisch afgelijnd is.

Eike v.z.w. is een privaatrechtelijke instelling waarvan de
beslissingen niet onderworpen zyn aan het administratieftoezicht.

De toezichthoudende overheid beschikt dus niet over statistieken
betreffende de zgn. "gemeentelijke" v.z.w.'s.

Question n° 42 de Mme Brigitte Grouwels du 30 octobre 1995
(N.):

Bounces relatives aux agents lie police dans les 19 communes.

Veuillez me communiquer, pour chaque commune, les donnees
ci-apresau l"janvier 1995:

1. Ie cadre du personnel de la police;

2. 1'occupation de ce cadre;

3. Ie nombre d'hommes et de femmes par niveau.

Vraag nr. 42 van mevr. Brigitte Grouwels d.d. 30 oktober 1995
(N.):

Gegevens met betrekking tot lie politleagenten in de 19gemccn-
ten.

Gelieve per gemeente en per 1 januari 1995 mee te delen:

1. de personeelsformatie van de politic;

2. de bezetting ervan;

3. hel aantal mannen en vrouwen per niveau.
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Repoitsc: En complement de ma reponse parue dans Ie Bulle- Antwoord: In aanvulling op mijn antwoord dat werd gepubli-
tin des Questions et Reponses n° 5du20janvier 1996, j'ai 1'hon- ceerd in het Bulletin van Vragen en Antwoorden n° 5 van 20 januari
neur de communiquer a 1'honorable membre dans les tableaux ci- 1'996, heb ik de eer het geachte lid de bijgevoegde tabellen over te
joints la repartition des emplois entre homines et femmes dans les maken betreffende de verdeling van arbeidsplaatsen tussen mannen
cadres du personnel de police des communes bruxelloises. en vrouvven in de personeelsformaties van de Brusselse gemeen-

telijke politiediensten.

Personnel de police au 01/01/1996 (*)/Politiepersoneel op 01/01/1996 (*)

Officiers/Officieren Cadres moyens/Midden-Kaders

Cadre Hommes Femmes Efiectif Cadre Hommes Femmes Efiectif

Kader Mannen Vrouwen Effectief Kader Mannen Vrouwen Effectief

Anderlecht 28 18 3 21 47 43 8 51
Auderghem/Oudergem 6 6 0 6 18 15 2 17
Berchem-Ste-Agathe/Sint-Agatha-Berchem 7 6 0 6 1 0 4 0 4
Bruxelles/Brussel 116 92 12 104 266 209 8 217
Etterbeek 17 8 4 12 34 30 5 35
Evere 7 6 1 7 16 14. 3 17
Forest/Vorst 23 19 1 20 43 39 1 40
Ganshoren 8 7 0 7 19 15 I 16
Ixelles/Elsene 24 19 1 20 56 47 4 51
Jette 13 10 0 10 22 20 2 22
Koekelberg 7 5 1 6 17 13 1 14
Molenbeek-St-J./St-J.-Molenbeek 27 15 1 16 56 38 4 42
Saint-Gilles/Sint-Gillis 23 13 1 14 46 40 6 46
Saint-Josse/Sint-Joost 20 10 3 13 32 22 4 26
Schaerbeek/Schaarbeek 48 32 1 33 59 54 3 57
Uccle/Ukkel 26 17 4 21 59 54 6 60
Watermael-Boitsfbrt/Watennaal-Bosvoorde 7 6 0 6 18 12 0 12
Woluwe-St-Lamb/St.-Lamb-Woiuwe 12 11 1 12 27 26 1 27
Woluwe-St-Pierre/St-P.-Woluwe 11 10 0 10 19 13 1 14

Total Region/Totaal Gewest 430 310 34 344 864 708 60 768

(*) Donnees communiquees par les communes sans garantie quant a 1'exactitude de la date de reference.
(*) Gegevens meedegedeeld door de gemeenten zonder zekerheid dat de vermelde datum altijdjuist is.

Agents/Agenten Auxiliaires de police/Hulpagenten

Cadre Hommes Femmes Efiectif Cadre Hommes Femmes Effectif

Kader Mannen Vrouwen Effectief Kader Mannen Vrouwen Effectief

Anderlecht 140 129 19 148 29 5 23 28
Auderghem/Oudergem 50 39 6 45 10 3 5 8
Berchein-Ste-Agathe/Sint-Agatha-Berchem 28 17 4 21 8 4 4 8
Bruxelles/Brussel 1.129 944 107 1.051 243 96 139 235
Etterbeek 91 61 13 74 21 11 12 23
Evere 44 35 8 43 10 3 7 10
Forest/Vorst 96 64 7 71 38 18 15 33
Ganshoren 37 29 3 32 6 4 1 5
Ixelles/Elsene 193 136 23 159 41 14 24 38
Jette 56 51 3 54 9 5 3 8
Koekelberg 32 21 1 22 5 3 2 5
Molenbeek-St-J./St-J.-Molenbeek 150 125 13 138 35 14 21 35
Saint-Gilles/Sint-Gillis 119 67 20 87 55 30 25 55
Saint-Josse/Sint-Joost 67 37 17 54 38 17 19 36
Schaerbeek/Schaarbeek 226 87 19 106 86 27 33 60
Uccle/Ukkel 129 88 5 93 14 9 3 12
Watermael-Boitsfort/Watermaal-Bosvoorde 46 39 2 41 6 4 2 6
Woluwe-St-Lamb/St-Lamb-Woluwe 84 77 7 84 13 6 6 12
Woluwe-St-Pierre/St-P.-Woluwe 49 46 4 50 12 6 4 10

Total Region/Totaal Gewest 2.829 2.092 281 2.373 679 279 348 627
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Total/Totaal

Cadre Homines FemiTies Effectif

Kader Mannen Vrouwen Effectief

Anderlecht
AudergheiTi/Oudergem
BercheiTi-Ste-Agathe/Sint-Agatha-Berchem
Bruxelles/Brussel
Etterbeek
Evere
Forest/Vorst
Ganshoren
Ixelles/Elsene
Jette
Koekelberg
Molenbeek-St-J./St-J.-Molenbeek
Saint-Gilles/Sint-Gillis
Saint-Josse/Sint-Joost
Schaerbeek/Schaarbeek
Uccle/Ukkel
Watermael-BoitsfortAVateriTiaal-Bosvoorde
Woluwe-St-Lamb/St.-Lamb-Woluwe
Woluwe-St-Pierre/St.-P.-Woluwe

244
84
53

1.817
163
77

200
70

314
100
61

268
243
157
419
228

77
136
91

195
63
31

1.341
110
58

140
55

216
86
42

192
150
86

200
168
61

120
75

53
13
8

266
34
19
24

5
52

8
5

39
52
43
56
18
4

15
9

248
76
39

1.607
144
77

164
60

268
94
47

231
202
129
256
186
65

135
84

Total Region/Totaal Gewest 4.802 3.389 723 4.112

Question n° 46 de M. Stephane de Lobkowicz du 17 novembre
1995 (Fr.):

Subventions speciales aiix communes en vue de promouvoir
I'integrat'wn etiii cohabitation des differentes communautes.

Un montant important est inscrit au budget de la Region de
Bruxelles-Capitale sous Ie libelle «subventions speciales aux com-
munes en vue de promouvoir 1'integration et la cohabitation des
differentes communautes locales».

Monsieur Ie ministre-president pourrait-il me dire:

1. Quelles sont les communes qui beneficient de ces subventions
speciales et pour quels montants;

2. Quels sont les criteres retenus par Ie ministre pour accorder des
subventions repondant aux objectifs de cet article budgetaire;

3. Pour chaque commune, quels sont les projets qui sont soutenus.

Reponse: Depuis janvier 1995, les competences liees aux pro-
grammes communaux d'integration etde cohabitation des differentes
communautes locales ont etc transferees de la Region de Bruxelles-
Capitale a la Commission communautaire francaise et a la Commis-
sion communautaire flamande.

L'enveloppe budgetaire de 28.800.000 F inscrite a 1'allocation de
base 14.32.43.29 au litre de subsides integration-cohabitation

Vraag nr. 46 van de heer Stephane De Lobkowicz d.d. 17
november 1995 (Fr.):

Bijzondcre toelagen nan de gemeenten tcr bevorilering van lie
integratie en het samenleven van de verschillende gemcenschap-
pen.

In de begroting van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest is een
aanzienlijk bedrag ingeschreven onder "Bijzondere toelagen aan de
gemeenten ter bevordering van de integratie en het samenleven van
de verschillende lokale gemeenschappen".

Kan de minister-voorzitter mij zeggen:

1. Aan weike gemeenten deze bijzondere toelagen worden toege-
kend en hoe groot de bed'ragen zijn;

2. Weike criteria de minister hanteert voor het toekennen van toe-
lagen die ertoe bijdragen de doelstellingen van dit begrotingsartikel
te verwezenlijken;

3. Weike projecten in eike gemeente worden gesteund?

Antwooni: Injanuari 1995 werd de bevoegdheid voor de gemeen-
telijke programma's voor integratie en samenleven van de verschil-
lende plaatselijke gemeenschappen overgeheveld van het Brussels
Hoofdsledelijk Gewest naar de Franse Gemeenschapscommissie en
de Vlaame Gemeenschapscommissie.

De begrotingsomslag van 28.800.000 fr. geboekt op basisallocatie
14.32.43.29 als subsidies voor integratie en samenleven heeft betrek-
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concerne des credits des annees anterieures reportes sur Ie budget
regional de 1995.

Ces credits sont destines a liquider les soldes restants de divers
programmes de 1992 et 1993 dont les rapports et les pieces
justificatives ont ete rentrees en 1995. II s'agit des programmes
suivants:

I. Projets intercommunaux: arrete du 24 decembre 1992

II s'agit de 21 programmes intercommunaux qui ont ete realises,
chacun, dans Ie cadre de conventions entre differentes communes.

Les projets et les communes concernes sont:

1. Mise en place experimentale d'un reseau de mediateurs sante

Partenaire: Culture et Sante

Communes: Anderlecht, Bruxelles-Ville, Forest, Saint-Josse-
ten-Noode.

2. Formation a 1'interculturel

Partenaire: Institut Superieurde Culture Ouvriere ISCO

Communes: Anderlecht, Bruxelles-Ville, Jette.

3. Generation Integration

Partenaire: a.s.b.l. Reform (Recherche et formation socio-cul-
turelle)

Communes: Forest, Ixelles, Molenbeek-St.-Jean.

4. Lutte contre 1'exclusion culturelle

Partenaire: Federation des Institutions Socio-culturelles

Communes: Etterbeek, Forest, Molenbeek-St-Jean, Saint- Josse-
ten-Noode.

5. Formation aux nouvelles legislations en matiere de droits des
etrangers et acces a la nationalite

Partenaire: Association pour Ie Droit des Etrangers

Communes: Anderlecht, Bruxelles-Ville, Etterbeek, Forest,
Ixelles, Jette, Koekelberg, Molenbeek-St-Jean, Saint-Gilles,
Saint-Josse-ten-Noode et Schaerbeek.

6. Animations relatives a la citoyennete

Partenaire: Centre Bruxellois d'Action Interculturelle

Communes: Anderlecht, Forest, Saint-Gilles.

7. Formation en histoire sociale economique et industrielle de la
RBC: contribution a 1'identite regionale

Partenaire: a.s.b.l. La Fonderie

Communes: Bruxelles-Ville, Forest, Ixelles, Molenbeek-St-Jean,
Saint-Gilles.

king op kredieten van voorgaandejaren die naar de gewestbegroting
1995 zijn overgedragen.

Deze kredieten zijn bestemd voor de uitbetaling van de saldi van
de verschillende programma's uit 1992 en 1993 waarvan de verant-
woordingsstukken in 1995 werden neergelegd. Het betreft de volgen-
de programma's:

I. Intergemeentelijke projecten: besluit van 24 december 1992

In het raam van de overeenkomsten die tussen verschillende
gemeenten werden gesloten, werden 21 intergemeentelijke projecten
volbracht.

Het gaat om de volgende gemeenten:

1. Experimentele installatie van een netwerk van gezondheids-
bemiddelaars

Partner: Culture et Sante

Gemeenten: Anderlecht, Brussel Stad, Sint-Joost-ten-Node, Vorst.

2. Vorming tot het interculturele

Partner: Institut Superieurde Culture Ouvriere ISCO

Gemeenten: Anderlecht, Brussel Stad, Jette.

3. Generatie Integratie

Partner: v.z.w. Reform

Gemeenten: Elsene, Sint-Jans-Molenbeek, Vorst.

4. Strijd tegen de culturele uitsluiting

Partner: Federation des Institutions Socio-Culturelles

Gemeenten: Etterbeek, Sint-Jans-Molenbeek, Sint-Joost-ten-
Node, Vorst.

5. Vorming tot de nieuwe wetgeving inzake vreemdelingenrecht en
toegang tot de nationaliteit

Partner: Association pour Ie Droit des Etrangers

Gemeenten: Anderlecht, Brussel Stad, Elsene, Etterbeek, Jette,
Koekelberg, Schaarbeek, Sint-Gillis, Sint-Jans-Molenbeek, Sint-
Joost-ten-Node, Vorst.

6. Animatie met betrekking het burgerschap

Partner: Centre Bruxellois d'Action Interculturelle

Gemeenten: Anderlecht, Sint-Gillis, Vorst.

7. Vorming in sociaal-economische en industriele geschiedenis van
het BHG: bijdrage tot de gemeentelijke identiteit

Partner: v.z.w. de Bronsfabriek

Gemeenten: Brussel Stad, Elsene, Sint-Gillis, Sint-Jans-Molen-
beek, Vorst.
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8. Sensibilisation et formation des agents et intervenants de ter-
rain

Partenaire: Ligue de 1'Enseigneinent et de 1'Education Perma-
nente.

Communes: Anderlecht, Etterbeek, Evere, Forest, Ixelles,
Molenbeek-St-Jean.

9. Travail intergenerationnel en vue d'un rapprochement des
communautes locales

Partenaire: Groupe de recherche Action Participative.

Communes: Etterbeek, Forest, Saint-Josse-ten-Noode.

10. Sensibilisation desjeunes a leurs obligations et a une plus grande
responsabilisation

Partenaire: Avocats Jeunes - Advocaten voor Jongeren

Communes: Bruxelles-Ville, Etterbeek, Forest, Saint-Gilles.

11. Musee valise pedagogique relatifa 1'histoire de 1'immigration

Partenaire: ULB/Facult^s de Philosophic etLettres

Commune: Bruxelles-Ville.

12. Exposition sur 1'histoire de 1'immigration

Partenaire: ULB/Facultes de Philosophic etLettres

Communes: Bruxelles-Ville, Forest, Ixelles, Saint-Gilles.

13. Aide au rattrapage scolaire

Partenaire: ULB

Communes: Bruxelles-Ville, Forest, Ixelles, Saint-Gilles.

14. Integration par les pratiques interculturelles

Partenaire: KristelijkeArbeiders Vrouwengilde KAV

Communes: Bruxelles-Ville, Schaerbeek.

15. Actions de prevention de la delinquance

Partenaire: RISO Brussel v.z.w;

Communes: Anderlecht, Bruxelles-Ville, Molenbeek-St-Jean.

16. Poursuite d'un projet d'mtegration et de cohabitation par 1'image
televisuelle

Partenaire: Tele Bruxelles

Communes: Bruxelles-Ville, Forest, Saint-Gilles, Saint-Josse-
ten-Noode.

17. Projet d'integration par 1'image televisuelle

Partenaire: BRTN - Instructieve omroep - Vlaams Centrum
Integratie Migranten

Communes: Anderlecht, Saint-Josse-ten-Noode.

8. Sensibilisering en vorming van gemeentepersoneel en veld-
werkers

Partner: Ligue de 1'Enseigneinent et de 1'Education Permanente

Gemeenten: Anderlecht, Elsene, Etterbeek, Evere, Sint-Jans-
Molenbeek, Vorst.

9. Intergeneratiewerk in het zicht van een toenadering van de lokale
gemeenschappen

Partner: Groupe de Recherche Action Participative

Gemeenten: Etterbeek, Sint-Joost-ten-Node, Vorst.

10. Sensibilisering van jongeren inzake piichten en verantwoordelijk-
heden

Partner: Advocaten voor Jongeren - Avocats Jeunes

Gemeenten: Brussel Stad, Etterbeek, Sint-Gillis, Vorst.

11. Pedagogische koffer over de geschiedenis van de immigratie

Partner: ULB/Faculteiten Filosofie en Letteren

Gemeente: Brussel Stad.

12. Tentoonstelling over de geschiedenis van de immigratie

Partner: ULB/Faculteiten Filosofie en Letteren

Gemeenten: Brussel Stad, Elsene, Sint-Gillis, Vorst.

13. Inhalen van schoolachterstand

Partner: ULB

Gemeenten: Brussel Stad, Elsene, Sint-Gillis, Vorst.

14. Integratie door het beleven van interculturele situaties

Partner: Kristelijke Arbeiders Vrouwengilde KAV.

Gemeenten: Brussel Stad, Schaarbeek.

15. Preventie van criminaliteit

Partner: RISO Brussel v.z.w.

Gemeenten: Anderlecht, Brussel Stad, Sint-Jans-Molenbeek.

16. Voortzetten van het project «Integratie en Samenleven» door
middel van TV-uitzendingen

Partner: Tele Bruxelles

Gemeenten: Brussel Stad, Sint-Gillis, Sint-Joost-ten-Node,
Vorst.

17. Integratie bevorderen door middel van TV-uitzendingen

Partner: BRTN - Instructieve Omroep - Vlaams centrum
Integratie Migranten

Gemeenten: Anderlecht, Sint-Joost-ten-Node.
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18. Dossier pedagogique et videogramme sur 1'histoire de 1'immi-
grationde 1830 a 1990.

Partenaire: CARHOP (Centre d'Animation et de Recherche en
Histoire Ouvriere et Populaire) -Tele bruxelles pour Ie video-
gramme

Communes: Anderlecht, Bruxelles-Ville, Etterbeek, Forest,
Ixelles, Jette, Koekelberg, Molenbeek-St-Jean, Saint-Gilles,
Saint-Josse-ten-Noode et Schaerbeek.

19. Croisiere des banlieues

Partenaire: Les Passagers du Vent

Communes: Anderlecht, Forest, Molenbeek-St-Jean.

20. Accompagnement pedagogique des projets communaux

Partenaire: Francophone: STICS - Neerlandophone: APSKR.

Communes: Anderlecht, Bruxelles-Ville, Etterbeek, Forest,
Ixelles, Jette, Koekelberg, Molenbeek-St-Jean, Saint-Gilles,
Saint-Josse-ten-Noode et Schaerbeek.

21. Initiation a la citoyennete et cours de langue

Partenaire: Djophuis

Communes; Anderlecht, Bruxelles-Ville, Molenbeek-Saint-
Jean, Schaerbeek.

Le solde total enregistre pour ces projets s'eleve a 9.645.582 F.

18. Pedagogisch dossier en videoband over de geschiedenis van de
immigratie van 1830 tot 1990

Partner: CARHOP-Tele-Bruxelles (videogram)

Gemeenten: Anderlecht, Brussel Stad, Elsene, Etterbeek, Jette,
Koekelberg, Schaarbeek, Sint-GUlis, Sint-Jans-Molenbeek, Sint-
Joost-ten-Node, Vorst.

19. Croisiere des banlieues

Partner: Les Passagers du Vent

Gemeenten: Anderlecht, Sint-Jans-Molenbeek, Vorst.

20. Pedagogische begeleiding van gemeentelijke projecten

Partner: Nederlandstalig: APSKR, Franstalig: STICS.

Gemeenten: Anderlecht, Brussel Stad, Elsene, Etterbeek, Jette,
Koekelberg, Schaarbeek, Sint-Gulis, Sint-Jans-Molenbeek, Sint-
Joost-ten-Node, Vorst.

21. Opvoeding tot het burgerschap en taalcursussen

Partner: Djophuis

Gemeenten: Anderlecht, Brussel Stad, Schaarbeek, Sint-Jans-
Molenbeek.

Het totale saldo voordeze projecten bedraagt 9.645.582 fr.

II. Projets integration - cohabitation: arrete du lOjuin 1993

II s'agit de projets realises au titre de 19 93 par les communes
d'Anderlecht, Bruxelles-Ville, Etterbeek, Ixelles, Koekelberg, Molen-
beek, Saint-Josse-ten-Noode et Schaerbeek.

Le solde total enregistre pour ces projets s'eleve a 16.997.064 F.

II. Projecten voor integratie en samenleven: besluit van 1 Ojuni 1993

Het betreft projecten die voor 1993 werden uitgevoerd door de
gemeenten Anderlecht, Brussel Stad, Elsene, Etterbeek, Koekelberg,
Molenbeek, Schaarbeek en Sint-Joost-ten-Node.

Het totale saldo voor deze projecten bedraagt 16.997.064 fr.

III. Projets co-finances avec le Fonds d'lmpulsion a la Politique de
['Immigration: arrete du lOjuin 1993

II s'agit de projets finances au titre de 1993, par le Fonds
d'lmpulsion a la Politique de 1'Immigration et co-finances par la
Region de Bruxelles-Capitale.

Les communes concernees sont: Anderlecht, Bruxelles, Ixelles,
Molenbeek, Saint-Josse-ten-Noode et Schaerbeek.

Le solde total de ces projets s'eleve a 2.086.135 F.

Soit un total general inscrit au budget 1995 de la Region de
Bruxelles-Capitale qui s'eleve a 28.800.000 F.

Ill Projecten gecofinancierd met het Impulsfbnds voor het
Migrantenbeleid: besluit van lOjuni 1993

Dit zijn projecten die voor 1993 door het Impulsfonds voor het
Migrantenbeleid werden gefinancierd en gecofinancierd door het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De betrokken gemeenten zijn: Anderlecht, Brussel Stad, Elsene,
Schaarbeek, Sint-Jans-Molenbeek, Sint-Joost-ten-Node.

Het totale saldo voordeze projecten bedraagt 2.086.135 fr.

Het algemeen totaal dat op de begroting 1995 van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest werd geboekt, bedraagt28.800.000 fr.



1016 Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale-20juillet 1996 (n° 11)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20 juli 1996 (nr. 11)

Question n° 52 de M. Denis Grimberghs du 23 novembre 1995
(Fr.):

Contrats de securite.

Le ministre-president peut-il m'indiquer les etudes devaluation
des politiques menees par les communes bruxelloises avec I'aide de
la Region dans le cadre des contrats de securite?

Peut-il m'informer des grandes conclusions de ces 6tudes et des
elements significatifs de comparaison entre les initiatives prises par
les communes en la matiere?

Le cas echeant, peut-il m'indiquer quel travail a ete realise au
depart de ces evaluations?

Reponse: La question relative a 1'evaluation des contrats de
securite a deja ete evoquee a la seance du Conseil regional du 22
decembre 1995.

devaluation des contrats de securite revet, apres deux ans de
fonctionnement de ceux-ci, une importance toute particuliere.

Comme vous le savez, le gouverriement regional a assure, des la
fin de 1992, le cofinancement avec le ministere de 1'Interieur des
contrats de securite pour huit communes prioritaires (Anderlecht,
Bruxelles-Ville, Forest, Ixelles, Molenbeek, Saint-Gilles, Saint- Josse-
ten-Noode et Schaerbeek) auxquelles se sont ajoutees en 1993
Etterbeek et Koekelberg.

Ces communes, preselectionnees par le ministre de 1'Interieur,
se caracterisaient, a 1'epoque, par une criminalite preoccupante, une
precarite socio-economique des habitants, des finances communales
en difficulte et un cadre de police deficitaire.

devaluation des contrats de securite a ete prise en charge par
le ministere de 1'Interieur qui a confie celle-ci a 1'a.s.b.l. Synergic
(Service Interventions Recherches Jeunes) qui a mene un travail
de suivi de 1'application des contrats de securite avec les dix com-
munes concernees, les services de la Police generale du Royaume
et le Secretariat permanent a la Politique de prevention de la
criminalite. L'Administration regionale a participe aux comites
d'accompagnement en qualite d'observateur.

Le rapport devaluation realise par Synergie n'est actuellement
pas finalise, cette etude est menee sous la direction du ministere de
1'Interieur et estexclusivement financee parcelui-ci.

Des queje serai en possession de cette etude, je ne manquerai
pas de vous communiquer les conclusions quej'en tirerai sur le plan
de 1'apport regional. :

Vraag nr. 52 van de heer Denis Grimberghs d.d. 23 novembcr
1995 (Fr.):

Veiligheidscontracten.

Kan de minister-voorzitter mij zeggen weike evaluatie-onder-
zoeken werden uitgevoerd aangaande het beleid dat de Brusselse
gemeenten met de hulp van het Gewest voeren in het kader van de
veiligheidscontracten?/

Kan hij mij mededelen wat de belangrijkste besluiten zijn van
deze onderzoeken en weike belangrijke vergelijkingspunten er zijn
tussen de initiatieven die in dit verband door de gemeenten werden
genomen?

Kan hij mij in voorkomend geval zeggen welk werk er werd
verricht op grond van deze evaluaties?

Antwoord: De veiligheidscontracten werden reeds besproken
tijdens de zitting van 22 december 1995 van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Raad.

Daar de veiligheidscontracten reeds tweejaar in uitvoering zijn
wordt hun evaluatie uiterst belangrijk.

Zoals u wel weet, staat de Gewestregering, samen met het fede-
rale Ministerie van Binnenlandse Zaken, in voor de cofinanciering
van de veiligheidscontracten voor de acht prioritaire gemeenten,
namelijk voor Anderlecht, Brussel, Vorst, Elsene, Molenbeek, Sint-
Gillis, Sint-Joost en Schaarbeek en sinds eind 11993 ook voor
Etterbeek en Koekelberg.

Deze door de Minister van Binnenlandse Zaken gekozen ge-
meenten werden toen gekenmerkt door zorgwekkende criminaliteit,
door een sociaal en economisch kansarme bevolking, door tekorten
in de gemeentefinancien en door een onvolledig bemand politie-
kader.

De evaluatie van de veiligheidscontracten werd ten laste genomen
door het Ministerie van Binnenlandse Zaken, die deze evaluatie
toewees aan de v.z.w. Synergic (Service Interventions Recherches
Jeunes). Deze v.z.w. begeleide de uitvoering van de veiligheids-
contracten, samen met de tien betrokken gemeentebesturen, met
de diensten van de Algemene Rijkspolitie en van het Vast Secretariaat
voor het Preventiebeleid. De gewestelijke administratie heeft als
observator deelgenomen aan de begeleidingscomites.

Het evaluatieverslag opgemaakt door Synergie is in afwerking.
Deze studie wordt verricht onder leiding van het Ministerie van
Binnenlandse Zaken en uitsluitend door dit laatste gefinancierd.

Zodra deze studie in mijn bezit zai zijn, zai ik u mededelen
weike besluiten ik eruit trek betreffende de gewestelijke bijdrage.

Je preciserai en outre quej'ai ecrit au ministre de 1'Interieur le 9
octobre 1995 en precisant:^«Il y a lieu que tout document evaluatif
qui concerne nos politiques soil communique avant les negociations
et a 1'ensemble des parties, en ce compris les autorites communales.
Dans cette perspective, il seraitjudicieux de resituer le role de chacun
des partenaires: la Police generale du Royaume (PGR), le Secretariat
permanent a la politique de prevention, 1'administration regionale et
les responsables scientifiques de l'evaluation».

Bovendien heb ik op 9 oktober 1995 de Minister van Binnen-
landse Zaken aangeschreven, stellende: «Elk evaluatiedocument dat
betrekking heeft op ons beleid moet voor de onderhandelingen
medegedeeld worden aan alle betrokkenen, ook aan de gemeentelijke
overheden. Het zou goed zijn indien de rol van eike partner opnieuw
kan bepaald worden: van de Algemene Rijkspolitie, van het Vast
Secretariaat voor het Preventiebeleid, van de gewestelijke admi-
nistratie en van de wetenschappelijke uitvoerders van de evaluatie».
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Consequemment a ce courrier et a ma rencontre avec Ie ministre
de 1'Interieurdu 30 novembre 1995, Ie Conseil des ministres federal
du 14 decembre 1995 a decide d'associer les Regions a 1'evaluation.

D'une maniere generate, je vous rappelle quej'ai propose de faire
un bilan de ces contrats de securite a la commission des affaires
interieures du Conseil regional.

Je voudrais souligner que la criminalite diminue a 1'echelon de
1'ensemble de la Region, toutes criminalites confondues.

Second constat, cette diminution conceme autant les Communes
a contrats de securite que les autres. II n'y a done pas eu de glissement
de la criminalite des Communes beneficiant d'un contrat vers les
autres Communes.

Troisieme constat: la nette amelioration du taux d'occupation des
effectifs de police communale qui passe en 1990 de 80,9% a 86,9%
en 1995.

Na dit schrijven, en na mijn ontmoeting met de Minister van
Binnenlandse Zaken op 30 november 1995, heeft de federale
Ministerraad op 14 december 1995 beslist dat de Gewesten voortaan
zullen betrokken worden bij de evaluatie.

Ikwil ertevens aan herinneren dat ik aan de Commissie Binnen-
landse Zaken van de Hoofdstedelijke Raad voorgesteld heb om de
balans van de veiligheidscontracten op te maken.

Ik wil hier reeds benadrukken dat de criminaliteit daalt, over het
hele Gewest bekeken en voor alle soorten criminaliteit samen geno-
men.

De tweede vaststelling is dat deze dating zowel betrekking heeft
op de gemeenten met een veiligheidscontract als op deze zonder.
De criminaliteit verschuift dus niet van gemeenten met een contract
naar andere gemeenten.

Derde vaststelling: de duidelijke stijging van de bezettingsgraad
van de personeelsformaties van de gemeentelijke politiekorpsen, van
80,9% in 1990 naar 86,9% in 1995.

Question n° 58 dc M. Stepliane de Lobkowicz du 28 novembre
1995 (Fn):

Apport do subsides dc la Communaute europeeniie.

Pour la plupart des matieres gerees par les ministres et les
secretaires d'Etat de la Region de Bruxelles-Capitale, il est possible
d'avoir recours - sous certaines conditions - a des subsides
speciflques de Fonds et de Programmes de la Communaute
europeenne.

Je souhaiterais que Monsieur Ie ministre me donne les ren-
seignements suivants:

1. A quels Fonds et Programmes europeens avez-vous eu recours
en vue d'une subvention eventuelle en I995? Pourriez-vous
mentionner, par Fonds et/ou Programme, quel est 1'initiative ou
Ie projet qui a ete introduit et quel est Ie montant du subside
demande?

2. Quels sont les Fonds et/ou Programmes europeens qui ont subsidie
des initiatives et projets bruxellois en 1994?

Repoiise: L'honorable rnembre me demande a quels fonds et
Programmes on a eu recours en vue d'une subvention en 1995 et
quels sont les Fonds et/ou Programmes europeens qui ont subsidie
des initiatives et projets bruxellois en 1992.

L'honorable membre trouvera, ci-joint, quatre tableaux reprenant
de maniere claire et precise les subsides qui ont etc octroyes par Ie
Fonds social europeen ainsi que les conventions conclues avec
1'European Employment Services-Eures.

Vraag nr. 58 van de heer Stephane De Lobkowicz d.d. 28
november 1995 (Fr.):

Subsidies van de Eiiropese Geineenschap.

Voor de meeste aangelegenheden waarvoor de ministers en de
staatssecretarissen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest bevoegd
zijn, kunnen zij -onder bepaalde voorwaarden- een beroep doen op
bijzondere subsidies van Fondsen en Programma's van de Europese
Gemeenschap.

Graag had ik van de minister volgende inlichtingen verkregen:

1. Op weike Fondsen en Programma's heeft u in 1995 een beroep
gedaan met het oog op een eventuele subsidie? Kan u, per Pro-
gramma en/of per Fonds, vermelden welk initiatief of project
werd ingediend en wat het bedrag is van de gevraagde subsidie?

2. Weike Europeses Fondsen en/of Programma's in 1994 subsidies
hebben gegeven voor Brusselse initiatieven ofprojecten?

Antwoord: Het geachte lid vraagt aan weike Fondsen en Pro-
gramma's men voor 1995 subsidies heeft aangevraagd en weike
Europese Fondsen en/of Programma's in 1992 aan Brusselse pro-
jecten en initiatieven subsidies toekenden.

Het geachte lid vindt hierna vier tabellen die een duidelijk en
nauwkeurig overzicht geven van de subsidies toegekend door het
Europees Sociaal Fonds en van de overeenkomsten gesloten met de
European Employment Services-Eures.
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PO Objectif3 - Region de Bruxelles-Capitale
Annee 1994

Europees Sociaal Fonds (ESF)
OP Doelstelling 3 - Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Jaar1994

Mesure

Maatregel

Prime a I'Embauche
Aanwervingspremie
ARAE
Jobwerkbank ;
Programme ISP/CPAS '
SPI prograiTima/OCMW's
Garde des Enfants des DE
Opvang kinderen van WZ
Soutien aux coordinations locales
Onderste lining plaatselijke qverlegorganen
Formation des agents d'insertion
Opieiding inschakelingswerkers
DRASU
GIASTS
Guidance socio-professionnelle
Socio-professionelebegeleidingsdienst
Assistance technique
Technische bijstand

TOTAL-TOTAAL ;

.

Schattingenjaarl995

Prime a I'Embauche
Aanwervingspremie ;
Prime de transition professionnelle
Beroepsoverstappremie
Prime Emploi/Fonnation
Overeenkomst werk/opleiding
ARAE
Jobwerkbank
Programme ISP/CPAS
SPI programma/OCMW's
Garde des enfants des DE
Opvang kinderen van WZ
Soutien aux coordinations locales
Ondersleuning plaatselijke overlegorganen
Formation des agents d'insertion
Opieiding inschakelingswerkers
DRASU
GIASTS
Guidance socio-professionnelle
Socio-professionelebegeleidingsdienst
Assistance technique
Technische bijstand

TOTAL-TOTAAL

ponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale

Fonds Social Europeen (FSE)

Cout total

Totale kost

10.357.500

25.292.764

20.904.773

22.794.171

26.339.538

1.100.000
-

5.774.626

l2.5l6.0l3

1,184.685

126.264.070

Estimations annee 1995

22.042.000

8.040.000

660.000

26.459.000

35.250.000

22.698.000

26.576.000

77.000

10.450.000

13.200.000

1.650.000

167.102.000

-20juilletl996(n°

Cofinancement
FSE

ESF-bijdrage

4.660.875

10.724.132

7.463.004

5.379.424

7.111.675

495.000

2.598.582

5.632.206

503.491

44.568.389

9.918.900

3.618.000

297.000

10.583.600

14.100.000

10.214.100

8.238.560

34.650

4.702.500

5.940.000

742.500

68.389.810

11)

Quote-Part
Pouvoirs publics

Overheidsbijdrage

5.696.625

14.568.632

13.441.769

17.414.747

19.227.863

605.000

3.176.044

6.883.807

681.194

81.695.681

12.123.100

4.422.000

363.000

15.875.400

21.150.000

12.483.900

18.337.440

42.350

5.747.500

7.260.000

907.500

98.712.190
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Objectif4 - Estimations annee 1995 (')

Doelstelling4-Schattingenjaar 1995 (')

Etude, recolte et traitement de donnees
Onderzoek, verzameling en verwerking van;
Service de transition professionnelle
Dienst beroepsoverstap
Assistance technique
Technische bijstand

TOTAL-TOTAAL

Conseil de la Ri
irden - Brussels

gegevens

E
i
:gio;
sHc

n de Bruxelles-Capitale-20ju
>ofdstedelijkeRaad-20juli IS

4.865.000

441.000

750.000

6.056.000

il let l996(n°l l) 1010
i96(nr. l l) lv"

2.189.250 2.675.750

198.450 242.550

318.750 431.250

2.706.450 3.349.550

(1) Aucune depense n'a ete executee, en 1994, pour ce programme operationnel-ci.
(1) In 1994 waren er geen uitgaven binnen dit OP.

European employment Services-Eures
Promotion de la libre circulation des travailleurs

European employment Services-Eures
Bevordering voor het vrij verkeer van werknemers

A. 1994
Convention
Periode
Depenses

940317/ Dossier n° soc 100695
01.01.94-31.01.95
569.238 FB.

A. 1994
Overeenkomst
Periode
Uitgaven

: 940317 / Dossier n° soc 100695
: 01.01.94-31.01.95
: 569.238 BF

B. 1995
Convention : Soc 95 101124
Periode : 01.02.95-31.03.96
Estimation des depenses: 455.000 FB.

B. 1995
Overeenkomst : Soc 95 101124
Periode •.01.02.95-31.03.96
Schatting van de uitgaven : 455.000 BF

Question n° 114 de M. Georges Desir du 7 fevrier 1996 (Fr.):

ORBEM'- Antcnnes delocalisees.

Monsieur Ie ministre-presidentvoudrait-il me faire connaltre, pour
ce qui concerne les annees 1993, 1994,1995 et pour chacune des
antennes delocalisees:

- Ie nombre de demandeurs d'emploi qui ont utilise cet outil;

- Ie nombre de demarches qui ont abouti;

- Ie pourcentage que cela represente, en matiere de dossiers traites,
par rapport au volume general des prestations de cet organisme?

Repoiisc: L 'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

1. Introduction

II est important de rappeler a quels moments les differentes
Antennes (effectifpar Antenne: 3 collaborateurs) ont entame leurs
activites, les chiffres de frequentation devant bien entendu etre lus
en tenant compte de 1'implantation plus ou moins recente du ser-
vice dans la zone consideree.

Les Antennes Nord-Est (Evere, St-Josse, Schaerbeek) et Sud
(Forest, St-Gilles, Uccle) ont ouvert leurs portes finjuin 1991.

Vraag nr. 114 van de heer Georges Desir d.d. 7 februari 1996
(Fr.):

BGDA - gcdelocallseerde bijkantoren.

Kan de minister-voorzitter me voor 1993,1994 en 1995voorelk
gedelocaliseerdbijkantoorvande BGDA mededelen:

- hoeveel werkzoekenden er een beroep op hebben gedaan;

- hoeveel verzoeken tot een gunstig resultaat hebben geleid;

- de procentuele verhouding tussen het aantal dossiers met gun-
stige afloop en het totaal aantal door deze instelling behandelde
dossiers?

Aitlwoord: 1k heb de eer het geacht lid het antwoord op zijn
vraag te verstrekken.

l.Inleiding

Het is belangrijk te herhalen op weike ogenblikken de verschil-
lende agentschappen (personeelsbestand per agentschap: 3 mede-
werkers) met hun activiteiten van start zijn gegaan. Bij het lezen van
de cijfers m.b.t. het aantal ontvangen bezoekers, dient uiteraard
rekening te worden gehouden met de al dan niet recente oprichting
van de dienst in de betrokken zone.

De agentschappen Noordoost (Evere, St.-Joost, Schaarbeek)
en Zuid (Vorst, St.-Gillis, Ukkel) hebben hun deuren eind juni
1991 geopend.
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L'Antenne Sud-Est (Auderghem, Etterbeek, Ixelles, Watermael-
Boitsfort, Woluwe-St-Pierre, Woluwe-St-Lambert) a debute en
janvier 1994; 1'Antenne Nord-Ouest (Berchem-Ste-Agathe, Gans-
horen, Jette, Koekelberg, Molenbeek) a ete inauguree en mai 1994.

Enfin, 1'Antenne Quest (Anderlecht) a ete ouverte enjuin 1995.

2. Nombre de demandeurs d 'emploi recus

Het agentschap Zuidoost (Oudergem, Etterbeek, Elsene, Water-
maal-Bosvoorde, St.-Pieters-Woluwe, SL-Lambrechts-Woluwe) ging
injanuari 1994 van start. Het agentschap Noordwest (St.-Agatha-
Berchem, Ganshoren, Jette, Koekelberg, Molenbeek) werd in mei
1994ingehuldigd.

Het agentschap West (Anderlecht) ten slotte, werd injuni 1995
geopend.

2. Aantal ontvangen werkzoekenden

NE SE NO 0 Total NO Z ZO NW W Totaal

1993
1994
1995

3.647
3.576
7.159

3.441
5.371
7.290

3.740
5.374

6.080
8.058

- 7.088
- 18.767

2.194 30.075

1993
1994
1995

3.647
3.576
7.159

3.441
5.371
7.290

3.740
5.374

6.080
8.058

- 7.088
- 18.767

2.194 30.075

3. Evaluation qualitative

Les chiffres qui precedent, (qui ne tiennent pas compte des
nombreuses demandes d* information par telephone), ne donnent
qu'une image partielle de 1'activite des Antennes decentralisees, dont
la majeure partie du public est composee de demandeurs d'emploi
de longue duree ou peu qualifies. Ce public necessite un suivi parti-
culierement approfondi.

En effet, les Antennes collaborent pour de nombreuses activites
collectives d'information dans chaque zone avec les communes,
CPAS, a.s.b.l. et, ecoles secondaires de leur zone d'activite. Elles
diffusent egalement des informations sur les actions des partenaires
de 1'ORBEM, ainsi que les formations professionnelles et les pre-
formations et les aides a 1'embauche. Elles informent les demandeurs
d'emploi sur tous les services offerts par 1'ORBEM ou ses parte-
naires, et les orientent vers Ie service adequat. Elles collaborent
activement au suivi des stagiaires des partenaires de 1'ORBEM (tant
les ARAE decentralises que les partenaires dans Ie domaine de
1'insertion socio-professionnelle).

Relevons que 1'activite d'information en direction des entreprises
s'est reduite en raison du developpement du service "Entreprises"
de 1'ORBEM dont les^delegues visitent systematiquement les
entreprises de la Region afin de les informer sur tous les services et
aides dont elles peuvent beneficier pour Ie recrutement de leur
personnel.

Les Antennes restent toutefois un contact de proximite utile pour
les petites entreprises.

Elles sont une interface utile et indispensable entre 1'ORBEM
et les realites et initiatives locales.

3. Kwaiitatieve beoordeling

De bovenvermelde ciifers (die geen rekening houden met de
talrijke telefonische vragen) geven slechts een gedeeltelijk beeld van
de activiteiten van de gedecentraliseerde agentschappen. De meer-
derheid van het publiek van deze laatste bestaat uit langdurige of
laaggeschoolde werkzoekenden. Dit publiek vereist een zeer grondige
opvolging.

In eike zone en voor een groot deel van de collectieve informatie-
activiteiten, werken de agentschappen immers samen met de ge-
meentes, OCMW's, v.z.w.'s en secundaire scholen van him
activiteitenzone. Zij verspreiden tevens informatie over de acties van
de partners van de BGDA, de beroepsopleidingen, de vooropleidingen
en de hulpverlening bij tewerkstelling. Zij lichten de werkgevers in
over alle diensten die door de BGDA ofzijn partners worden verlecnd
en verwijzen lien door naar de gepaste dienst. Zij werken actief
mee aan de opvolging van de stagiairs van de partners van de BGDA
(zowel de gedecentraliseerde jobwerkbanken als de partners op het
vlak van socio-professionele inschakeling).

We merken op dat de informafieactiviteiten naar de ondcr-
nemingen toe werden beperkt door de oprichting van de dienst
"Ondememingen". De afgevaardigden van deze dienst bezoeken
systematisch de ondernemingen van het Gewest om hen in te lichten
over alle diensten en hulpmaatregelen die zij kunnen genieten bij de
aanwerving van personeel.

De agentschappen zijn echter nooit verafen bewijzen nog steeds
hun nut voor de kleinere ondernemingen.

De agentschappen zijn een nuttige en onontbeerlijke tusscn-
schakel tussen de BGDA en de plaatselijke gebeurtenissen en initia-
tieven.

Question n° 121 de Mme Brigitte Grouwels du 23 fevrier 1996
(N.):

L 'emploi clans les statuts speciaiix.

Je souhaiterais savoir:

1. Combien de personnes sont employees en Region de Bruxelles-
Capitale dans Ie cadre du

Vraag nr. 121 van mevr. Brigitte Grouwels d.d. 23 februari 1996
(N.):

Tewerkstelling in bijzondere statuten.

Graag had ik vemonien:

1. Hoeveel personen tewerkgesteld zijn in het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest in het kader van
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a) regime ACS normal
b) regime ACS avec prime majoree (les "ACS 100%")

c) TCT- Troisieme Circuit de Travail

2. Pour chacun de ces regimes (a, b, c):
- combien y a-t-il de neerlandophones?
- combien y a-t-il de francophones?

3. Pour chacun de ces regimes (a, b, c):
combien sont employes dans Ie cadre (institutions qui relevent)
- de la Region
- delaCOCOF
- delaVGC
- de la Commission communautaire commune (avec, si possi-

ble, la repartition N/F)

4. Dans quels secteurs ces personnes sont-elles employees?
Combien par secteur?

Reponse: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

Les renseignements demandes appellent quelques commentaires.

11 faut en effet, savoir que 1'ensemble des reglementations des
PRC date d'une quinzaine d'annees et la plus recente date du 21 juin
1989 et concerne les ACS (agents contractuels subventionnes).

Cette derniere reglementation avait ete preparee des avant les
premieres elections regionales (18 juin 1989) et visait principale-
ment la creation d'une nouvelle mesure qui permettait la transfor-
mation des CST (Cadres speciaux temporaires) et des CMT (Cho-
meurs mis au travail).

Tout comme les TCT (troisieme circuit de travail), les CST et les
CMT qui devaient etre transformes en ACS des Ie 21 juin 1989,
sont autant de postes de travail que nous avons herites apres Ie 18
juin 1989 et qui etaient, en fait, lies a des decisions d'octroi prises
par Ie Gouvernement federal, avant la regionalisation des programmes
de resorption du chomage.

Le raisonnement qui doit done etre tenu pour comparer 1'evolu-
tion du nombre de postes octroyes dans ces programmes d'emploi
doit done tenir compte de la situation heritee en juin 1989 et des
contraintes imposees par la loi de reformes institutionnelles en ce
qui concerne 1'octroi de nouveaux postes de travail apres la regio-
nalisation des programmes d'emploi.

La plupart des decisions concernant les agents contractuels
subventionnes sont le resultat soit de decisions prises par le tout
nouvel Executif de la Region de Bruxelles-Capitale, soit par le
Gouvernement national (pendant laperiode transitoire du lerjanvier
1989 au 18 juin 1989). Dans les deux cas, ces decisions visent
essentiellement la transformation des anciens CMT et CST dans le
secteur des a.s.b.l. ainsi que dans le secteur des administrations
regionales et communautaires.

Alors que la Communaute francaise concluait avec la Region de
Bruxelles-Capitale et 1'ORBEm un certain nombre de conventions
ACS (pour des postes a prime de base de 203.112 francs pour le
ministere, a prime majoree pour 1'enseignement communautaire),
en respectant strictement la loi de financement dans la mesure ou
ces postes de travail etaient occupes a Bruxelles, par centre, la Region

a) hetnormaleGeco-stelsel
b) hetGeco-stelsel met verhoogde premie (de zogenaamde 100%

Geco's)
c) het DAC - Derde Arbeidscircuit

2. Voor elk van deze stelsels (a, b, c):
- hoeveel Nederlandstaligen?
- hoeveel Franstaligen?

3. Voor elk van deze stelsels (a, b, c)
hoeveel in het kadervan (instellingen die vallen onder)
- het Gewest
- deCOCOF
- deVGC
- de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie (graag ook

onderscheid N/P)

4. In weike sectored worden deze personen tewerkgesteld? Hoeveel/
Sector?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid het antwoord op haar
vraag te verstrekken.

De gevraagde inlichtingen vereisen enige toelichting.

Men moet bedenken dat de POW reglementeringen een vijftien-
tal jaren geleden zijn ontstaan en dat de meest recente betreffende
de Geco's (gesubsidieerde contractuelen) van 21 juni 1989 is.

Deze laatste reglementering werd nog voor de eerste gewest-
verkiezingen van 18 juni 1989 voorbereid en had hoofdzakelijk het
invoeren van een nieuwe maatregel tot doel, waardoor het BTK
(BijzonderTijdelijk Kader) en het TW-stelsel (Tewerkgestelde Werk-
lozen) zou kunnen omgevormd worden.

Deze BTK en TW arbeidsplaatsen, die tegen 21 juni 1989, in
Geco-betrekkingen moesten omgezet worden, zijn in feite.juist zoals
het DAC (Derde Arbeidscircuit), arbeidsplaatsen die we na 18 juni
1989 overgeerfd hebben ten gevolge van beslissingen getroffen door
de Federale Regering, voor de regionalisering van de programma's
tot opslorping van de werkloosheid.

Om de evolutie te schetsen van het aantal arbeidsplaatsen dat in
het raam van deze tewerkstellingsprogramma's tot stand kwam, moet
men rekening houden met de in juni 1989 geerfde toestand en met
de verplichtingen die de wet tot hervorming der instellingen opiegt
inzake het toekennen van nieuwe arbeidsplaatsen na de regio-
nalisering van de tewerkstellingsprogramma's.

De meeste beslissingen betreffende gesubsidieerde contractuelen
vioeien voort uit beslissingen genomen hetzij door de nieuwe
Brusselse Hoofdstedelijke Executieve, hetzij door de nationale
Regering (gedurende de overgangsperiode van I januari 1989 tot 18
juni 1989). In beide gevallen hebben deze beslissingen voomamelijk
tot doel de voormalige BTK's en TW's in de sector van de v.z.w.'s en
in deze van de gewestelijke en gemeenschapsbesturen om te zetten.

Daar waar de Franse Gemeenschap een bepaald aantal Geco-
overeenkomsten sloot met het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en
met de BGDA (voor betrekkingen met basispremie van 203.112 fr.
voor het ministerie en met verhoogde premie voor het gemeen-
schapsonderwijs) met strikte naleving van de financieringswet voor
zover deze arbeidsposten te Brussel bezet werden, sloot de Vlaamse
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flamande concluait des conventions, pour ses administrations et pour
son enseignement installes a Bruxelles, avec Ie VDAB, ce qui est
illegal.

Pendant la periode transitoire. Monsieur Valkeniers alors secre-
taire d'Etat a 1'emploi (auquel a succede Monsieur Thijs et enfin
Monsieur Picque a partir du 18 juin 1989), a d'ailleurs introduit un
recours au Conseil d'Etat contre la Communaute flamande qui violait
ainsi la loi de financement. Malheureusement, ce recours s'est perdu
dans Ie dedale de la regionalisation en cours et il n'ajamais abouti.

Ceci explique qu'en realite, depuis janvier 1989, la Region fla-
mande a repris 1'ensemble des conventions ACS sous sa respon-
sabilite et que d'ailleurs, depuis lors, les droits de tirage payes par Ie
Gouvernement federal pour ces postes de travail (occupes par des
Flamands, mais a Bruxelles) ont ete integres dans 1'enveloppe des
droits de tirage octroyes a la Flandre.

Des lors que la Communaute flamande, en contradiction avec la
loi de financement, s'engageait dans cette voie, il etait logique qu'elle
prenne a sa charge les eventuels complements financiers que ces
postes de travail impliquaient, principalement pour les conventions
des ACS de 1'enseignement de la Communaute flamande a Bruxelles
qui sont des postes de travail dont la prime est majoree.

Lorsque, en aout 1989, dans 1'urgence, il s'est agi pour 1'Executif
regional bruxellois d'adopter les conventions ACS a prime majoree
pour les a.s.b.l. (tant francophones que neerlandophones), ainsi que
pour 1'enseignement de la Communaute francaise, les membres
neerlandophones de 1'Executif ont exige des compensations, arguant
du fait qu'une convention analogue n'etait pas conclue avec la
Communaute flamande.

Malgre Ie fait que cette situation de desequilibre etait essentiel-
lement Ie resultat d'une attitude illegale de la Flandre, 1'Executif a
approuve Ie principe d'une compensation partielle en reservant une
enveloppe de 132 postes ACS a prime majoree pour 1'enseignement
de la Communaute flamande. En clair, il s'agissait plus precisement
de regulariser la situation illegale en amenant la Communaute
flamande a conduce ses conventions avec 1'ORBEm et non plus
avec Ie VDAB. ;

Trois annees plus tard, et malgre de multiples rappels et une
convention signee en 1990, plus aucune suite n'a ete donnee par la
Communaute flamande a ce dossier. Et les credits reserves par
1'ORBEm ont ete ristournes en 1993 a la tresorerie regionale.

Lors du dernier renouvellement des conventions ACS pour
1'enseignement de la Communaute francaise, et suite a de nouvelles
«questions» des membres flamands du Gouvernement regional, un
nouvel accord est inlervenu en date du 7 septembre 1995. II
comprend deux points:

1° Ie Gouvernement regional autorise officiellement - par accord
de cooperation - 1'application a Bruxelles du «Jeugd-werk-
garantie plan» qui prevoit la mise au travail pour une duree
determinee d'ACS dans des projets relevant du domaine culturel
ou de 1'enseignement flamand. Entierement pris a charge par Ie
budget du VDAB, ces ACS ne peuvent etre mis au travail a
Bruxelles (lieu du travail) qu'avec 1'accord officiel du gouver-
nement bruxellois. De plus, nous avons fixe comme critere
d'embauche que les beneficiaires soient inscrits a 1'ORBEm.

Regering daarentegen overeenkomsten met de VDAB voor haar
te Brussel gevestigde administraties en onderwijsinstellingen, wat
onwettig is.

Gedurende de overgangsperiode diende de heer Valkeniers, toen
staatssecretaris voor tevverkstelling (opgevolgd door de heer Thijs
en sinds 13 juli 1989 door de heer Picque), trouwens beroep in bij
de Raad van State tegen de Vlaamse Gemeenschap die aldus de
financieringswet overtrad. Jammer genoeg is dit beroep zoek geraakt
inde gewestvormingsdoolhofen nooit behandeld.

Dit wil zeggen dat het Vlaams Gewest sinds januari 1989 alle
Geco-overeenkomsten onder haar verantwoordelijkheid genomen
heeft en dat bijgevolg sinds die datum de trekkingsrechten die door
de Federale Regering betaald werden voor deze arbeidsposten (bezet
door Vlamingen, maar te Brussel) ge'mtegreerd werden in de
trekkingsrechten die aan Vlaanderen toegekend werden.

Aangezien de Vlaamse Gemeenschap, in strijd met de finan-
cieringswet, deze weg volgde, was het logisch dat zij de eventuele
bijkoniende financiele lasten die met deze arbeidsplaatsen gepaard
gingen voor haar rekening nam, voornamelijk voor de Geco-over-
eenkomsten voor het onderwijzend personeel van de Vlaamse
Gemeenschap te Brussel, die betrekking hebben op arbeidsplaatsen
met verhoogde premie.

Toen de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve in augustus 1989
dringend de Geco-overeenkomsten met verhoogde premie goed-
keurde voor (zowel Franstalige als Nederlandstalige) v.z.w.'s en voor
het onderwijs van de Franse Gemeenschap, eisten de Nederlands-
talige leden van de Executieve compensaties op basis van het argu-
ment dat er geen gelijkaardige overeenkomst was gesloten met de
Vlaamse Gemeenschap.

Ondanks het feit dat dit onevenwicht voornamelijk voortvloeide
uit een onwettelijke praktijk door Vlaanderen, keurde de Execu-
tieve het principe goed van een gedeeltelijke compensatie door 132
Geco-betrekkingen met verhoogde premie te bestemmen voor liet
onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap. Hier ging het erduidelijk
om die onwettelijke toestand te regulariseren door Vlaanderen ertoe
aan te zetten zijn overeenkomsten met de BGDA en niet meer met
de VDAB te sluiten,

Drie jaar later is er door de Vlaamse Gemeenschap nog steeds
geen verder gevolg gegeven aan dit dossier, ondanks talrijke aan-
maningsbrieven en een in 1990 gesloten overeenkomst. De kredieten
die door de BGDA gereserveerd werden, werden in 1993 aan de
Gewestelijke Schatkist gerestitueerd.

Bij de laatste vernieuwing van de Geco-overeenkomsten voor
het onderwijs van de Franse Gemeenschap in 1989 en na nieuwe
vragen vanwege de Vlaamse leden van de Gewestregering werd op
7 September 1995 een nieuw akkoord bereikt. Het omvat twee
punten:

1° de Gewestregering sternt officieel in - via een samenwerkings-
akkoord - met de toepassing van het «Jeugdwerk-garantieplan»
in Brussel, waarbij Geco's voor een bepaalde duur in culturele-
ofin Nederlandstalige onderwijsprojecten kunnen tewerkgesteld
worden. Deze Geco's worden volledig door de begroting van de
VDAB ten iaste genomen en ze kunnen enkel in Brussel
(werkplaals) tewerkgesteld worden mits officiele toestemming
door de Brusselse Regering. Bovendien werd als aanwervings-
criteriuiTi bepaald dat de begunsdgden bij de BGDA moesten
ingeschreven zijn.
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2° L'octroi d'ACS (prime de base) aux 3 Commissions commu-
nautaires, mais avec un «plus» encore a determiner pour la VGC.

Ceci etant. Ie nombre de personnes occupees dans la Region de
BruxeIles-Capitale dans Ie cadre des regomes ACS etTCT et payes
parl'ORBEms'elevea:

Points 1 et 2 de la question

ACS Loi-Programme

F
734

1.293
Primes de base
Primes majorees

N
149
204

2° De toekenning van Geco's (met basispremie) aan de drie
Gemeenschapscommissies, maar met een nader te bepalen «ex-
tra» voor de VGC.

In het Brussels Hoofdstedelijk Gewest worden de volgende
aantallen personen tewerkgesteld in het Geco- en het DAC-stelsel
en door de BGDA bezoldigd:

Punten 1 en 2 van de vraag

Programmawet Geco's

F
734

1.293
Basispremie
Verhoogde premie

N
149
204

Pres des 9/10 de ces postes ACS sont Ie fruit des conversions
d'anciens postes CST/CMT et les chiffres en question doivent
egalement etre interpretes dans Ie contexte institutionnel decrit plus
haul, qui explique plus objectivement les differences de chiffres.

Bijna 9 op 10 van deze Geco-betrekkingen zijn het gevolg van
het omzetten van vroegere BTK en TW betrekkingen. Deze aantal-
len moeten eveneens gezien worden binnen de hoger beschreven
institutionele context, hetgeen hetverschil in de aantallen objektief
verklaart.

TCT F
1.770

N
322,5

DAC F
1.770

N
322,5

Points 3 et 4 de la question Punten 3 en 4 van de vraag

L'ORBEm qui gere ces programmes d'emploi, ne dispose pas
d'informations suffisamment fiables et n'est pas en mesure de four-
nir actuellement une reponse.

Les demarches necessaires sont toutefois entreprises par
1'ORBEm en vue de rassembler ces donnees.

De BGDA beheert deze tewerkstellingsprogramma's, maar
beschikt niet over voldoende betrouwbare gegevens en is voor het
ogenblik niet in staat om een antwoord te verstrekken.

De BGDA doet nu echter wel het nodige om deze gegevens te
verzamelen.

Question n° 129 de Mine Evelyne Huytebroeck du 5 mars 1996
(Fr.):

L 'utilisation lie 1'INR dans Ie cadre de «Briixelles 2000, capi-
tate ctdtiirellc».

«Bruxelles capitale culturelle en 1'an 2000» se pointe a 1'horizon
et sera 1'occasion unique de realiser un projet dynamique pour
Bruxelles en matiere de culture.

Plusieurs ministres bruxellois ont deja presente leur programme
et prevu d'investir divers lieux. II en est un cependant qui pourrait
pour 1'occasion servir de centre d'activites, il s'agit de 1TNR Place
Flagey. II faudrait bien sflr qu'un rafralchissement et une renovation
du batiment soient entrepris.

La societe Philharmonique de Bruxelles est interessee par ce
projet et pourrait organiser un grand eventail de concerts a Flagey,
tout en maintenant ses programmations au Palais des Beaux-Arts.
La renommee de la Societe Philharmonique n'est certes plus a faire.

Avez-vous, Monsieur ]e ministre des contacts allant dans ce sens
avec les responsables de la societe Philharmonique mais aussi avec
la Communaute Francaise et Ie pouvoir federal responsable des
matieres biculturelles?

Reponse: «Bruxelles, Capitale Culturelle Europeenne en 1'an
2000», permettra en effet de realiser un projet dynamique pour
Bruxelles en matiere de culture.

Vraag nr. 129 van mevrouw Evelyne Huytebroeck d.d. 5 niaart
1996 (Fr.):

Gebruik van het NIR in het kader van "Brussel 2000, ciiltu-
rele hoofdstad"

Brussel is in hetjaar 2000 culturele hoofdstad en dat is een enige
gelegenheid om een dynamisch project inzake cultuur op het getouw
te zetten.

Verschillende Brusselse ministers hebben hun programma reeds
voorgesteld en verschillende plaatsen gekozen om er de geplande
activiteiten te laten doorgaan. Voor de gelegenheid zou gebruik
kunnen worden gemaakt van het NIR aan het Flageyplein. Dit
gebouw zou weliswaar moeten worden opgeknapt en gerenoveerd.

De Filharmonische Vereniging van Brussel, die een grote be-
kendheid geniet, heeft belangstelling voor dit project en zou, naast
haar programma in het Paleis voor Schone Kunsten, een hele reeks
concerten kunnen organiseren in het Flageygebouw.

Heeft u, mijnheer de minister, in die zin contact opgenomen met
de beleidsvoerders van de Filharmonische Vereniging van Brussel,
met de Franse Gemeenschap en met de federale overheid, bevoegd
voor biculturele aangelegenheden?

Antwoord: «Brussel, Europese Culturele Hoofdstad van hetjaar
2000» zai inderdaad de mogelijkheid bieden om een dynamisch
cultureel project op te zetten voor Brussel.
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II a etc decide de creer une a.s.b.l,, oil les differents pouvoirs
concernes seront representes, qui sera chargee de definir un pro-
gramme d'activites.

Ceci est necessaire pourqu'une bonne coordination generate des
activites s'efTectue.

Bien entenduJe suis attentifau fait que Ie programme s'etablisse
dans un maximum de lieux de la Region bruxelloise et conceme Ie
maximum d'acteurs culturels bruxellois.

Dans ce cadre, 1'ancien batiment de 1'INR aura sa place.

La reaffectation de ce batiment hautement symbolique pour
Bruxelles est un sujet qui me preoccupe vivement.

J'ai deja pris de nombreux contacts pour qu'un projet pouvant
convenir aux differentes Communautes puisse apparaTtre.

II est toutefois encore trop tot pour vous faire part des decisions
en la matiere.

Er werd beslist een v.z.w. op te richten waarin de verschillende
betrokken machtsniveaus vertegenwoordigd zijn en die als taak
zai hebben een activiteitenprogranima uit te werken.

Dit is noodzakelijk voor een goede algemene coordinatie van de
verschillende activiteiten.

Ik zai er uiteraard voor zorgen dat het programma gespreid wordt
over het grootst mogelijk aantal plaatsen in het Brussels Gewest en
dat de meeste Brusselse culturele acteurs erbij betrokken worden.

Het oude NIR-gebouw zai hier een aanzienlijke rol spelen.

De herbestemming van dit gebouw dat zeer symbolisch is voor
Brussel, ligt mij ten zeerste aan het hart.

Ik heb reeds talrijke contacten genornen om een project op touw
te zetten dat voor de verschillende Gemeenschappen zou kunnen
passen.

Maar het is nog te vroeg om u de beslissingen ter zake mede te
delen.

Question n° 131 de M. Denis Grimberghs dii 21 fevrier 1996
(Fr.):

Subside complementaire en matiere de proprete,

Monsieur Ie ministre peut-il indiquer la ventilation du credit special
en matiere de proprete pour chacune des communes de la Region
pour les annees 1993 a 1996?

En effet, a en croire Ie commumque du Gouvernement suite a la
reunion du Conseil des ministres du 30 novembre 1995, un credit
de 150 millions a ete repartiJe suppose, pour 1'annee 1996.

Le ministre peut-il indiquer a quel moment, et sous quelle forme,
ces subventions sont liquidees aux communes?

Rcponse: J'ai I'honnelir d'informer 1'honorable membre que de
1991 a 1993 la Region a depense annuellement une somme de 250
millions pour 1'octroi de subside complementaire aux communes en
matiere de proprete publique.

Cette somme a ete ramenee a 150 millions pour les annees 1994
et 1995, et a 111,8 millions pour 1996.

La repartition de ce credit special a ete essentiellement effectuee
au prorata du nombre de kilometres de voiries et de la densite des
habitants a 1'hectare dans chaque commune.

Toutefois pour la repartition des credits de 1995 une quote-part
de 5,50% et une autre minimale de 1,67% ont ete octroyees
respectivement a la commune de Saint-Josse-Ten-Noode et de
Woluwe-Saint-Pierre afm de rencontrer leurs besoins specifiques
(territoire, population et implantation economique et culturelle pour
Saint-Josse-Ten-Noode, et importance des ressources propres pour
Woluwe-Saint-Pierre).

En vue de beneficier de ce subside, les communes doivent
conclure une convention annuelle avec la Region. Cette convention

Vraag nr. 131 van de heer Denis Grimberghs d.d. 21 februnri
1996 (Fr.):

Bijkomende subsidle voor relnheid.

Kan de minister mij voor dejaren 1993 tot 1996mededelenhoe
het bijzonder krediet inzake reinheid onder de gemeenten is verdeeld?

Volgens de regeringsmededeling na de ministerraad van 30
november 1995 is er immers een krediet van 150 miljoen verdeeld,
vermoedelijkvoor hetjaar 1996.

Kan de minister mij mededelen wanneer en in weike vorm deze
subsidies aan de gemeenten worden overgemaakt?

Antwooril: Ik heb de eer het geacht lid mee te delen dat, voor
1991 tot 1993, het Gewest jaarlijks een bedrag van 250 miljoen
uitbetaald heefl voor het verlenen van bijkomende toelage inzake
openbare netheid.

Dat bedrag werd beperkt tot 150 miljoen voor 1994 en 1995, en
tot 111,8voor1996.

Het verdelen van dit bijzonder krediet gebeurt essentieel volgens
twee kriteria: in verhouding tot het aantal kilometer wegenis en de
dichtheid van de inwoners per ha in eike gemeente.

Voor het verdelen van de kredieten voor 1995 werd nochtans
een afzonderlijk aandeel van 5,50% en een minimumaandeel van
1,67% respectievelijk aan de gemeenten Sint-Joost-Ten-Node en
Sint-Pieters-Woluwe toegekend om aan hun specifieke noden
tegemoet te komen (grondgebied, bevolking en economische en
culturele inplantingen voor Sint-Joost-ten-Node, en de belangrijke
eigen geldmiddelen voor Sint-Pieters-Woluwe).

Om van deze toelage te genieten moeten de gemeenten jaarlijks
een overeenkomst met het Gewest afsluiten. Deze overeenkomst
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determine les actions a entreprendre. Ie personnel et Ie materiel a
engager pour ces actions.

Une avance de 10/22e du montant du subside est consentie a la
signature de iadite convention. Comme pour toute subvention. Ie
solde n'est liquide a la commune que sur presentation de 1'ensemble
des pieces justifiant 1'utilisation du montant total du subside.

L'honorable membre trouvera ci-apres un tableau reprenant les
subsides accordes de 1991 a 1995.

Le Gouvernement n'a pas encore pris de decision quant a la
repartition du credit proprete publique pour 1996.

bepaalt de te ondernemen acties, het aan te werven personeel en
hetnodigematerieel.

Een voorschot van l0/22ste van het bedrag van de toelage wordt
na het afsluiten van de overeenkomst toegestaan. Zoals voor alle
overeenkomsten wordt het saldo aan de gemeente uitbetaald pas na
het inleveren van alle bewijsstukken die het gebruik van het totaal
bedrag van de toelage moeten verantwoorden.

Het geacht lid zai op de hierbijgevoegde tabel de tussen 1991 en
1995 verleende toelagen aan de gemeenten terugvinden.

De Regering heeft nog geen beslissing genomen betrefFende de
verdeling van het openbare-reinheidskrediet voor 1996.

Credit complementaire special pour la proprete publique - 1991/1995
Bijkomend krediet met betrekking tot openbare reinheid- 1991/1995

Commune - Gemeenten

Anderlecht
Auderghem - Oudergem
Berchem-Ste-Agathe - St.-Agatha-Berchem
Bruxelles - Bnissel
Etterbeek
Evere
Forest - Vorst
Ganshoren
[xelles-Elsene
Jette
Koekelberg
Molenbeek-St-Jean - Sint-Jans-Molenbeek
Saint-Gilles-Sint-Gillis
St-Josse-ten-Noode - Sint-Joost-ten-Node
Schaerbeek - Schaarbeek
Uccle-Ukkel
Watennael-Boitsfort - Watermaal Bosvoorde
Woluwe-St-Lainbert-St.-Larnbrechts-Woluwe
Woluvve-St-Pierre - St-Pieters-Woluwe

Total-Totaal

. 1991

20.600.000
8.400.000
4.330.000

29.570.000
12.310.000
6.680.000
9.260.000
4.650.000

19.380,000
8.870.000
4.840.000

19.420.000
13.960.000
13.770.000
27.850.000
15.800.000
9.620.000

11.950.000
8.640.000

249.900.000

1992

20.600.000
8.400.000
4,330.000

29.570.000
12.310.000
6.680.000
9.260.000
4.650.000

19.380.000
8.870.000
4.840.000

19.420.000
13.960.000
13.770.000
27.850.000
15.800.000
9.620.000

11.950.000
8.640.000

249.900.000

1993

22.508.880
9.187.101
4.210.512

32.298.706
11.008.710
7.305.163
9.698.146
5.038.646

17.322.907
8.241.429
4.669.478

19.286.540
12.479.254
13.739.040
26.270.700
15.335.443
10.865.516
12.372.120
8.161.609

250.000.000

1994

16.323.730
6.454.067
2.978.659

24.870.003
6.935.487
5.313.141
6.765.044
3.564.157

11.448.994
5.877.308
3.285.135

13.527.967
7.821.395
8.655.595

0
10.631.318
7.590.757
8.815.388

^0

150.858.145

1995

13.741.862
5.608.804
2.570.534

19.718.633
6.720.910
4.459.865
5.920.800
3.076.037

10.575.783
5.031.463
2.850.758

11.774.597
7.618.691
8.243.425

16.038.546
9.362.418
6.633.489
7.553.285
2.500.000

150.000.000

Total-Totaal

93.774.472
38.049.972
18.419.705

136.027.342
49.285.107
30.438.169
40.903.990
20.978.940
78.107.684
36.890.200
20.485.371
83.429.104
55.839.340
58.178.060
98.009.346
66.929.179
44.329.762
52.640.793
27.941.609

1.050.658.145

Question n° 144 de M. Denis Grimberghs du 20 mars 1996
(Fr.):

Utilisation lies Fonds curopeens.

J'aimerais connaitre avec precision la ventilation des moyens
obtenus dans le cadre du Ponds social europeen pour la mise en
ceuvre des politiques en matiere d'emploi et d'insertion socio-
professionnelle pour les annees 1994-1995.

Dans votre reponse, pouvez-vous indiquer les moyens de finan-
cement de la contrepartie beige mis en osuvre, les reglementations
et/ou legislations dans lesquelles les politiques menees s'inscrivent
et le destinataire final des subsides?

Reponse: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

Vraag nr. 144 van de heer Denis Grimberghs d.d. 20 maart
1996 (Fr.):

r

Aanwending van de Europesefondsen.

Graag had ik een nauwkeurige beschrijving verkregen van de
uitsplitsing van de middelen die voor dejaren 1994 en 1995 in het
kader van het Europees sociaal fonds zijn toegekend voor het beleid
inzake werkgelegenheid en socio-professionele integratie.

Kan u tevens mededelen over weike geldelijke middelen de
Belgische tegenhanger beschikt, in weike reglementering of wet-
geving het gevoerde beleid is opgenomen en wie deze subsidie uit-
eindelijk ontvangt?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid het antwoord op zijn
vraag te verstrekken.
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REGLEMENTAT10NS ET/OU LEGISLATIONS DANS
LESQUELLES LES POLITIQUES MENEES S'lNSCRIVENT

I. Programi-ne Operationnel OBJECTIF 3 de !a Region de
BRUXELLES-CAPITALE (recapitulatifdes mesures cofinan-
cees au PSE) , :

REGELINGEN EN/OF WETGEVINGEN DIE AAN DE BA-
SIS LIGGEN VAN HET GEVOERDE BELEID

I. Operationeel programma DOELSTELLiNG 3 van het BRUS-
SELS HOOPDSTEDELIJK GEWEST (samenvatting van de
door het ESF gecofinancierde maatregelen)

Primeal'embauche

- Ordonnancedu29.08.1991 (M.B. 08.10.1991)
Ordonnance portant creation d'un systeme de prime a 1'em-
bauche de certaines categories de demandeurs d'emploi de la
Region de Bruxelles-Capitale.

- Arretedu 17.10.1991 (M.B. 15.11.1991)
Arrete pris en execution de 1'ordonnance du29.08.1991 portant
creation d'un systeme de prime a 1'embauche de certaines cate-
gories de demandeurs d'emploi de la Region de Bruxelles-Capi-
tale.

- Arrete du 19.05.1994 (M.B. 25.11.1994)
Arrete du Gouvemement de la Region de Bruxelles-Capitale
modifiant 1'arrete de 1'Executifde la Region de Bruxelles-Capitale
du 17.10.1991 pris en execution de 1'ordonnance du29.08.1991
portant creation d'un systeme de prime a! 'embauche de certaines
categories de demandeurs d'emploi de la Region de Bruxelles-
Capitale.

Primes de transition Professionnelle

- Arretedu 19.05.1994 (M.B. 25.11.1994)
Arrete du Gouvemement de la Region de Bruxelles-Capitale
modifiant les articles 53 a 58 de 1'arrete royal du 20 decembre
1963 relatifa 1'emploi etau chomage

Primes convention emploi/formation

- Arrete du 19 .05 .1994 (M. B. 25 .11.1994)
Arrete du Gouvemement de la Region de Bruxelles-Capitale
modifiant les articles 53 a 58 de 1'arrete royal du 20 decembre
1963 relatifa 1'emploi et au chomage.

- Arrete royal 495 du 31.12.1986 instaurant un systeme associant
Ie travail et la formation pour lesjeunes de 18 a 25 ans et portant
reduction temporaire des cotisations patronales de securite sociale
dues dans Ie chefde cesjeunes.

Ateliers de Recherche active d'emploi (ARAE)

- ARAE centraux
Dans Ie cadre des missions de 1'Office regional bruxellois de
1'emploi (ORBEM)

- ARAB decentralises
Arretedu27.06.1991 (M.B. 30.08.1991)

Arrete autorisant 1'Office regional bruxellois de 1'emploi a
conclure des conventions de partenariat en vue d'accroitre les

Aanwervingspremie

- Ordonnantievan29.08.1991 (B.S. 08.10.1991)
Ordonnantie houdende oprichting van een premiestelsel voorde
aanwerving van sommige categorieen van werkzoekenden van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

- Besluitvan 17.10.1991 (B.S. 15.11.1991)
Besluit ter uitvoering van de ordonnantie van 29.08.1991 hou-
dende oprichting van een premiestelsel voorde aanwerving van
sommige categorieen van werkzoekenden van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

- Besluitvan 19.05.1994 (B.S. 25.11.1994)
Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging
van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve van
17,10.1991 tot uitvoering van de ordonnantie van 29.08.1991
houdende oprichting van een premiestelsel voor de aanwerving
van sommige categorieen van werkzoekenden van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

Beroepsoverstappremies

- Besluit van 19.05.1994 (B.S. 25.1 1.1994)
Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging
van artikelen 53 tot 58 van het koninklijk besluit van 20 decembcr
1963 betreffende de arbeidsvoorziening en werkloosheid.

Premies overeenkomst tewerkstelling/opleiding

- Besluit van 19.05.1994 (B.S. 25.11.1994)
Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging
van de artikeien 53 tot 58 van het koninklijk besluit van 20 de-
cember 1963 betreffende de arbeidsvoorziening en werkloosheid.

- Koninklijk Besluit nr. 495 van 31.12.1986 tot invoering van
een stelsel van alternerende tewerkstelling en opieiding voor
dejongeren tussen 18 en 25jaar en tot tijdelijke vennindering
van de sociale zekerheidsbijdragen van de werkgever verschul-
digd in hoofde van deze jongeren.

Jobwerkbanken

- Centrale Jobwerkbanken
In het kader van de opdrachten van de Brusselse Gewestelijke
Dienst voorArbeidsbemiddeling (BGDA)

- Gedecentraliseerde Jobwerkbanken
Besluit van 27.06.1991 (B.S. 30.08.1991)

Besluit houdende machtiging voor de Brusselse Gewestelijke
Dienst voor Arbeidsbemiddeling tot het sluiten van partner-



Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale-20 juillet 1996(n° 11)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad-20juli 1996 (nr. 11) 1027

chances de certains demandeurs d'emploi de trouver ou de
retrouver du travail.

shipovereenkomsten tervergroting van de kansen van bepaalde
werkzoekenden om wcrk te inden ofterug te vinden.

Programme d'insertion socio-professionnelle/CPAS

- Arretedu27.06.1991 (M.B.) 30.08.1991)
Arrete autorisant 1'Office regional bruxellois de 1'emploi a
conclure des conventions de partenariat en vue d'accroltre les
chances de certains demandeurs d'emploi de trouver ou de retrou-
ver du travail dans Ie cadre de dispositifs coordonnes d'insertion
socio-professionnelle.

Garde des enfants des demandeurs d'emploi

- Maisond'enfantsdel'ORBEM
La creation de la Maison d'Enfants de 1'ORBEM s'est inscrite
dans la competence de la Region en matiere d'emploi, sur base
de 1'article 10 de la loi speciale du 8 aout 1980 en vertu duquel
"les decrets peuvent porter sur des matieres pour lesquelles les
conseils ne sont pas competents dans la mesure ou ces dispo-
sitions sont necessaires a 1'exercice de leurs competences".

Partenariat pour 1'accueil des enfants des demandeurs d'emploi
concernes par Ie "plan d'accompagnement des chomeurs".
Arrele du 27.06.1991 (M.B. 30.08.1991)

Arrete autorisant 1'Office regional bruxellois de 1'emploi a
conclure des conventions de partenariat en vue d'accroltre les
chances de certains demandeurs d'emploi de trouver ou de
retrouver du travail.

Soutien aux coordinations locales

- Arretedu27.06.1991 (M.B. 30.08.1991)
Arrete autorisant 1'Office regional bruxellois de 1'emploi a
conclure des conventions de partenariat en vue d'accroltre les
chances de certains demandeurs d'emploi de trouver ou de
retrouver du travail dans ie cadre de dispositifs coordonnes
d'insertion socio-professionnelle.

Tutorat

- Arrele du08.12.1994 (M.B. 13.01.1995)
Arrete du Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale
portant execution de 1'article 8, § 2, de 1'ordonnance du 1" juillet
1993 concernant la promotion de I'expansion economique dans
la Region de Bruxelles-Capitale.

- Le 2eme arrete permettant ['application de la mesure doit faire
incessamment 1'objet d'une note au gouvernement.

Formation des agents d'insertion

Dans Ic cadre des missions de 1'ORBEM.

Programmavoor socio-professionele inschakeling/OCMW's

- Besluit van 27.06.1991 (B.S. 30.08.1991)
Besluit houdende machtiging voor de Brusselse Gewestelijke
Dienst voor Arbeidsbemiddeling tot het sluiten van partnership-
overeenkomsten teneinde de kansen van bepaalde werkzoe-
kenden om vverk te vinden ofterug te vinden, te vergroten in het
kadervan gecoordineerde beschikkingen voor socio-professionele
inschakeling.

Opvang van kinderen van werkzoekenden

- KinderdagverblijfvandeBGDA
De oprichting van het Kinderdagverblijfvan de BGDA ligt in de
lijn van de bevoegdheid van het Gewest inzake tewerkstelling,
op basis van artikel 10 van de bijzondere wet van 08.08.1980
krachtens hetwelk "de decreten rechtsbepalingen kunnen bevat-
ten in aangelegenheden waarvoor de Raden niet bevoegd zijn
voor zover die bepalingen noodzakelijk zijn voor de uitoefening
van hun bevoegdheid ".

- Partnership voor het onthaal van de kinderen van de werkzoe-
kenden betrokken bij het "begeleidingsplan voor werklozen"
Besluit van 27.06.1991 (B.S. 30.08.1991)

Besluit houdende machtiging voor de Brusselse Gewestelijke
Dienst voor Arbeidsbemiddeling tot het sluiten van partner-
shipovereenkomsten ter vergroting van de kansen van bepaalde
werkzoekenden om werk te vinden ofterug te vinden.

Steun aan de plaatselijke overlegorganen

- Besluit van 27.06.1991 (B.S.30.08.1991)
Besluit houdende machtiging voor de Brusselse Gewestelijke
Dienst voor Arbeidsvoorziening tot het sluiten van partner-
shipovereenkomsten om de kansen van bepaalde werkzoekenden
om werk te vinden ofterug te vinden, te vergroten in het kader
van gecoordineerde beschikkingen voor socio-professionele
inschakeling.

Voogdij

- Besluit van 08. 1 2.1 994 (B.S. 13.01.1995)
Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering houdende
uitvoering van artikel 8, § 2, van de ordonnantie van 01.07.1993
betreffende de bevordering van de economische expansie in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

- Het 2de besluit dat de toepassing van de maatregel mogelijk
maakt, moet eerlang het voorwerp uitmaken van een nota aan de
regering.

Opieiding van de inschakelingswerkers

In het kader van de opdrachten van de BGDA.
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DRASU (Delegation regionale aux solidarites urbaines)

Arrete du 24.12,1992 (M.B. 10.02.1993)

Arrete de 1'Executifde la Region de Bruxelles-Capitale portant
creation d'une Delegation regionale interministerielle aux soli-
darites urbaines.

GIASS (Gewestelijke Interministeriele Afvaardigingvoorde Stedelijke
Solidariteit)

- Besluitvan24.12.1992(B.S. 10.02.1993)

Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve houdende
oprichting van een Gewestelijke interministeriele afvaardiging voor
de stedelijke solidariteit.

Guidance socio-professionnelle

- Arrete royal du 02.02.1989 portant execution del'article 138de
la loi-programme du 30.12.1988 relatifaux groupes a risques
(M.B. 08.02.1989).

- Arreteroyaldu28.05.1991 modifiantl'arrate royal du02.02.1989
portant execution de 1'article 138 de la loi-programme du
30.12.1988 (M.B. 25.06.1991)

Socio-professionele Begeleiding

- KoninklijkBes]uitvan02.02.1989totuitvoeringvanartikel 138
van de programmawet van 30.12.1988 betreffende de risico-
groepen (B.S. 08.02. 1 989)

- Koninklijk Besluit van 28.05.1991 tot wijziging van het koninklijk
besluit van 02.02.1989 tot uitvoering van artikel 138 van de
programmawet van 30.12.1988 (B.S, van 25.06.1991)

Assistance technique

Dans Ie cadre des missions de 1'ORBEM.

II. Programme Operationnel OBJECTIF 4 de la Region de
BRUXELLES-CAPITALE (recapitulatifdes mesures cofinan-
cees au PSE).

Observatoire du marche du travail et des qualifications

Dans Ie cadre des missions de 1'ORBEM.

Tutorat d'entreprise

- Arrete du08.12.1994 (M.B. 13.01.1995)

Arrete du Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale
portant execution de 1'article 8, § 2, de 1'ordonnance du
01.07.1993 concernant la promotion de 1'expansion economique
dans la Region de Bruxelles-Capitale.

- Le 2eme arrete permettant 1'application de la mesure est en cours
de procedure.

Frais de recyclage

- Arrete du 19.01.1995 (M.B. 13.07.1995)

Arrete du Gouvernement de la Region de Bruxelles'-Capitale
modifiant les articles 76 a 81 de 1'arrete-royal du 20.12.1963
relatifa 1'emploi et au chomage.

Service de transition professionnelle ""

Dans le cadre des missions de 1'ORBEM

Assistance technique

Dans le cadre des missions de 1'ORBEM

Technische bijstand

In het kader van de opdrachten van de BGDA.

II. Operationeel programma DOELSTELLING 4 van het BRUS-
SELS HOOPDSTEDELIJK GEWEST (samenvatting van de
door het ESF gecofmancierde maatregelen)

Waarnemingspost van de arbeidsmarkt en de kwalificaties

In het kader van de opdrachten van de BGDA.

Voogdij in een onderneming

- Besluit van 08.12.1994 (B.S. 13.01.1995)

Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering houdende
uitvoering van artikel 8, § 2, van de ordonnantie van 01.07,1993
betreffende de bevordering van de economische expansie in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

- Het 2de besluit dat de toepassing van de maatregel mogelijk maakt
is in de maak.

Omscholingskosten

- Besluit van 19.01.1995 (B.S. 13.07.1995)

Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging
van de artikelen 76 tot 81 van het koninklijk besluit van 20.12.1963
betreffende de arbeidsvoorziening en werkloosheid.

Beroepsoverstapdienst

In het kader van de opdrachten van de BGDA

Technische bijstand

In het kader van de opdrachten van de BGDA
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PO Objectif3 - Region de Bruxelles-Capitale
Annee 1994

OP Doelstelling 3 - Brussels Hoofdstedelijk Gewest
Jaarl994

Mesure

Maatregel

Prime a 1'Embauche
Aanwervingspremie
ARAB

Jobwerkbank

Programme ISP/CPAS
SPI programma/OCMW's
Garde des Enfants des DE

Opvang kinderen van WZ

Soutien aux coordinations
locales
Ondersteuning plaatselijke
overlegorganen
Formation des agents
d'insertion
Opieiding inschakelings-
werkers
DRASU
GIASTS
Guidance socio-
professionnelle
Socio-professionele
begeleidingsdienst
Assistance technique
Technische Bijstand.
TOTAL-TOTAAL

Destinataire
subside

Gesubsidieerde
instantie

Entreprise privee et a.s.b.l.
Ondernemingen en v.z.w.'s
ORBEMetARAE
decentralises
BGDA en gedecentraliseerd
jobwerkbanken
CPAS
OCMW's
Structures d'accueil
d'enfants

Kinderopvangcentra

Structures de coordination

Overlegorganen

CRIDIS

CRIDIS

DRASU
GIASTS
ORBEM

BGDA

ORBEM
BGDA

126.264.070 44.568.389

Cofinancemer
Cout total FSE

Totale kost ESF
bijdrage

10.357.500 4.660.875

25.292.764 10.724.132

20.904.773 7.463.004

22.794.171 5.379.424

26.339.538 7.111.675

1.100.000 495.000

5.774.626 2.598.582

12.516.013 5.632.206

1.184.685 503.491

it Quote-part
pouvoirs publics

Overheids-
bijdrage

681 194

5.696.625

14.568.632

13.441.769

17.414.747

19.227.863

605.000

3.176.044

6.883.807

81.695.681

Nature financement
pouvoirs publics

Aard overheids-
financiering

Subventions regionales
Toelagen Gewest
Subventions regionales

Toelagen Gewest

Subventions regionales
Toelagen Gewest
Revenus provenant de
placements temporaires et
soldes budgetaires positifs
des annees precedentes
Inkomsten voortspruitend
uittijdelijke beleggingenen
positieve solden van de
vorigejaren
Subventions regionales

Toelagen Gewest

Budget regional

Begroting Gewest

Subventions regionales
Toelagen Gewest
Subventions regionales

Toelagen Gewest

Subventionsregionales
Toelagen Gewest

PO Objectif4 - Region de Bruxelles-Capitale
Estimation s annee 1995 (')

OP Doelstelling 4 - Brussels Hoofdstedelijk Gewest
Schattingenjaar 1995 (')

Mesure

Maatregel

Etude, recolte et
traitement de donnees
Onderzoek, verzameling en
verwerking van gegevens

Destinataire
subside

Gesubsidieerde
instantie

ORBEM

BGDA

Cout total

Totale kost

4.800.000

Cofinancement
FSE

ESF
bijdrage

1.497.600

Quote-part
pouvoirs publics

Overheids-
bijdrage

2.020.800

Quote-part
privee

1.281.600

Nature financement
pouvoirs publics

Aard overheids-
fmanciering

Subventions
regionales
Toelagen Gewest
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Service de transition
professionnelle
Dienst beroepsoverstap
Assistance technique

Technische bij stand
TOTAL-TOTAAL

Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke

ORBEM

BGDA
ORBEM

BGDA
5.991.000 2.014.800 2.694.

441.000

750.000

198.450

318,750

,-Cai
Raai

242.550

431.250

3itale-20juilletl996(n°
d-20ju l i l996(nr . l l )

600 1.281.600

11)

Subventions
regionales
Toelagen Gewest
Subventions
regionales
Toelagen Gewest

(1) Aucune depense n'a ete executee, en 1994, pour ce programme operationnel-ci.
(1) In 1994 waren er geen uitgaven binnen dit OP

PO Objectif3 -Region de Bruxelles-Capitale
Estimations annee 1995

PO Doelstelling 3 - Brussels Hoofdstedelijk Gewest
Schattingen jaar 1995

Mesure

Maatregel

Destinataire
subside

Gesubsidieerde
instantie

Cout total

Totalekost

Cofinancement
FSE

ESF
bijdrage

Quote-part
pouvoirs publics

Overheids-
bijdrage

Nature financement
pouvoirs publics

Aard overheids-
financiering

Prime a 1'Embauche

Aanwervingspremie

Prime de transition
professionnelle
Beroepsoverstappremie
Prime
Emploi/Formation
Overeenkomst
Werk/Opleiding
ARAE

Jobwerkbank

Programme ISP/CPAS
SPI programma/OCMWs
Garde des enfants des
D.E.

Entreprise privee et
ASBL

Ondernemingen en WZ's

' Entreprise privee et
ASBL
Ondernemingen en WZ's
Entreprise privee et
ASBL
Ondernemingen en WZ's

ORBEM et ARAE
decentralises
BGDA en gedecentra-
liseerde Jobwerkbank
CPAS
OCMW's
Structures d'accueil
d'enfants

Opvang kinderen WZ Kinderopvangcentra

Soutien aux
coordinations locales
Ondersteuning plaat-
selijke overlegorganen

• Structures de
coordination
Overlegorganen

22.042.000

8.040.000

660.000

26.459.000

35.250.000

22.698.000

26.576.000

9.918.900

3.618.000

297.000

10.583.600

14.100.000

10.214.100

8.238.560

12.123.100

4.422.000

363.000

15.875.400

21.150.000

12.483.900

18.337.440

(Subventions regionales
et soldes budgetaires
positifs des annees
precedentes)
(Toelagen Gewest +
positieve saldi vorigejaren)

Subventions regionales

Toefagen Gewest

Subventions regionales
Toelagen Gewest
Revenus provenant de
placements temporaires
et accord de cooperation
entre 1'Etat, les Commu-
nautes et les Regions
concernant Ie Plan
d'Accompagnement des
chomeurs
Inkomsten uit tijdelijke be-
leggingen en samenwer-
kingsakkoord tussen Over-
heid, Gewesten en Ge-
meenschappen i.v.m. het
Begeleidingsplan van
werklozen
Subventions regionales

Toelagen Gewest
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Formation des agents ORBEM
d'insertion
Opieiding BGDA
inschakelingswerkers
DRASU DRASU
GIASTS GIASTS
Guidance socio- ORBEM
professionnelle
Socio-professionnele BGDA
Begeleidingsdienst
Assistance technique ORBEM
Technische bijstand BGDA

77.000 34.650 42.350 Subventions regionales

Toelagen Gewest

10.450.000 4.702.500

13.200.000 5.940.000

5.747.500 Subventions regionales
Toelagen Gewest

7.260.000 Subventions regionales

Toelagen Gewest

1.650.000 742.500 907500 Subventions regionales
Toelagen Gewest

TOTAL-TOTAAL 167.102.000 68.389.810 98.712.190

Question n° 152 de M. Walter Vandenbossche du 27 mars 1996
(N.):

Classemcnt de la me Porselein a. Anderlecht.

Le centre historique de la commune d'Anderlecht, forme par la
rue Porselein, la collegiate Saint-Pierre et Saint-Guidon, le Begui-
nage et la Maison Erasme, est connu dans le monde entier. Actuelle-
ment, les promoteurs iminobiliers essaient par tous les moyens de
porter atteinte au caractere historique de la rue Porselein, ce qui
constituerait une veritable attaque contre le patrimoine historique
de la commune d'Anderlecht et de la Region de Bruxelles-Capitale.

Le ministre peut-il me dire dans quelle mesure on envisage de
classer la rue Porselein?

Re/wnse: L'honorable membre voudra bien trouver ci-dessous
la reponse a sa question.

J'ai demande au Service des monuments et des sites de me faire
un rapport sur la protection eventuelle de la rue Porcelaine a
Anderlecht.

Des queje serai en possession de ce rapport, il me sera possible
d'envisager une protection eventuelle de cette rue d'Anderlecht.

Vraag nr. 152 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 27 maart
1996 (N.):

Klassering Porselelnstraatte Anderlecht.

Het historisch centrum van de gemeente Anderlecht, gevormd
door de Porseleinstraat, de St. Pieters-St. Guido-collegiale, het
Begijnhofen het Erasmushuis zijn wereldwijd gekend. De bouw-
promotoren pogen thans op alle wijzen het historisch karakter van
de j'orseleinstraat aan te tasten, wat een ware aanslag zou bete-
kenen op het historisch erfgoed van de gemeente Anderlecht en van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Kan de heer minister mij laten weten in weike mate ds klasse-
ring van de Porseleinstraat in overweging wordt genomen?

Antwoord: Hieronder vindt het achtbare lid het antwoord op zijn
vraag.

Ik heb de Dienst Monumenten en Landschappen gevraagd een
rapport op te stellen over de eventuele bescherming van de Porse-
leinstraat te Anderlecht.

Zodra ik over dit rapport kan beschikken, zai ik een eventuele
bescherming van de Porseleinstraat te Anderlecht kunnen overwegen.

Question n° 156 de M. Denis Grimberghs du 4 avril 1996 (Fr.):

Intercomiiiumiles soumises a tutclle dans notre Region.

Monsieur le ministre peut-il me fournir la liste des intercommu-
nales qui sont soumises a la tutelle du gouvernement de la Region
de Bruxelles et peut-il preciser quels sont les actes des differentes
instances des intercommunales qui sontsoumis a tutelle?

En effet, j'ai ete assez etonne des declarations du ministre-
president qui, dans le debat sur la modification des statuts de
SIBELGAZ, indiquait que la tutelle de la Region etait limitee de par
ses competences en matiere energetique.

J'aimerais des lors que le ministre precise egalement pour cha-
cune des intercommunales si d'autres instances disposent a leur egard
d'un pouvoirde tutelle.

Vraag nr. 156 van de heer Denis Grimberghs d.d. 4 april 1996
(Fr.):

Intercommunities onder het toezicht van het Gewest.

' Kan de minister me de lijst meedelen van de intercommunales
waarop de Brusselse Hoofdstedelijke Regering toezicht uitoefent
en kan hij me de bestuurshandelingen beschrijven van de verschil-
lende organen van de intercommunales waarop toezicht uitgeoefend
wordt?

Ik was immers ten zeerste verbaasd over hetgeen de minister-
voorzitter tijdens de bespreking van de wijziging van de statuten van
SIBELGAS heeft meegedeeld, te weten dat het toezicht van het
Gewest beperkt was gezien zijn bevoegdheden op energievlak.

Zou de minister me voor elk van die intercommunales kunnen
meedelen ofer andere organen zijn die ter zake toezicht uitoefenen?
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Rcponse: Les intercommunales soumises a la tutelle de la Region
de Bruxelles-Capitale sont:

- Intercommunale Bruxelloise de Distribution d'Eau (IBDE)
- CoiTtpagnie Intercoinmunale Bruxelloise des Eaux (C1BE)
- Intercommunale pour 1 'assainissement de la Vallee de la Woluwe

- Intercommunale pour Ie detournement et Ie voutement de la Senne
dans 1'Agglomeration Bruxelloise

- Intercommunale d'assainissement de la vallee du Molenbeek et
du Pontbeek

- Intercommunale d'assainissement de la vallee du Maelbeek
- Societe Cooperative Intercommunale de Cremation (SCIC)

- Intercommunale "Academic de Musique de Saint-Josse-ten-
TMoode/Schaerbeek"

- Laboratoire intereommunal de Chimie et de Bacteriologie
- Service Communal de Belgique
- Societe cooperative intercommunale pour la diffusion de la tele-

vision (BRUTELE)
- Intercommunale Bruxelloise duGaz(IBG)
- Intercommunale Bruxelloise d'Electricite (IBE)
- SIBELGAZ
- Association intercommuhale des Regies de Distribution d'Energie

(RDE)
- INTERELEC
- INTERGA
- INTERENERGIE
- INTERF1N
- Ecole Regionale et Intercommunale de Police (ERIP)

L'exercice de la tutelle est fixee par 1'article 20 de la loi du 22
decembre 1986 relative aux intercommunales. Le paragraphe 1
precise, d'une part, que la constitution de 1'intercommunale, ses
statuts et leurs annexes eventuelles, et, d'autre part, toute modifica-
tion apportee ulterieurement aux statuts de 1'intercommunale sont
soumis a 1'approbation de 1 'autorite de tutelle.

Le paragraphe 2 precise que tout acte des organes de 1'inter-
communale qui viole la loi ou les statuts ou blesse 1'interet general
peut etre suspendu ou annule par 1'autorite de tutelle.

Au cas ou des intercommunales comprennent des communes
associees situees en Region wallonne et/ou flamande, ces inter-
communales sont egalement soumises respectivement a la tutelle
de la Region wallonne et/ou flamande.

Les intercommunales suivantes comprennent egalement des com-
munes associees situees en Region flamande:

- Compagnie Intercommunie Bruxelloise (CIBE)
- Intercommunale pour 1'assainissement de la vallee de la Woluwe

- Intercommunale d'assainissement de la vallee du Molenbeek et
du Pontbeek

- Laboratoire Intereommunal de Chimie et de Bacteriologie
- Service Communal de Belgique
- Intercommunale Bruxelloise du Gaz (IBG)
- Intercoinmunale Bruxelloise del'Electricite IBE)
- SIBELGAZ

Les intercommunales suivantes comprennent egalement des com-
munes associees situees en Region wallonne:

Antwoord: De intercommunales waarop het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest het toezicht uitoefent, zijn:

- Brusselse Intercommunale voor Waterdistributie (BIWD)
- Brusselse Intercommunale Watermaatschappij (BiWM)
- Intercommunale maaschappij voor sanering en inrichting der

Woluwevallei
- Intercommunale maatschappij voor de overwelving en de ornleg-

ging van de Zenne in de Brusselse Agglomeratie
- Intercommunale voor sanering van het dal der Molenbeek en

der Pontbeek
- Intercommunale voor de sanering van het dal der Maalbeek
- Intercommunale Cooperatieve Vennootschap voor Crematie

(ICVC)
- Intercommunale "Academic de Musique Saint-Josse-Ten-Noode/

Schaerbeek"
- Interkommunaal Laboratorium voor Scheikunde en Bakteriologie
- Gemeentedienst van Belgie
- Cooperatieve intercommunale maatschappij voor de verbreiding

van de televisie (BRUTELE)
- Brusselse Gasintercommunale (TBG)
- Brusselse Elektriciteitsintercommunale (IBE)
- SIBELGAS
- Intercommunale vereniging van Regies voor Distributie van

Energie (RDE)
- INTERELEC
- INTERGA
- INTERENERGIE
- INTERF1N
- Gewestelijke en Intercommunale Politieschool (G1P)

In artikel 20 van de wet van 22 december 1986 betreffende de
intercommunales wordt het toezicht geregeld. Paragraaf 1 bepaalt
dat de oprichting, de statuten en eventuelo bijiagen enerzijds en sta-
tutenwijzigingen anderzijds onderworpen zijn aan de goedkeuring
van de toezichthoudende overheid.

Paragraaf 2 stelt dat eike handeling van de organen van de
intercommunale die strijdig is met de wet of met de statuten of het
algemeen belang schaadt, door de toezichthoudende overheid kan
geschorst ofvernietigd worden.

Indien de intercommunales gemeenten uit het Vlaamse en/of
Waalse Gewest als vennoot hebben, zijn deze intercommunales ook
onderworpen aan het toezicht van respectievelijk het Vlaamse en/of
Waalse Gewest.

Volgende intercommunales hebben ook gemeenten uit het Vlaam-
se Gewest als vennoten:

- Brusselse Intercommunale Watermaatschappij (BIWM)
- Intercommunale maatschappij voor de sanering en de inrichting

van de Woluwevallei
- Intercommunale voor sanering van het dal der Molenbeek en

der Pontbeek
- Intercommunaal Laboratorium voor Scheikunde en Bakteriologie
- Gemeentedienst van Belgie (GDB)
- Brusselse Gasintercommunale (IBG)
- Brusselse Electriciteitsintercommunale (IBE)
- S1BELGAS

Volgende intercommunales hebben ook gemeenten uit het Waalse
Gewest als vennoten:
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- Compagnie Intercommunale Bruxelloise des Eaux (CIBE)
- Service Communal de Belgique
- Societe cooperative intercommunale pour la diffusion de la

television (BRUTELE)

Question n° 158 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 16 avril
1996 (Fr.):

Taiix de reussite des aspirants-policiers suivimt line formation
a I'ERIP.

L'ERIP constitue aujourd'hui la principale des 8 ecoles de for-
mation de policiers que compte la Belgique. Son rayon d'action ne
se limite pas aux 19 communes de 1'actuelle Region bruxelloise, ce
qui est fort bien.

Je souhaiterais obtenir les renseignements suivants:

1. Combien d'aspirants-policiers ont-ils particip6 aux sessions de
formation ces 2 dernieres annees, d'une part au sein de la sec-
tion francaise, d'autre part au sein de la section neerlandaise?

2. Combien d'aspirants-policiers dans chaque section ont-ils au cours
de ces memes annees passe avec fruit les epreuves menant a
1'obtention du brevet?

3. Quels ont ete durant cette meme periode les taux d'echec glo-
baux dans chaque section a 1'examen de seconde langue de ni-
veau2?

4. Quel est pour chaque annee et dans chaque section Ie nombre
d'aspirants-policiers qui ont reussi les epreuves donnant acces
au brevet mais qui ont echoue a 1'examen linguistique?

Rcpoiise: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

Les tableaux, en annexe, concernent les formations de base
des 70, 71, 72 et 73emes sessions, reparties chacune en section
francophone et neerlandophone.

Les sessions couvrent les periodes suivantes:

- 70eme: septembre 1994 ajuin 1995;
- 71 erne: fevrier 1995 ajanvier 1996;
- 72eme: septembre 1995 ajuin 1996 (pas terminee);
- 73eme: fevrier 1996 ajanvier 1997 (pas terminee).

Tableau - Tabel 1
Session Section Francophone Section Neerlandophone
Cyclus Franstalige afdeling Nederlandstalige afdeling

Region Bruxelloise Brabant Wallon Region Bruxelloise Brabant Flamand
Brussels Gewest Waals Brabant . Brussels Gewest Vlaams Brabant

- Brusselse Intercommunale Watermaatschappij (BIWM)
- Gemeentedienst van BelgiS (GDB)
- Cooperatieve intercommunale maatschappij voor de verbreiding

van de televisie (BRUTELE)

Vraag nr. 158 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 16 april
1996 (Fr.):

Percentage gcslaagden van de kandidaat-politieagenten die cen
opieldiitg liebben gevolgd in de Gewesfelijke en Intergemeentelijke

, Politleschool.

De GIPS is de belangrijkste van de acht Belgische politiescholen.
Haar werkterrein beperkt zich niet tot de 19 gemeenten van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, wat zeer goed is.

Graag had ik de volgende inlichtingen verkregen:

1. Hoeveel kandidaat-politieagenten hebben de jongste 2 jaar de
opieiding van die school gevolgd, respectievelijk in de Franstalige
en in de Nederlandslalige afdeling?

2. Hoeveel kandidaat-politieagenten zijn in ieder van die afdelingen
geslaagd en hebben derhalve het brevet behaald?

3. Wat is tijdens dezelfde periode en in eike afdeling het percentage
niet-geslaagden voor het taalexamen van niveau 2?

4. Wat is, voor elk jaar en voor eike afdeling, het aantal kandidaat-
politieagenten die geslaagd zijn voorde examens die recht geven
op het brevet maar niet voor het taalexamen?

Antwoord: Hieronder vindt het geachte lid het antwoord op zijn
vraag.

De tabellen in bijiage betreffen de basisopleidingen van de 70ste,
71ste, 72ste en 73ste cyclus, elk onderverdeeld in een Nederland-
stalige en een Franstalige afdeling.

De cyclussen vonden plaats tijdens de volgende perioden:

- 70ste: September 1994 totjuni 1995;
- 71ste: februari 1995 totjanuari 1996;
- 72ste: September 1995 totjuni 1996 (niet beeindigd);
- 73ste: februari 1996 totjanuari 1997 (niet beeindigd).

Inscrits reussite
Ingeschreven geslaagd

%

Inscrits reussite
Ingeschreven geslaagd

%

Inscrits reussite
Ingeschreven geslaagd

%

Inscrits reussite
Ingeschreven geslaagd

%
70eme-ste
71 eme-ste
72eme-ste

73 eme-ste

102
93

137

59

91% ,
96%

(Juin96)
(juni96)

(janvier 97)
(januari 97)

5
8
6

4

100%
100 %

(juin 96)
(Juni96)

(janvier 97)
(januari 97)

72
41
93

43

94%
90%

(juin 96)
(juni 96)

(janvier 97)
(januari 97)

22
28
21

39

90%
89%

(Juin96)
(Juin96)

(janvier 97)
(januari 97)
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Donne pourchaque section linguistique, par session, la repartition
du nombre d'eleves inscrits'pour les 19 Communes de la Region
bruxelloise et ceux inscrits soil pour Ie Brabant wallon, soit pour Ie
Brabant flamand, en formation de base.

11 indique egalement les taux de reussite. A noter qu'il est nor-
mal que les taux de reussite sont eleves tenant compte du fait que la
selection prealable est severe (15 a 20% de reussite).

Ce tableau ne tient pas compte de la formation des auxiliaires de
police.

Tableau 2

Statistique de reussite au niveau 2
70eme session

FRANCOPHONES
Avaient Ie niveau 4
en entrant: . 55/100 55,00%

Ont reussi Ie niveau 2 oral: 38/100 38,00%
- avec niveau 4: 29/55 52,73%
- sans niveau 4: 9/45 20,00%

Ont reussi Ie niveau 2 ecrit: 30/100 30,00%
- avec niveau 4: . 25/55 45,45%
- sans niveau 4: . 5/45 11,11%

Ontreussi les 2 epreuves: • 23/100 23,00%
- avecniveau4: 21/55 38,18%
- sans niveau 4: 2/45 4,44%

NEERLANDOPHONES
Avaient Ie niveau 4 en
entrant: 51/69 73,91%

Ont reussi Ie niveau 2 oral: 54/69 78,26%
- avecniveau4: 44/51 86,27%
- sansniveau4: 10/18 55,56%

Ont reussi Ie niveau 2 ecrit: 49/69 71,01%
- avecniveau4: 38/51 74,51%
- sansniveau4: 11/18 61,11%

Ont reussi les 2 epreuves:: ; 44/69 63,77%
- avecniveau4: 36/51 70,59%
- sansniveau4: 8/18 44,44%

Tableau 3

Statistique de reussite au niveau 2
71 erne session

FRANCOPHONES :
Avaient Ie niveau 4
en entrant: 82/93 88,17%

Ont reussi Ie niveau 2 oral: 30/93 32,25%
- avecniveau4: 28/82 34,14%
- sansniveau4: 2/11 18,18%

Geeft voor eike taalafdeling de verdeling per cycl us van het aantal
voor de basisopleiding ingeschreven lesvoigers voor de 19 gemeenten
van het Brussels Gewest en deze ingeschreven hetzij voor Vlaains
Brabant, hetzij Waals Brabant.

Hierin wordt eveneens het slaagpercentage weergegeven. Hier
moeten we opmerken dat het normaal is dat de slaagpercentages
hoog zijn, rekening houdend met de strenge voorafgaande selectie
(15 tot 20% geslaagden).

Deze tabel houdt geen rekening met de opieiding van de
hulppolitieagenten.

Tabel2

Niveau 2 - Aantal geslaagden
70stecyclus

FRANSTALIGEN
Houder van een diploma van
niveau 4 bijintrede 55/100 55,00%

Slaagden voor niveau 2 mondeling: 38/100 38,00%
- met niveau 4: 29/55 52,73%
- zonder niveau 4: 9/45 20,00%

Slaagden voor niveau 2 geschreven: 30/100 30,00%
- met niveau 4: 25/55 45,45%
- zonder niveau 4: 5/45 11,11%

Slaagden voor de 2 proeven: 23/100 23,00%
- met niveau 4: 21/55 38,18%
- zonder niveau 4: 2/45 4,44%

NEDERLANDSTALIGEN
Houder van een diploma van
niveau 4 bij intrede 51/69 73,91 %

Slaagden voor niveau 2 mondeling: 54/69 78,26%
- met niveau 4: 44/51 86,27%
- zonder niveau 4: 10/18 55,56%

Slaagden voor niveau 2 geschreven: 49/69 71,01%
- met niveau 4: 38/51 74,51%
- zonder niveau 4: 11/18 61,11%

Slaagden voor de 2 proeven: 44/69 63,77%
- met niveau 4: 36/51 70,59%
- zonder niveau 4: 8/18 44,44%

Tabel3

Niveau 2 - Aantal geslaagden
71stecyclus

FRANSTALIGEN
Houder van een diploma van
niveau 4 bij intrede 82/93 88,17%

Slaagden voor niveau 2 mondeling: 30/93 32,25%
- met niveau 4: 28/82 34,14%
- zonder niveau 4: 2/11 18,18%
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Ontreussileniveau2ecrit: 41/93 44,08%
- avecniveau4: 40/82 48,78%
- sansniveau4: 1/11 9,09%

Ont reussi les 2 epreuves: 25/93 26,88%
- avecniveau4: 24/82 29,26%
- sansniveau4: 1/11 9,09%

NEERLANDOPHONES
Avaient Ie niveau 4 en
entrant: 33/40 82,50%

Ont reussi Ie niveau 2 oral: 28/40 70,00%
- avecniveau4: 26/33 78,78%
- sansniveau4: 2/7 28,57%

Ontreussileniveau2ecrit: 35/40 87,50%
- avecniveau4: 31/33 93,93%
- sansniveau4: 4/7 57,14%

Ont reussi les 2 epreuves: 26/40 65,00%
- avecniveau4: 25/33 75,75%
- sansniveau4: 1/7 14,28%

Tableau 4

Resultats provisoires -72eme cyclus

Avaient Ie niveau 4 en entrant:

Francophones: 118 soit 94%

Neerlandophones: 89 soit 98%

11 n'est pas possible d'etablir de statistiques pour cette session,
dans la mesure ou une partie des candidats sont pour Ie moment en
"session S.P.R." et que les resultats ne nous seront connus que dans
Ie courant du mois de mai-juin 1996.

Nous en sommes, pour 1'instant, aux pourcentages suivants:

sur 125 candidats francophones:

ont Ie N.2 ecrit - 69 candidats = 55,2 %
ont !e N.2 oral - 61 candidats = 48,8 %
ont les 2 - 48 candidats = 38,4%

sur 91 candidats neerlandophones:

ont Ie N.2 ecrit - 57 candidats = 62,6 %
ont Ie N.2 oral - 58 candidats = 63,7 %
ont les 2-46 candidats = 50,5 %

REMARQUE

Ceci cst encourageant car c'est deja, pour les Francophones, un
meilleur resultat que cetui obtenu en fin de course par la 71 erne
session.

Slaagdenvoor niveau 2 geschreven: 41/93 44,08%
- met niveau 4: 40/82 48,78%
- zonder niveau 4: 1/11 9,09%

Slaagden voor de 2 proeven: 25/93 26,88%
- met niveau 4: 24/82 29,26%
- zonder niveau 4: 1/11 9,09%

NEDERLANDSTALIGEN
Houder van een diploma van
niveau 4 bijintrede 33/40 82,50%

Slaagden voor niveau 2 mondeling: 28/40 70,00%
- met niveau 4: 26/33 78,78%
- zonder niveau 4: 2/7 28,57%

Slaagden voor niveau 2 geschreven: 35/40 87,50%
- met niveau 4: 31/33 93,93%
- zonder niveau 4: 4/7 57,14%

Slaagden voor de 2 proeven: 26/40 65,00%
- met niveau 4: 25/33 75,75%
- zonder niveau 4: 1/7 14,28%

Tabel4

Voorlopige resultaten - 72ste cyclus

Houder van een diploma van niveau 4 bij aanwerving:

Franstaligen: 118 hetzij 94%

Nederlandstaligen: 89 hetzij 98%

Voor deze cyclus kunnen geen statistieken opgesteld worden,
aangezien een deel van de kandidaten nu examens aflegt bij het
V.W.S. en deze resultaten slechts in de loop van de rnaand mei of
juni 1996 bekend zullen zijn.

Momenteel zijn de volgende percentages ons bekend:

op 125 Franstalige kandidaten:

slaagden voor niveau 2 schriftelijk - 69 kandidaten = 55,2 %
slaagden voor niveau 2 mondeling - 61 kandidaten = 48,8 %
slaagden voor beide - 48 kandidaten = 38,4 %

op 91 Nederlandstalige kandidaten:

slaagden voor niveau 2 schriftelijk - 57 kandidaten = 62,6 %
slaagden voor niveau 2 mondeling - 58 kandidaten = 63,7 %
slaagden voor beide - 46 kandidaten = 50,5 %

OPMERKING

Dit zijn bemoedigende resultaten, want voor de Franstaligen is
dital eenbeterresultaatdandatgenenaafloopvan de 7 Iste cyclus.
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Tableau 5 (comparatif)
Tabel 5 (vergelijkend)

Pourcentages de reussites de 1'examen linguistique niveau 2
Aantal geslaagden voor het taalexamen van niveau 2

Francophones - Franstaligen Neerlandophones - Nederlandstaligen

70eme-ste

71eme-ste

Ecrit

Schriftelijk

30%

44%

Oral

Mondeling

38%

32,25%

Les2

Beide

23%

26,88%

Ecrit

Schriftelijk

71,01%

87,50%

Oral

Mondeiing

78,26%

70%

Les2

Beide

63,77 %

65%

63,7% 50,5%
(resultats incomplets)

(onvolledige resultaten)

Donnentpourchaque section linguistique, par session, les resultats
de reussite dans 1'examen linguistique de niveau 2 aupres du Secre-
tariat Permanent de Recrutement. Le tableau 5 est comparatif.

Les resultats sont complets pour les 70 et 71 ernes sessions,
incomplets pour la 72eme session (examens encore programmes
jusqu'a mai-juin 1996).

11 n'y a pas encore de resultats pour la 73eme session, ayant
commence le 26 fevrier 1996. A titre purement indicatif, les ta-
bleaux mentionnent le poyrcentage d'eleves qui avaient reussi le
niveau 4 avant d'entrer a 1'ERIP.

Pour la formation en deuxieme langue, les eleves sont repartis
en groupes en debut de session sur la base de tests ecrits et oraux.
Les meilleurs eleves sont envoyes des que possible aux examens
du SPR. En accord avec la direction de 1'ERIP, le SPR fixe chaque
session un calendrier comportant 3 possibilites de passer les
examens ecrits et oraux.

Geven voor eike taalafdeling en per cyclus de slaagresultaten in
het taalexamen van niveau 2 ingericht door het Vast Wervings-
secretariaat. Tabel 5 is vergelijkend.

Voor de 70ste en de 71 ste cyclus zij n de resultaten volledig in de
label opgenomen. Voorde 72ste cyclus zijn de resultaten nietvolledig
opgenomen (er zijn nog examens voorzien tot mei-juni 1996).

Voor de 73ste cyclus zijn nog geen resultaten bekend, aangezien
deze pas op 26 februari 1996 is begonnen. Louter ter inforrnatie
vermelden de tabellen het percentage lesvolgers die in niveau vier
geslaagd waren voorze bij de GIPS les volgden.

Wat de opieiding in de tweede taal betreft, worden de lesvolgers
bij het begin van de cyclus in groepen onderverdeeld op basis van
schriftelijke en mondelinge proeven. De beste lesvolgers worden zo
snel mogelijk ingeschreven voor de examens van het VWS. In
samenspraak met de directie van de GIPS, legt het VWS voor eike
cyclus telkens drie data vast waarop om de schriftelijke en mondelinge
examens kunnen worden afgelegd.

Question n° 159 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 16 avril
1996 (Fr.):

Cas des aspirants-policiers ayant obtenu le brevet et echoue a
1'examen linguistique, qui vont travailler dans tine commune
flamande on wallonne.

11 n'est pas exceptionnel que des aspirants-policiers ayant suivi la
formation a 1'ERIP reussissent les epreuves donnant acces au brevet
mais echouent a 1'epreuve linguistique de niveau 2 qui, compte tenu
des etudes anterieures des candidats, se revele souventd'une difficulte
redoutable.

Rien n'empeche ces aspirants-policiers d'aller exercer une
fonction dans un corps de police du Brabant wallon ou du Brabant
flamand, d'autant plus que 1'ERIP accueille egalement des eleves
issus de ces deux entites administratives.

Toutefois, ce sont les communes bruxelloises qui envoient des
candidats et qui paient leur traitement tout au long des 9 mois de
formation.

Vraag nr. 159 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 16 april
1996 (fr.):

De kwestic van de kandldaat-polltieagenten die het brevet
behalen maar met slagen voor het taalexamen en ill ceil Vlaamse
of Waalse gemeente gaan werkeii.

Het gebeurt dat kandidaat-politieagenten die de opieiding van de
Gewestelijke en Intergemeentelijke Politieschool hebben gevolgd,
slagen voor de examens die recht geven op het brevet maar niet
voor het taalexamen van niveau 2 dat, rekening houdend met hun
vorige opieiding, doorgaans te moeilijk is.

Die kandidaat-politieagenten kunnen een betrekking vinden in
een politiekorps in Waals Brabant of in Vlaams Brabant, te meer
omdat de GIPS leerlingen heeftdie uit die provincies afkomstig zijn.

Het zijn echter de Brusselse gemeenten die de kandidaten sturen
en hun wedde betalen gedurende de opieiding, die 9 maanden duurt.
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II semblerait que Ie ministre de 1'Interieur ait imagine une for-
mule de compensation a charge de la commune wallonne ou fla-
mande qui recueille les fruits de la formation.

Monsieur Ie ministre-president peut-il detailler les modalites de
cette formule?

Des cas concrets sont-ils apparus? Dans quelles proportions
respectives vers la Flandre et la Wallonie?

Les communes n'etant pas les seules a intervenirdans Ie cout de
la formation a 1'ERIP, vu que cet organisme percoit egalement des
subventions regionales, la Region de Bruxelles-Capitale a-t-elle percu
des compensations financieres acquittees par des communes
flamandes et/ou wallonnes?

Quel est Ie montant total de ces compensations?

Reponse: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

Les Communes qui ont supporte les frais relatifs au recrutement
et a la formation d'un aspirant-agent de police peuvent, si ce membre
du personnel est recrute dans les 5 ans de sa nomination en tant
qu'agent de police stagiaire par une autre Commune, recuperer ces
frais a charge de ladite Commune jusqu'a concurrence d'un montant
maximal et selon les modalites fixees par Ie Roi (article 227 bis de la
Loi Communale).

Les modalites de la recuperation des frais ont ete fixees par 1'AR
du 17 septembre 1993. L'interpretation de cet AR a ete precisee
par la Circulaire ministerielle POL, 46 du 20 octobre 1993.

Des cas concrets sont effectivement apparus, mais les reponses
devraient etre donnees par chacune des Communes de la Region de
Bruxelles-Capitale etant donne que 1'ERIP ne recoit pas connais-
sance de ces mutations qui ne peuvent avoir lieu qu'apres obtention
du brevet. Le changement de corps (et done de Commune) n'est
pas autoris^ pendant la periode de formation a 1'ERIP. Un aspirant-
agent qui desire changer de Commune pendant sa formation doit
donner sa demission et 1'Administration communale doit alors
immanquablement retirer 1'aspirant de i'ecole.

Les compensations financieres sont possibles uniquement entre
les Communes concemees par le changement de corps de police
d'un aspirant-agent,

L'ERIP percoit effectivement des subventions regionales du
Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale. 11 faut toutefois
noter que les cours de 2eme langue (8 heures/'semaine dans chaque
session) ne concernent que les aspirants-agents de police apparte-
nant a une des 19 Communes de la Region bruxelloise qui torment
la grande majorite des eleves.

L'ERIP dispense egalement des cours d'inforrnatique, accessibles
uniquement aux policiers des 19 Communes. A partirde septembre
1996 (pour autant qu'une 3eme classe "informatique" puisse etre
equipee), des cours en informatique, programme PIP (Police Infor-
matique Projet), seront organises journellement pour les policiers
des 19 Communes.

Notons encore que 1'ERIP organise annuellement 6 sessions de
selection toutes accessibles aux candidats des Communes bruxel-

Het ministerie van binnenlandse zaken zou een compensatie-
regeling hebben uitgewerkt waarbij de kosten voor de opieiding ten
laste komen van de Waalse ofVlaamse gemeente die er de vruchten
van plukt.

Kan de minister de nadere regelen van die regeling beschrijven?

Zijn er concrete gevallen? Wat is de verhouding tussen Vlaan-
deren en Wallonie?

De kosten voor de opieiding worden niet alleen door de gemeen-
ten gedragen aangezien de GIPS subsidies krijgt van net Gewest.
Heeft het Brussels Hoofdstedelijk Gewest financiele compensaties
ontvangen vanwege Vlaamse en/of Waalse gemeenten?

Wat is het totale bedrag van die compensaties?

Antwoord: Het geachte lid gelieve hierna het antwoord op zijn
vraag te lezen.

De gemeenten die de kosten hebben gedragen voor de aanwerving
en de opieiding van een aspirant-politieagent kunnen, indien dit
personeelslid binnen vijfjaar na zijn benoeming tot stagedoende
politieagent wordt aangeworven door een andere gemeente, deze
kosten terugvorderen ten laste van deze gemeente, ten belope van
een maximumbedrag en volgens de regels door de Koning vastgesteld
(artikel 227bis van de Gemeentewet).

De regeling van deze terugvordering werd vastgesteld door het
KB van 17 September 1993. Met de Ministeriele OmzendbriefPOL
46 van 20 oktober 1993 werd dit KB nog nader verklaard.

Er hebben zich inderdaad reeds concrete gevallen voorgedaan,
maar de opiossingen zouden moeten geboden worden door eike
gemeente uit ons Gewest, want de GISP wordt niet in kennis gesteld
van deze mutaties, die trouwens pas kunnen nadat het brevet werd
behaald. Het veranderen van korps (en dus van gemeente) wordt
niet toegestaan gedurende de opieiding aan de GISP. Een aspirant-
agent die naar een andere gemeente wenst over te gaan gedurende
zijn opieiding moet ontslag geven en het Gemeentebestuur zai dus
ook zijn opieiding door de school beeindigen.

De financiele compensatie is enkel mogelijk tussen gemeenten
die betrokken zijn bij het wisselen van korps van een aspirant-agent.

De GIPS wordt inderdaad door de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betoelaagd. Wel dient er opgemerkt te worden dat de
cursussen Tweede Taal (8 uren per week in eike cyclus) enkel
gegeven worden aan de aspirant-politieagenten komende uit de
korpsen van de negentien Brusselse gemeenten. Ze vormen de
overgrote meerderheid van de lesvolgers.

De GIPS geeft eveneens informatica cursussen die enkel voor de
agenten uit de negentien gemeenten toegankelijk zijn. Vanaf Sep-
tember 1996 en voor zover dat de derde informatica-klas kan uit-
gerust worden, zullen er voor het politiepersonee] uit de negentien
gemeenten dagelijks informatica-cursussen gegeven worden in het
raam van het PIP programma, het Politic Informatica Project.

We vermelden nog dat de GIPS elk jaar zes selectiecyclussen
organiseerd, waaraan kandidaten uitde Brusselse gemeenten kunnen
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loises el dont 2 seulement sont egalement ouvertes aux auti-es Com-
munes du Brabant flainand ou wallon.

deelnemen, terwiji er slechts twee van de zes eveneens toegankelijk
zijn voor kandidaten uit Vlaams ofWaals Brabant.

Question n° 164 de M. Stepliane de Lobkowicz du 16 avril 1996
(Fr.):

Schema Directeiir Iiiforinatlque - Subsides defonctlonnemcnt.

Le Gouvernenient de la Region de Bruxelles-Capitale a approu-
ve en date du 15 fevrier 19961'arrete qui abroge les articles 14,15 et
16 de 1'arrete du 28 decembre 1992 de 1'Executifde la Region de
Bruxelles-Capitale relatifa 1'octroi de subventions pour 1'informa-
tisation des pouvoirs locaux. Cette abrogation qui implique done la
suppression des subsides de fonctionnement informatique sera en
vigueurle I'^anvier 1996.

Jusqu'a present, cette subvention etait signalee aux communes
par la Region en fin d'annee chaque fois. C'est-a-dire qu'en decembre,
on avertissait les coinmunes de ce qu'elles pouvaient rentrer des
factures portant sur les formations informatiques suivies par le per-
sonnel pendant 1'annee ecoulee. Toutefois, etant donne que ce sub-
side n'etait pas sur et certain, souvent les communes ont organise
des formations dans la maison ou fait suivre par le personnel des
formations gratuites organisees par leurs fournisseurs.

J'aimerais savoir ce qui ajustifie cette mesure? Quel en est 1'im-
pact positifpour les finances regionales (et negatifpour les finances
communales)?

Reponse: L'honorable membre me demande dejustifier I'arret
de la subvention pour i'informatisation des pouvoirs locaux et quel
en est 1'impact pour les finances regionales.

En ce qui concerne la justification de la mesure, 1'engagement
total des subsides de fonctionnement representait, en 1993, un
montant total de 22.125.000 francs au budget du CIRB. Les pouvoirs
locaux utiliserent ces subsides a concurrence de 3.558.566 francs.
Sur 21 pouvoirs locaux concernes, seulement 11 d'entre eux solli-
citerent un subside. \

Pour 1'annee 1994,1'engagement etait de 24.125.000 francs et
les pouvoirs locaux eurent recours a ces subsides pour un montant
de9.550.995 francs. 16 pouvoirs locaux sur 21 utiliserent ce credit.

De plus, les pouvoirs locaux sont, pour la plupart, dans la phase
terminale (pliase 3) de lelir schema directeur. Les activites de for-
mation n'ont plus la meme importance qu'au cours des phases de
demarrage. L'experience demontre que ce subside est devenu mar-
ginal. Les montants accordes a chaque commune n'ont plus qu'une
importance minime. Us ne sont done plus susceptibles d'induire un
changement politique.

En ce qui concerne 1'impact sur les finances regionales, il est
evident qu'il n'etait pas opportun, ni d'une bonne gestion, de main-
tenir un montant eleve d'engagement sur un budget, alors que le
montant des ordonnancements etait tres bas. Les pouvoirs locaux
faisant une utilisation marginale de ces subsides, leur suppression
ne peut avoir un effet important.

Vraag nr. 164 van de lieer Stephane de Lobkowicz d.d. 16 april
1996 (Fr.):

Richtschcina informatica - Werkingssubsidics.

Op 15 februari 1996 heeft de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring een besluit goedgekeurd ter afschaffmg van de artikelen 14,15
en 16 van het besluit van 28 december 1992 van de Brusselse
Hoofdstedelijke Executieve betreffende de toekenning van subsi-
dies voor de informatisering van de lokale besturen. Dat besluit is
van toepassing vanaf 1 januari 1996.

Tot op heden bracht het Gevvest telkens op het einde van hetjaar
de gemeenten op de hoogte van die subsidie. De gemeenten werd
dus in december meegedeeld weike facturen ze mochten bezorgen
en die betrekking hadden op de informatica-opleidingen die door
het personeel tijdens het voorbije jaar vverden gevolgd. Daar die
subsidie niet zeker was, hebben de gemeenten echter dikwijis zeif
opieidingen georganiseerd of hebben ze hun personeel gratis opiei-
dingen laten volgen bij de bedrijven die informaticamateriaal
hebben geleverd.

Graag vernam ik waarom die maatregel werd getroffen? Weike
positieve weerslag heeft die gehad op de gewestelijke financien (en
weike negatieve weerslag op de financien van de gemeenten)?

Antwoord: Het geachte lid vraagt om het stopzetten van de infor-
maticasubsidies aan lokale besturen te verantwoorden en welk gevolg
dit heeft voor de gewestfinancies.

Ter verantwoording van deze maatregel kan ik stellen dat de
totale vastlegging aan werkingstoelagen 22.125.000 fr. bedroeg op
de begroting 1993 van het CIBG, maar dat de lokale besturen daarvan
maar3.558.566 fr. gebruikten. Van de 21 betrokken lokale besturen
dienden er slechts 11 een subsidieaanvraag in.

In 1994 werd 24.125.000 fr. vastgelegd en kregen de lokale over-
heden uiteindelijk 9.550.995 fr. subsidies. Van de 21 overheden heb-
ben er slechts 16 gebruikt gemaakt van deze mogelijkheid.

Bovendien hebben de meeste lokale besturen nu de eindfase (fase
3) van hun richtschema bereikt. De opieidingsactiviteiten zijn nu
minder belangrijk dan tijdens de opstartfasen. De ervaring wijst
uit dat deze subsidie nu marginaal geworden is. De bedragen die
aan eike gemeente worden toegekend zijn niet meer zo belangrijk.
Ze zullen zeker niet bijdragen tot wijzigingen in het beleid.

Voor wat de gevolgen op de gewestfinancien betreft, was het
uiteraard noch opportuun noch van goed beheer getuigend om dit
hoge vastleggingsbedrag op de begroting te blijven houden, daar het
ordonnanceringsbedrag zo laag bleef. Aangezien de lokale besturen
deze subsidies slechts marginaal gebruikten zai de schrapping ervan
geen grote gevolgen hebben.
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Question 11° 165 de Mine Brigitte Grouwels du 22 avril 1996
(N.):

Creation d'une commitiiuiite iirbaine.

Au cours de 1'emission "Controverse" diffusee sur RTL-TV] Ie
dimanche 31 mars 1996, vous avez fait reference a une proposition
qui avail deja etc formulee auparavant, a savoir la creation d'une
communaute urbaine qui depasserait les limites de la Region de
Bruxelles-Capitale.

Vous declariez que les contacts pris en la matiere avec la Region
flamande etaient restes sans suite.

1. Quelles autorites flamandes avez-vous contactees, et a quelle
date?

2. Quelles autorites wallonnes avez-vous contactees, et a quelle date?

3. Quelle a ete la reaction a ces differents contacts?

Reponse: L'honorable membre voudra bien trouver la reponse a
sa question ecrite ci-dessous:

J'ai evoque au cours de 1'emission "Controverse", diffusee sur
RTL-TVI Ie 31 mars 1996, les difficultes specifiques que connait
Bruxelles pour la gestion de differents problemes du fait de la limi-
tation de son territoire aux 19 communes, alors que des etudes socio-
economiques ont etabli de maniere precise que son hinterland s'eten-
dait bien au dela, a savoir sur vingt-neuf communes de 1'arrondis-
sement de Hal-Vilvorde, trois communes de 1'arrondissenient de
Nivelles et une commune de 1'arrondissement de Louvain.

En effet, Ie contexte politique rendra sans doute extremement
difficile une negociation sur un eventuel elargissement des limites
regionales bruxelloises; ce dossier risque en consequence de ne
progresser que tres lentement. Or, des solutions urgentes sont souvent
exigees face a des questions telles que, notamment, les transports,
1'incineration des dechets ou 1'epuration des eaux. J'ai done propose
que 1'on se penche sur la possibility de mettre en place une instance
que 1 'on appellerait "Communaute urbaine" et qui serait chargee de
ces problematiques specifiques qui interessent, en raison de leur
objet meme, la Region de Bruxelles-Capitale et les communes de
son hinterland situees sur Ie territoire des deux autres regions.

-Je precise a 1'honorable membre qu'il n'y a pas eu de contacts
officiels avec les autorites flamandes ou wallonnes concernant
1'examen des modalites d'une eventuelle mise en place de cette
"'Communaute urbaine".

Mes propositions n'en ont pas moins fait 1'objet a 1'epoque d'une
large diffusion dans la presse du pays sans qu'elles ne suscitent la
moindre reaction d'interet du cote flamand, ce qui ne me laisse
augurer rien de bon pour la suite qui pourra leur etre ulterieurement
reservee.

Vraag nr. 165 van mevr. Brigitte Grouwels d.d. 22 april 1996
(N.):

Oprichting van eeii stadsgemeenschap. '

Tijdens het praatprogramma «Controverse» op RTL-TVI op
zondag 31 maart 1996 verwees u naar een reeds voorheen gelan-
ceerd voorstel, namelijk de Oprichting van een stadsgemeenschap
die de grenzen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest zou over-
schrijden.

U verklaarde dat de ter zake opgenomen contacten met het
Vlaams Gewest geen antwoord hebben verkregen.

1. Weike Vlaamse overheden hebt u gecontacteerd, en wanneer?

2. Weike Waalse overheden hebt u ter zake gecontacteerd, en
wanneer?

3. Weike is de respons geweest op deze onderscheiden contacten?

Antwoord: Hierna vindt het geachte lid het antwoord op zijn
schriftelijkevraag:

Tijdens het programma "Controverse" dat op RTL-TVI uitge-
zonden werd op 31 maart 1996, heb ik het gehad over de specifieke
moeilijkheden waarmee Brussel te kampen heeft om bepaalde pro-
blemen te beheren wegens de beperking van zijn grondgebied tot de
19 gemeenten, terwiji uit sociaal-economische studies blijkt dat zijn
hinterland zich veel verder uitstrekt, met name tot de negenentwintig
gemeenten van het arrondissement Halle-Vilvoorde, tot drie
gemeenten van het arrondissement Nijvel en tot een gemeente van
het arrondissement Leuven.

De politieke context zai het allicht heel moeilijk maken om onder-
handelingen op te starten over een eventuele uitbreiding van het
Hoofdstedelijk grondgebied; dit dossier zai dus maar heel traag
evolueren. Desondanks worden ervaak dringende opiossingen vereist
om het hoofd te kunnen bieden aan problemen zoals o.a. vervoer,
afvalverbranding ofwaterzuivering. Ik heb dan ook voorgesteld om
de mogelijkheidte gaan onderzoeken om een instantie op te richten
die "Stadsgemeenschap" genoemd zou worden en die belast zou
worden met deze specifieke problemen die, gelet op het onderwerp
waarop ze betrekking hebben, zowel het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest aanbelangen als de gemeenten van zijn hinterland, die op
het grondgebied van de twee andere gewesten liggen.

Ik wil het geachte lid ook duidelijk maken dat er geen officiele
contacten zijn geweest met de Vlaamse of de Waalse overheid
betreffende het onderzoek naar de oprichtingsmodaliteiten van een
dergelijke "Stadsgemeenschap".

Mijn voorstellen hebben toen toch een grote weerklank gekregen
in de Belgische pers, zonder enige belangstelling op te wekken aan
Vlaamse kant, wat volgens inij geen goed teken is voor het gevolg
dat er later aan gegeven zai kunnen worden.
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Question n° 166 de M. Doniiniek Lootens du 25 avril 1996 (N.):

Primes lie bilinguisme accordees par les administrations com-
munales bruxelloises.

II me revient que plusieurs adiTiinistrations communales octroient
des primes de bilinguisine a des agents et fonctionnaires bilingues.
Certains affirment neanmoins que ces primes sont egalement
octroyees a des agents qui, en realite, ne sont pas du tout bilingues.

Le ministre-president peut-il me dtre quelles communes octroient
des primes de bilinguisme, a combien s'elevent ces primes, combien
d'agents en beneficient, et quel est le pourcentage d'agents conceme
par rapport au nombre total d'agents de chaque commune?

Je souhaite egalement savoir si les agents qui percoivent une prime
de bilinguisme ont effectivement passe un examen linguistique ou
s'ils ont, d'une quelconque autre maniere, prouve leur connaissance
de la deuxieme langue.

Enfm.je souhaiterais savoir si 1'octroi de primes de bilinguisme
est une obligation legale et, si tel n'est pas le cas, sur quoi il se
fonde.

Reponse: J'informe 1'honorable membre que dans toutes les
communes bruxelloises des reglements concernant les primes
linguistiques sont en vigueur. Cette matiere, qui fait partie de la
reglementation pecuniaire locale du personnel, appartient, sur la
base de 1'article 145 de la nouvelle loi communale, au domaine de
1'autonomie communale. Les conditions d'octroi ainsi que le calcul
pour la fixation du montant de ces primes sont ainsi reglemen-
tairement determines dans chaque commune. Dans cette matiere,
je ne dispose pas de donnees faisant presumer d'abus par les ad-
ministrations communales. Le service de la tutelle administrative
de mon departement n'a pas comme tache de garder des statistiques
concernant le nombre de beneficiaires.

Vraag nr. 166 van de heer Doniiniek Lootens d.d. 25 april 1996
(N.):

De taalpremies toegekcnd door lie Brusselse gemeentebestti-
ren.

Naar verluidt worden door verschillende gemeentebesturen
taalpremies toegekend aan ambtenaren die tweetalig zijn. Volgens
bepaalde berichten zouden deze premies ook worden toegekend
aan ambtenaren die in werkelijkheid helemaal niet tweetalig zijn.

Kan de minister-voorzittermij meedelen weike gemeenten taal-
premies toekennen, hoe hoog deze premies zijn, aan hoeveel ambte-
naren deze worden toegekend, en welk het aandeel van deze
ambtenaren is op het totaal aantal ambtenaren van eike gemeente?

Tevens wens ik te vernemen of al deze ambtenaren die een
tweetaligheidspremie krijgen ook effectiefeen taalexamen hebben
afgelegd, of op enige andere wijze hun kennis van de tweede taal
hebben bewezen.

Ten slotte had ik graag vernomen of het toekennen van taal-
premies een wettelijke verplichting is, en zo neen, waarop deze dan
gebaseerd is.

Antwoord: Ik deel het geacht lid mede dat in alle Brusselse
gemeenten reglementen inzake taalpremies van kracht zijn. Deze
materie, die deel uitrnaakt van de plaatselijke bezoldigingsregeling
van hetpersoneel, behoortop grond van artikel 145 van de Nieuwe
Gemeentewet tot het domein van de gemeentelijke autonomie. De
toekenningsvoorwaarden alsmede de berekenigswijze voor de vast-
stelling van het bedrag van deze premies worden dus in eike gemeente
afzonderlijk reglementair bepaald. Terzake beschik ik niet over
gegevens die misbruiken door gemeentebesturen doen vermoeden.
De dienst AdministratiefToezicht van mijn departement heeft niet
tot taak omtrent het aantal begunstigden statistieken bij te houden.

Question n° 172 de M. Paul Galand du 30 avril 1996 (Fr.):

Engagement de travailleiirs ail clientage dans le cadre de
projets {{'assistance aux PME.

L'arrete royal n° 258 du 31 decembre 1983, relatifa 1'engage-
ment de ch6meurs affectes a certains projets d'assistance aux petites
et moyennes entreprises dispose que certaines associations determi-
nees a 1'article 3 peuvent beneficier, pour des projets d'assistance
aux PME, de la prise en charge des remunerations et cotisations
sociales, a concurrence de 90% la premiere annee et de 75% la
seconde annee (2 ans maximum), des travailleurs affectes a ce pro-
gramme (minimum un mi-temps, maximum huit travailleurs).

1 ° Le ministre-president peut-il me faire savoir:

a) combien de projets sont en cours a 1'heure actuelle en Region
de Bruxelles-Capitale?

b) quels budgets y sont affectes?

Vraag nr. 172 van de heer Paul Galand d.d. 30 april 1996 (Fr.):

Indienstneming van werklozen voor bijstandsprojecten ten
belweve van KMO's.

De bezoldigingen en de sociale bijdragen van de personen (mini-
mum een halftijdse werknemer, maximum acht werknemers)
tewerkgesteld in het kader van bijstandsprojecten ten behoeve van
KMO's door verenigingen bedoeld in artikel 3 van het koninklijk
besluit nr. 258 van 31 december 1983 betreffende de indienstne-
ming van werklozen voor bepaalde bijstandsprojecten ten behoeve
van kleine en middelgrote ondernemingen kunnen ten laste worden
genomen door de Staat, ten belope van 90 % het eerste jaar en
75 % het tweede jaar (maximum twee jaar).

1° Kan de minister-voorzittermij mededelen :

a) hoeveel projecten op dit ogenblik in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest aan de gang zijn?

b) weike kredieten daaraan worden toegekend?
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c) combien de travailleurs y sont employes?

d) combien de demandes sont en cours d'examen?

2° Le ministre-president peut-il me fournir la liste des projets actuel-
lement en cours, ainsi que des demandes en cours d'examen?

Reponse: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

1° a) 8 projets sont actuellernent en cours;

b) les depenses pour 1996 peuvent etre evaluees a 17 millions
de francs;

c) 18 postes de travail sont concernes;

d) 7 demandes ont etc introduites et non approuvees jusqu'a
present.

2° a) les 8 projets en cours concernent les employeurs suivants:

- Ceraction asbl (4 travailleurs)
- Formation et aide aux entreprises a.s.b.l. (3 travailleurs)
- Dynaxa a.s.b.l. (2 travailleurs)
- Chambre de commerce et d'industrie de Belgique

(2 travailleurs)
- Accompagnement, conseil et entreprises a.s.b.l.

(1 travailleur)
- Union des entreprises de Belgique a.s.b.l. (3 travailleurs)

- Edificas belgium a.s.b.l.
- Artopol a.s.b.l.

b) Les 7 projets introduits et non approuves jusqu'a present
concernent les employeurs suivants:

- Cridi a.s.b.l.
- DVC a.s.b.l.
- Febelbois a.s.b.l.
- Federation nationale des chambres de commerce et d'in-

dustrie de Belgique
- Fecopal a.s.b.l.
- Credal a.s.b.l.
- Office de promotion du Tourisme Wallonie-Bruxelles.

(1 travailleur)
(2 travailleurs)

c) hoeveel personen in het kadervan dergelijke projecten zijn
tewerkgesteld?

d) hoeveel aanvragen op dit ogenblik worden onderzocht?

2° Kan de minister-voorzitter mij de lijst bezorgen van de lopende
projecten en van de aanvragen die op dit ogenblik worden onder-
zocht?

Antwoord: Het geachte lid gelieve hierna het antwoord op zijn
vraagtevinden:

1° a) Acht projecten zijn nu in uitvoering;

b) De uitgaven voor 1996 kunnen op 17 miljoen geraamd worden;

c) Het gaat om 18 betrekkingen;

d) 7 aanvragen werden ingediend en tot nu toe nog niet goed-
gekeurd.

2° a) De 8 projecten lopen bij de volgende werkgevers:

- Ceraction a.s.b.l. (4 werknemers)
- Formation et Aide aux Entreprises a.s.b.l. (3 werknemers)
- Dynaxa a.s.b.l. (2 werknemers)
- Karner van Koophandel en Industrie (2 werknemers)

- Accompagnement, Conseil et Entreprises a.s.b.l.
(1 werknemer)

- Verbond der Belgische Ondememingen vzw
(3 werknemers)

- Edificas Belgium a.s.b.l. (1 werknemer)
- Artopol a.s.b.l. (2 werknemers)

b) De 7 projecten die tot nu toe nog niet werden goedgekeurd
gaan uit van de volgende werkgevers:

- Cridri a.s.b.l.
- DVC a.s.b.l.
- Febelbois a.s.b.l.
- Nationale Federatie van de Kamers van Koophandel en

Industrie
- Fecopal a.s.b.l.
- Credal a.s.b.l.
- Office de promotion du Tourisme Wallonie-Bruxelles.

Question 11° 173 de M. Thierry de Looz-Corsvvarein du 7 mai
1996 (Fn):

Credits ucwrdcs pour celebrer hi Fete Nationals et celle de
I'lrls.

Monsieur le ministre peut-il me faire connaitre le montant des
credits qui ont ete reserves en 1995 aux deux evenements suivants:

1. La Fete nationale;

2. La Fete de 1'Iris.

Vraag nr. 173 van de lieer Thierry de Looz-Corswarem d.d. 7
meil996(Fr.):

Kredieten die werden toegekend voor de nationalefeestdag en
het Irisfeesf.

Kan de geachte minister mij mededelen wat het bedrag is van de
kredieten die in 1995 werden toegekend voor:

1. de nationale feestdag;

2. het Irisfeest?
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Rcponse: L'organisation de la Fete Nationale releve bien entendu
de 1'Etat Federal et il n'est done pas dans les competences de la
Region de Bruxelles-Capitale de subsidier cette manifestation.

Par contre. en ce qui concerne la Fete de la Region appelee Fete
de 1'Iris, un subside a ete octroye par Ie Gouvernement Regional en
1995 pour un montant de 8.000.000 BEF.

II y a lieu toutefois de teriir compte qu'en 1995, la Fete de 1'Iris
etaitjumelee au Brussels Jazz Rally et que Ie subside comprenait
egalement Ie soutien a cette association qui, dans ce cadre, se devait
d'organiser plusieurs manifestations a 1'etranger sous 1'embleme
bruxellois.

Antwoord: Het organiseren van het Nationale Feest behoort
natuurlijk tot de bevoegdheden van de Federale Staat en het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest is dus niet bevoegd om deze manifestatie
te subsidieren.

In 1995 heeft de Gewestregering we] een subsidie ten belope
van 8.000.000 BEF toegekend aan het Irisfeest, het feest van het
Brussels Hoofdstedlijk Gewest.

We moeten er echter rekening mee houden dat het Irisfeest in
1995 gekoppeld was aan de Brussels Jazz Rally en dat de subsidie
eveneens deze vereniging ondersteunde, die in dat raam, eveneens
meerdere manifestaties in het buitenland inrichte onder liet Brus-
sels embleem.

Question n° 175 de M. Andre Drouart du 14 mai 1996 (Fr.):

Formations il I'ERIP.

II me revient par differentes sources que des problemes peda-
gogiques se posent dans 1'organisation des cours a I'ERIP (Ecole
Regionale d'lnstruction de Police).

II apparaTt ainsi que Ie ministre de 1'Interieur a autorise 1'organisa-
tion de sessions de formation d'agents qui sont de plus en plus
surchargees: 110 eleves francophones en 1994-1995 et 150 en 1995-
1996. Les formations se deroulent dar»s des salles de classes prevues
pour les normes du secondaire (30-40 eleves). Ce sont done des
conditions logistiques de ces formations qui sont inises en cause.

Certains mettent egalement en cause les qualites pedagogiques
et oratoires des instructeurs.

II apparait qu'un rapport tres negatifa 1'encontre de cette forma-
tion a ete adresse, il y a plus d'un an, a la regionale CGSP-ARL de
Bruxelles.

Monsieur Ie ministre-president pourrait-il me preciser s'il est
informe de cette situation? Ces problemes sont-ils reels? Dans
1'affirmative a cette derniere question, quelles mesures a-t-il prises
afm d'y remedier?

Reponse: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

L'ERIP dispense les cours pour la formation de base des aspi-
rants agents de police, la formation pour 1'obtention du brevet
d'lnspecteur de police, la formation pour 1'obtention du brevet
d'officier de police judiciaire auxiliaire au Procureur du Roi, la
formation pour 1'obtention du brevet de Commissaire adjoint et
des formations specialisees.

Les classes pour les formations des cadres moyen, officier ou
specialisees ne comptent habituellenient pas plus que 30 a 40 eleves.

Les sessions des formations de base sont plus nombreuses: voir
les chiffres du tableau en annexe couvrant la periode de septembre
1994 (debut de la 70eme session) a fevrier 1996 (debut de la 73eme
session). Ces chiffres ne tiennent pas compte des candidats auxiliaires
de police, i

Vraag nr. 175 van de heer Andre Drouart d.d. 14 mei 1996 (Fr.):

Opieulingen in lie GII'S.

Ik heb vernomen dat er pedagogische probleinen rijzen wat de
organisatie van de lessen in de GIPS (Gewestelijke en Intercommu-
nale Politieschool) betreft.

De minister van Binnenlandse Zaken heeft toestemming gege-
ven om opieidingen in te richten die alsmaar meer overbezet zijn:
110 Franstalige leerlingen in 1994-1995 en 150 in 1995-1996. De
opieidingen vinden plaats in lokalen die beantwoorden aan de normen
van het secundair onderwijs (30 a 40 leerlingen). De praktische
organisatie van de opieidingen komt dus in het gedrang.

Sommigen hebben ook klachten over de pedagogische en rede-
kundige bekwaamheid van de lesgevers.

Naar verluidt zou er meer dan een jaar geleden over die opiei-
ding een uiterst negatiefverslag zijn overgemaakt aan de gewcs-
telijke afdeling van de ACOD-LRB van Brussel.

Kan de minister mij mededelen of hij op de hoogte is van die
situatie? Zijn die problemen reeel? Zo ja, weike maatregelen heefl
hij genomen om die toestand te verhelpen?

Antwoord; Hieronder vindt het geachte lid het antwoord op zijn
vraag.

De GIPS geefl cursussen voor de basisopleiding van aspirant-
politieagenten, de opieiding tot het behalen van het diploma van
politieinspecteur, tot het behalen van het diploma van officier van
de gerechtelijke politic toegevoegd aan de Procureur des Konings,
de opieiding tot het behalen van het diploma van adjunct-com-
missaris en gespecialiseerde opieidingen.

In de klassen waarin de opieidingen worden gegeven voor liet
middenkader en de officieren ofde gespecialiseerde opieidingen,
zitten gewoonlijk niet meer dan 30 tot 40 lesvolgers.

De cyclussen waarin de basisopleidingen worden gegeven zijn
talrijker: zie de cijfers op de tabel in bijiage voor de periode van
September 1994 (begin van de 70ste cyclus) tot februari 1996 (be-
gin van de 73ste cyclus). Deze cijfers houden geen rekening met de
kandidaat-hulpagenten.
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II est inexact que ces formations se deroulent dans des locaux
prevus pour 30 a 40 eleves. Dans Ie bailment principal, 2 salles sont
concues pour abriter 150 eleves. Des parois amovibles permettent
de compartimenter chacune de ces salles en 3 parties.

Chacun des 4 grands modules prefabriques a Pexterieur permet
de placer aisement 80 a 90 eleves.

II faut, par ailleurs, noter que la plupart des cours fheoriques
sont dedoubles pour les formations de base. Pour les cours pratiques
(disciplines sportives, armement, techniques de tir, techniques
d'intervention, deuxieme langue, auto-defense, etc...), les sessions
sont divisees en groupes de moindre importance.

En ce qui concerne les qualites pedagogiques et oratoires des
instructeurs, il faut noter qu'il s'agitd'unenseignementprofessionnel
qui requiert des special istes dans les domaines les plus divers. Ces
specialistesnesortentpasnecessairementdel'enseigneiTient.C'est
ainsi que la section francophone (toutes formations confondues)
compte dans Ie corps professoral 27 officiers superieurs de police
urbaine, 14 magistrats, 5 psychologues, 4 officiers de police judiciaire
et operateurs de laboratoire, 4 assistants sociaux, 1 medecin legiste,
etc...

II est evident que les qualites pedagogiques et oratoires sont
differentes d'une personne a une autre mais dans 1'ensemble, Ie
niveau peut etre considere comme bon. L'ERIP dispose, en outre,
d'une Conseillere pedagogique a temps plein.

Une note, datee du 20janvier 1995, a effectivement ete adressee
a la Regionale CGSP-ARL de Bruxelles par un aspirant agent de
police, qui a demissionne, apres a peine 3 mois de formation. Pen-
dant cette periode, il avail fait 1'objet de plusieurs rapports negatifs.
Suite a la note dont question, un dossier complet fut communique
au Ministre dc 1'Interieur.

Si la Region octroie un subside a 1'ERIP, il n'appartient pas au
ministre-president de se substituer aux organes de gestion, en 1'occur-
rence Ie Conseil d'Administration, compose des Bourgmestres des
19 Communes, du Gouverneur du Brabant wallon, du Gouverncur
du Brabant flamand et du Procureur General de Bruxelles.

Het is niet zo dat deze opieidingen plaatsvinden in lokalen bestemd
voor 30 tot 40 lesvolgers. In het hoofdgebouw zijn twee zaien onl-
worpen om 150 lesvolgers in onder te brengen. Met behulp van
verplaatsbare wanden kan elk van deze zaien in drie delen worden
onderverdeeld.

In elk van deze 4 grote lesblokken die langs de buitenzijde gepre-
fabriceerd zijn, kunnen makkelijk 80 tot 90 lesvolgers plaatsnemen.

Hierbij moeten we echter opmerken dat het merendeel van de
theoretische lessen ontdubbeld worden voor de basisopleidingen.
Voor de praktijklessen (sportdisciplines, bewapening, schiettech-
nieken, interventietechnieken, tweede taal, zeifverdediging, enz...)
worden de cyclussen onderverdeeld in kleinere groepen.

Wat de pedagogische en retorische eigenschappen van de les-
gevers betreft, moeten we opmerken dat het hier gaat over beroeps-
onderwijs, waarvoor specialisten op de meest verschillende gebieden
noodzakelijk zijn. Deze specialisten hebben niet noodzakelijk een
onderwijsopleiding genoten. Om die reden telt 1-iet professorenkorps
van de Franstalige afdeling (alle opieidingen sanien) 27 hogere
officieren van de stadspolitie, 14 magistraten, 5 psychologen, 4
officieren van de gerechtelijke politie en laboranten, 4 sociale
assistenten, 1 wetsdokter, enz..

Het is vanzelfsprekend dat de pedagogische en retorische eigen-
schappen verschillen van persoon tot persoon, maar dat over het
algemeen het niveau als goed kan worden beschouwd. De GIPS
beschikt bovendien over een voltijdse pedagogische deskundige.

Een aspirant-politieagent die zijn ontslag indiende na amper 3
maanden opieiding, schreefop 20januari 1995 inderdaad een nota
aan de gewestelijke ACOD-LRB van Brussel. In die periode werd
er verscheidene malen een negatief rapport over hem opgesteld.
Als gevolg van de nota in kwestie werd een volledig dossier
overgemaakt aan de Minister van Binnenlandse Zaken.

Hoewel het Gewest een subsidie toekent aan de GIPS, betekent
dit nog niet dat de minister-voorzitter de plaats mag innemen van de
beheersorganen, in dit geval de Raad van Bestuur, samengesteld uit
de burgemeesters van de 19 gemeenten, de gouverneur van Vlaams
Brabant, de gouverneur van Waals Brabant en de procureur-gene-
raal van Brussel.

Tableau 1 - Tabel 1

Session
Cyclus

Section Francophone
Franstalige afdeling

Region Bruxelloise Brabant Wallon
Brussels Gewest Waals Brabant

Section Neerlandophone
Nederlandstalige afdeling

Region Bruxelloise Brabant Flamand
Brussels Gewest Vlaams Brabant

Inscrits reussite
Ingeschreven geslaagd

%

Inscrits reussite
Ingeschreven geslaagd

%

Inscrits reussite
Ingeschreven geslaagd

%

Inscrits reussite
Ingeschreven geslaagd

%

70eme-ste
71 eme-ste
72eme-ste

73eme-ste

102
93

137

59

91%
96%

(juin96)
(juni 96)

(janvier 97)
(januari 97)

5
8
6

4

100%
100%

(juin96)
(juni 96)

(janvier 97)
(januari 97)

72
41
93

43

94%
90%

(juin96)
(juni 96)

(janvier 97)
(januari 97)

22
28
21

39

90%
89%

(juin96)
Ouni 96)

(janvier 97)
(januari 97)
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Question n° 176 de M. Denis Griniberghs du 14 mai 1996 (Fr.):

Ancicnnefe moyenne ties travailleurs TCT.

Le ministre a annonce sa volonte de transformer la totalite des
postes TCT en postes ACS. Cette transformation n'est pas sans poser
quelques problemes quant auX statuts du personnel et aux subven-
tions allouees aux employeurs des personnes sous contrat TCT ou
ACS.

11 est des lors utile de bien connattre la situation actuelle des
TCT avant cette transformation.

Le ministre peut-il indiquer le nombre de travailleurs TCT
actuellement engages, leur anciennete moyenne, leur niveau de quali-
fication et remuneration?

Le ministre peut-il egalement indiquer le nombre de promoteurs
de projet en ventilant ceux-ci selon qu'ils disposent de moins de 3
travailleurs, de 5 travailleurs, de 10 travailleurs ou de plus de 10
travailleurs?

Reponse: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question. ;

1. Nombre de travailleurs TCT actuellement engages, leur anciennete
moyenne, leur niveau de qualification et remuneration

Niveau Nombre de Anciennete Remuneration
personnes moyenne moyenne

annuelle

1 235 4ans 1.045.650
2+ 153 . 4,5 ans 871.734

2 861 4,5 ans 779.254
3 425 4,5 ans 714.689
4 620 4,5 ans 596.669

2. Ventillation des projets en fonction du nombre de travailleurs

Nombre de travailleurs Nombre de projets

< 3 466
3 - 4 193
5 - 9 92

.> 10 23

Question 11° 177 de M. Leo Goovaerts du 20 mai 1996 (N.):

Recettes pitblicitaires lie «Brussels Today» tiroes ilepuhlldtes
rieit mows qu'mnocentes

L'editeur du magazine «Brussels Today» n'est pas ne de la
derniere pluie. Toute de roublardise, sa strategic commerciale -
empreinte d'un interet rien inoins qu'innocent pourcertains ministres
bruxellois - temoigne d'une approche murement reflechie.

Malgre la subvention rondelette de 8.654.688,- BEF allouee
annuellement a ce magazine par notre bon gouvernement bruxellois,
«Brussels Today» estime en effet necessaire de faire aussi appel a
des recettes publicitaires et a 1'argent de publicites emoustillantes.

Vraag nr. 176 van de heer Denis Griniberghs d.d. 14 inei 1996
(Fn):

Gemiddelde ancienniteit van de DAC-werkneiners.

De minister heeft aangekondigd dat hi) alle DAC-betrekkingen
in GECO-betrekkingen wenst om te zetten. Die wijziging doet enkele
problemen rijzen in verband met het personeelsstatuut en de
subisidies aan de werkgevers die DAC'ers ofGECO's tewerkstellen.

Het is derhalve nuttig de huidige situatie van de DAC-werkneiners
goed te kennen alvorens die wijziging door te voeren.

Kan de minister mededelen hoeveel DAC'ers er op dit ogenblik
in dienst zijn, wat hun gemiddelde ancienniteit is, hun beroepsbe-
kwaamheid en het bedrag van hun bezoldiging?

Kan de minister tevens het aantal projectontwikkelaars mede-
delen, uitgesplitst volgens het aantal personen dat zij tewerkstellen
(minder dan 3 werknemers, minder dan 5 werknemers, minder dan
10 werknemers en meer dan 10 werknemers)?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid het antwoord op zijn
vraag te verstrekken.

1. Aantal momenteel aangeworven DAC-werkneiners, hun gemid-
delde ancienniteit, kwalificatieniveau en loon.

Niveau Aantal Gemiddelde Gemiddeld
personen ancienniteit jaar-

loon

1 235 4jaar 1.045.650
2+ 153 4,5jaar 871.734

2 861 4,5jaar 779.254
3 425 4,5jaar 714.689
4 620 4,5jaar 596.669

2. Verdeling van de projecten in functie van het aantal werknemers

Aantal werknemers Aantal projecten

<3 466
3 - 4 193
5 - 9 92

> 10 23

Vraag nr. 177 van de heer Leo Goovaerts d.d. 20 mei 1996 (N.):

Reclitnie-inkonisteii van "Brussels Today" tlit alles behalve
onschuldige advertenties.

De uitgever van "Brussels Today" is niet van gisteren. De gehaaide
commerciele strategic, doorweven met een alles behalve onschuldige
belangstelling voor welbepaalde Brusselse bewindvoerders, getuigt
immers van een weldoordachte aanpak.

Ondanks de mooiejaarlijkse som van 8.654.688,- Bf subsidies
voor dit blad vanwege de goedhartige Brusselse Regering vindt "Brus-
sels Today" het immers ook nodig om een beroep te doen op reclame-
inkomsten en gelden uit prikkelende advertenties...
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Dans Ie n°47 du magazine «Brussels Today», on trouve a la
rubrique prometteuse «Atyour service» une selection de publicites
allechantes aptes a frapper 1'imagination des hommes d'affaires et
des diplomates de passage a Bruxelles, pour peu qu'ils aient Ie sang
chaud.

Sandrine, Sue, Melodie, Nadia, Stephanie & Co proposent une
eclaircie dans ce magazine trop serieux. Melodie va jusqu'a
s'adresseraux «expatriates» solitaires dans une sorte d'Esperanto :
«L'histoire d'amour das kann passieren bei Ihnen at you hotel ou
chez moi met bubbels in een glas ofbad».

Pour rencontrer Melodie, il suffit d'appeler Ie numero de GSM
que mentionne 1'annonce et d'avoir une carte de credit en beton...

Je doute fort que Ie discours de ces dames corresponde de quelque
facon que ce soit a la politique menee par les excellences inter-
viewees. Aussi la finality de ces publicites m'echappe-t-elle com-
pletement. «Brussels Today» souhaite-t-il presenter au lecteur ingenu
un panorama complet de la vie de la metropole bruxelloise, ou ces
informations sont-elles dictees a 1'editeurpardes motifs bassement
economiques ?

Je souhaiterais savoir:

1. combien «Brussels Today» gagne en faisant la publicite de ser-
vices d'escorte;

2. si ce magazine a besoin de ces recettes, etant donne les genereuses
subventions dont il beneficie;

3. si Ie ministre-president estime que de telles publicites servent a
promouvoir 1'image de la Region de Bruxelles-Capitale?

Reponse: Cette question parlementaire pennet de rappeler que
Brussels Today est edite par une societe commerciale totalement
independante de la Region de Bruxelles-Capitale.

La Region intervient financierement par un subside au magazine
pour la realisation d'un certain nombre de pages relatives directement
a ses competences.

La Region n'intervient done en aucune maniere dans la gestion
de "Brussels Today" et dans sa politique publicitaire pour lesquelles
la Region n'assume done pas de responsabilite.

Certains peuvent regretter que de nombreuxjournaux et maga-
zines publient des annonces d'"Escort Service", mais en aucune
maniere les pouvoirs publics subsidiant la publication de certaines
pages de ces revues ne peuvent etre tenus responsables de ces
publicites.

In nr. 47 van "Brussels Today" vindt men in de veelbelovende
rubriek "At your service" dan ook een mooie keure advertenties die
tot de verbeelding spreken van eike warmbloedige zakenman en
diplomaat op doorreis te Brussel.

Sandrine, Sue, Melodie, Nadia, Stephanie en Co zorgen voor
het mooie weer in dit bloedernstig blad. Melodie belooft de eenzame
"expatriates" in een soort van Esperanto zeifs het volgende: "L'his-
toire d'amour das kann passieren bei Ihnen at your hotel ou chez
moi met bubbels in een glas of bad".

Een seintje op het daarbij horende GSM-nummer en een stevige
creditkaart volstaan om Melodie te ontmoeten...

1k betwijfel ten zeerste of het discours van deze dames op een of
andere wijze te rijmen valt met het door de gei'nterviewde excellenties
gevoerde beleid. De finaliteit van deze advertenties ontgaat me dan
ook volledig. Wenst "Brussels Today" de argeloze lezer een zo
volledig mogelijk spectrum te geven van het hoofdstedelijk leven te
Brussel of is deze informatieverspreiding ingegeven door platvloerse
financiele motieven vanwege de uitgever?

Graag had ik dienaangaande vemomen:

1. hoeveel "Brussels Today" verdient aan het aanprijzen van escorte-
services;

2. of het blad deze inkomsten wel behoeft in het licht van de guile
subsidising die het geniet;

3. ofde minister-voorzitter van inening is dat dergelijke advertenties
het imago van het Brussels Hoofdstedeijk Gewest bevorderen.

Antwoord: Deze parlementaire vraag laat mij toe eraan te herin-
neren dat "Brussels Today" uitgegeven wordt door een handelsven-
nootschap die volledig onafhankelijk is van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

Het Gewest draagt bij in de kosten d.m.v. een subsidie aan het
tijdschrift voor de verwezenlijking van een aantal bladzijden die
rechtstreeks verband houden met zijn bevoegdheden.

Het Gewest laat zich dus op geen enkele manier in met het beheer
van "Brussels Today" en diens reclamebeleid, waarvoor het dus
geen verantwoordelijkheid hoeft te dragen.

Sommigen betreuren het misschien dat talrijke kranten en tijd-
schriften advertenties publiceren van "Escortbureaus"; de overheid
die de publikatie van bepaalde bladzijden in deze tijdschriften sub-
sidieert kan echter op geen enkele manier verantwoordelijk worden
geacht voor deze advertenties.

Question n° 179 de M. Guy Vanhengel du 23 mai 1996 (N.):

Publication des offres d'emploi par 1'Orbem.

Ces dernieres semaines, des annonces pleine page d'offres
d'emploi de 1'Orbem sont parues dans Ie journal publicitaire toutes-
boites Vlan. Ces annonces sont redigees uniquement en francais.

Je souhaiterais savoir comment 1'Orbem fait connaltre au grand
public ses offres d'emploi. Je souhaite, par exemple, savoir quels

Vraag nr. 179 van de heer Guy Vanhengel d.d. 23 mei 1996
(N.):

De bekendmaking van de werkaanbiedingen door de BGDA.

De voorbije weken verschenen in het bus-aan-bus-reclameblad
"Vlan" paginagrote advertenties waarin de werkaanbiedingen van
de BGDA werden opgenomen. Deze advertenties zijn volledig in
het Frans gesteld.

Graag had ik vemomen op weike wijze de BGDA zijn werk-
aanbiedingen aan het grote publiek bekend maakt. Zo wens ik te



1046 Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 20 juillet 1996 (n° 11)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad-20juli 1996(nr. 11)

medias il utilise (radio, television, journaux, magazines, etc.) et
ce qu'il lui en coute.

Je souhaiterais savoir quelle est la politique menee en matiere
d'emploi des langues lors de la publication des offres d'emploi.

Repoiise: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

L'ORBEM fournit des efforts considerables pour diffuser les
offres d'emploi vers les dematideurs d'emploi. Cette diffusion se
realise de trois manieres differentes.

a) I'affichage de toutes les offres d'emploi revues.

L'arTichage de toute offre d'emploi se fait au siege central, en
face du local de 1'equipe des placeurs. Ceux-ci en assurent la
gestion. Les offres d'emploi des trois derniers jours sont en
outre aflichees dans les antennes decentralisees.

b) la diffusion directe des offres d'emploi du circuit economique
normal par un canal efficace: lejobphone, une boite aux lettres
electronique, qui peut etre consultee 24 heures sur 24 et 7 jours
sur 7, au moyen d'un appareil telephonique, et qui donne acces
a toutes les offres d'emploi.

c) la diffusion des offres d'emploi difficiles a satisfaire par
1'ORBEM.

Lorsque Ie placeur a des difficultes pour satisfaire une offre
d'emploi, du fait du profil specifique demande par 1'employeur,
il assure une diffusion speciale en faisant appel aux services
de placement du FOREM(Region wallonne) ou du VDAB
(Region flamande), ou gratuitement par les medias suivants:

- VLAN+
- LA LANTERNE (Ie samedi)
- les radios libres FUN RADIO et BEM
- les stations de radio de la RTBF et de la BRTN
- les pages du teletexte de la RTBF et de la BRTN.

Les offres d'emploi pour lesquelles 1'employeur demande un
collaborateurbilingue (ou multilingue) sont diffusees dans les deux
langues nationales. Les offres d'emploi pour lesquelles 1'employeur
precise qu'il demande respectivement un collaborateur francophone
ou un collaborateur neerlandophone sont diffusees respectivement
en francais ou en neerlandais.

vernemen van weike media (radio, televisie, kranten, tydschriften,
enz.) wordt gebruik gemaakt en weike hiervan de kostprijs is.

Graag had ik vernomen vvelk beleid wordt gevolgd inzake het
taalgebruik bij de bekendmaking van de werkaanbiedingen.

Antwoord: Het geachte lid gelieve hierna het antwoord op zijn
vraag te vinden:

De BGDA levert aanzienlijke inspanningen voor de verspreiding
van de werkaanbiedingen naar de werkzoekenden toe. Deze ver-
spreiding gebeurt op drie verschillende manieren.

a) de affichering van alle ontvangen werkaanbiedingen.

De africhering van eike werkaanbiedingen gebeurt op de hoofd-
zetel, tegenover hel lokaal van het team van de bemiddelaars.
Zij staan in voor het beheer ervan. Daarnaast worden de werk-
aanbiedingen van de laatste drie dagen in de gedecentraliseerde
agentschappen geafficheerd.

b) de rechtstreekse verspreiding van de werkaanbiedingen van
het nonnale economische circuit door middel van een doel-
treffende kanaal: de Jobfoon, een elektronische brievenbus, die
24 uur op 24 en 7 dagen op 7 kan worden geraadpleegd door
middel van een telefoontoestel, dat toegang geeft tot alle werk-
aanbiedingen.

c) de verspreiding van de werkaanbiedingen die door de BGDA
moeilijk kunnen worden ingevuld.

Wanneer de bemiddelaar probleinen heefl om een werkaanbie-
ding in te vullen, omwille van het specifieke profiel dat door
de werkgever wordt gevraagd, zorgt hij voor een speciale ver-
spreiding van de aanbieding door een beroep te doen op de
bemiddelingsdiensten van de VDAB (Vlaams Gevvest) of de
FOREM (Waals Gewest), of kosteloos via de volgende
mediakanalen:

- VLAN+
- LA LANTERNE (op zaterdag)
- de vrije radio's FUN RADIO en BEM
- de radiostations van de RTBF en de BRTN
- de teletekstpagina's van de RTBF en de BRTN

De werkaanbiedingen waarvoor de werkgever een tweetalige
(ofmeertalige) medewerker zoekt worden in beide landstalen vcr-
spreid. De werkaanbiedingen waarvoor de werkgever respectie-
velijk eenNederlandstalige medewerker of een Franstalige mede-
werker zoekt, worden respectievelijk in het Nederlands of in het
Frans verspreid.

Ministre de 1'Economie, des Finances,
du Budget, de 1'Energie et
des Relations exterieures

Question n° 46 de M. Stephane de Lobkowicz du 11 mars 1996
(Fr.): •

Evolution des taux d'lnterets sur la situation de tresorerie de
la Region de Briixelles-Cttpitale.

Le Credit communal vient de communiquer tout recemment
avoir adapte les inodalites et reduit les taux de ses credits a court

Minister belast met Economic,
Financien, Begroting, Energie en

Externe Betrekkingen

Vraag nr. 46 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 11 masirt
1996 (Fr.):

Invloed van de renteschommelingen op de schatkisttocsfand
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Het Gemeentekrediet heeft heel onlangs meegedeeld dat het
de kredielvoorwaarden heeft aangepast en de renten voor krediet
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tenne, permettant une gestion plus performante des tresoreries de
ses clients.

Le montant global de sa superristourne 1995 a ete arrete a 350
millions, soit 50 millions de plus que 1'annee derniere. L'annee
prochaine, une partie de la superristourne 1996 sera d'emblee integree
dans les taux des nouveaux prets, assurant ainsi aux administrations
clientes de cette banque un avantage immediat.

Le 1'"' mars prochain les taux d'interet de certains prets a long
terme conclus anterieurement seront egalement reduits. Exception-
nellement, en efFet, la banque a decide de revoir anticipativement
certains contrats afin de faire profiter ses actionnaires de la faiblesse
actuelle - et veritablement historique -des taux.

En 1996, cette mesure reduira les charges des administrations
d'environ 1 milliard, et d'ici 1'an 2000 de pres de 4 milliards!

L'honorable ministre pourrait-il m'indiquersi les autres banques
creditrices de la Region de Bruxelles-Capitale ont consenti des
avantages semblables ou d'autres avantages. Si oui, lesquels et de
quelles natures?

A combien pouvez-vous estimerpour 1996 le benefice que retirera
la Region de Bruxelles-Capitale, si la situation actuelle se maintient
par rapport aux previsions budgetaires?

Reponse: La communication du Credit Communal concernant
la reduction des taux de ses credits a laquelle I'honorable membre
se refere, est valable pour sa clientele que fbrme son actionnariat.

La Region ne fait pas partie de cette categoric de clients.

La Region se finance sur le marche a des conditions tres
competitives qui pour le court terme se situent aux alentours du
taux interbancaire. En ce qui concerne le long terme, la Region a
recours a la technique des appels d'offres et obtient des conditions
quasi identiques au cout du financement des banques a long terme
utilisant les memes references.

op korte termijn heefl verminderd, waardoor het de fondsen van
zijn klanten efficienter kan beheren.

Het totale bedrag van de superristorno 1995 is vastgesteld op
350 miljoen, d.w.z. 50 miljoen meerdan hetjaarvoordien. Volgend
jaar zai een deel van de superristorno onmiddellijk verrekend wor-
den in de renten voor de nieuwe leningen, waar de besturen die
klant zijn van deze bank onmiddellijk voordeel uit halen.

Op 1 maart eerstkomende zullen ook de renten van sommige
eerder gesloten leningen op lange termijn eveneens worden ver-
minderd. De bank heeft immers uitzonderlijk beslist sommige
contracten voortijdig te herzien teneinde zijn aandeelhouders te laten
profiteren van de huidige, werkelijk historisch lage renten.

In 1996 zai die maatregel de lasten van de besturen met ongeveer
1 miljard verminderen, en tegenhetjaar2000metbijna4miljard!

Zou de minister me kunnen zeggen o fandere banken bij wie het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest leent soortgelijke ofandere voordelen
hebben verleend, en zoja, weike banken en weike voordelen?

Op hoeveel raamt u de winst voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest voor 1996 indien de huidige toestand voortduurt, d.w.z. in
vergelijking met de begrotingsramingen?

Antwoord.-De mededeling van het Gemeentekredietvan Belgig
betreffende de verlaging van zijn kredietinteresten, waarnaar het
geachte lid verwijst, geldt enkel voor zijn aandeelhouders.

Het Gewest behoort niet tot deze categoric van klanten.

Het Gewest kan voor zijn financiering evenwel op de kapitaal-
markt terecht tegen zeer gunstige voorwaarden die voor wat betreft
de korte termijn het interbancair tariefbenaderen. Voor wat betreft
de lange termijn, maakt het Gewest gebruik van inschrijvingen bij
aanbesteding en verkrijgt aldus voorwaarden die nagenoeg over-
eenstemmen met de kostprijs voor de financiering op lange termijn
van banken die dezelfde referenties hanteren.

Question n° 55 de M. Denis Grimberghs du 16 avril 1996 (Fr.):

Presentation de la Region de Bnixelles-Capltale tin Marche
International lies Professioimels de I'lmmobllier.

Monsieur le ministre peut-il m'indiquer qui a pris la decision
d'organiser la presence de la Region de Bruxelles-Capitale au Marche
International des Professionnels de 1'lmmobilier a Cannes?

Etait-ce la premiere presence de la Region de Bruxelles-Capitale
a cette manifestation?

Quel est le service qui a ete charge d'organiser notre stand sur
place?

S'agit-il d'un service interne au Ministere de la Region de la
Bruxelles-Capitale ou d'un service exterieur?

Dans la seconde hypothese, comment cet organisme a-t-il ete
choisi et par qui?

Vraag nr. 55 van de heer Denis Grimberghs d.d. 16 april 1996
(Fr.):

Voorstelling van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op de
Internationale Beurs van de Vastgocdmukelaars.

Kan de heer minister mij mededelen wie beslist heefl dat het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest aanwezig diende te zijn op de
Internationale Beurs van de Vastgoedmakelaars in Cannes?

Was het de eerste maal dat het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
op die beurs aanwezig was?

Weike dienst was belast met de inrichting van onze stand?

Betreft het een interne dienst van het ministerie van het Brus-
sels Gewest of een externe dienst?

Hoe werd, in dit laatste geval, die instelling gekozen en door
wie?
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Quel est Ie cout de cette operation?

Le ministre dispose-t-il d'une evaluation de la presence de la
Region de Bruxelles-Capitale au MIPIM?

A en croire un commenlaire paru dans la presse specialisee
«Bruxelles s'est ridiculisee» faute d'avoir pris au serieux cette par-
ticipation a une manifestation internationale de renommee dans sa
speciality. Les critiques severes portent a la fois sur 1'absence totale
de responsables politiques representant la Region et sur la mauvaise
presentation officielle qui a ete faite de notre Region dans le cata-
logue de la manifestation.

Le ministre peut-il m'indiquer si les ministres, des membres de
cabinets ou des hauts responsables de 1'administration se sont rendus
sur place a I'occasion de cette manifestation?

Reponse: La decision concernant la presence de la Region de
Bruxelles-Capitale au Marche International des Professionnels de
1'Immobilier a Cannes, a ete prise par le ministre charge de 1'Amena-
gement du Territoire, de 1'Urbanisme, des Communications et des
Travaux Publics. Une copie de la demande en question lui a ete
transmise.

II me parait done souhaitable que 1'on reponde par son inter-
mediaire a la question du depute Grimberghs.

Wat is de kostprijs van die aanwezigheid?

Beschikt de minister over een evaluatie van de aanwezigheid
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op de Internationale Beurs
van de Vastgoedmakelaars?

Volgens een commentaar die verschenen is in de vakpers «heeft
Brussel zich belachelijk gemaakt» door de deelname aan dit inter-
nationaal gebeuren dat een groot aanzien geniet niet ernstig te nemen.
De strenge kritiek heeft vooral betrekking op de afwezigheid van
politieke mandatarissen om het Gewest te vertegenwoordigen en op
de slechte officiele voorstelling van ons Gewest in de catalogus van
de beurs.

Kan de minister mij mededelen ofer ministers, leden van de
kabinetten oftopambtenaren aanwezig waren op deze beurs?

Antwoord: De beslissing voor de aanwezigheid van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest op de Internationale Markt voor Beroeps-
makelaars in Cannes, is getroffen door de minister belast met
Ruimtelijke Ordening, Stedebouw, Verkeer en Openbare Werken.
Een afschrift van kwestieuze vraag is hem overgemaakt.

Het lijkt mij wenselijk dat door zijn zorgen geantwoord wordt op
de vraag van volksvertegenwoordiger Grimberghs.

Question n° 61 de M. Walter Vaiidcnbossche du 31 mai 1996
(N.):

Contractiiels an service lie la Region de Briixelles-Capifale.

"La Derniere Heure" du 25 avril 1996 publie le tableau suivant:
SDRB (.total agents 96, total contractuels 45, pourcentage 46,88%).

Pouvez-vous me communiquer le nombre de contractuels neer-
landophones qui ont ete engages?

Reponse: J'ai 1'honneur de faire savoir a 1'honorable membre
que la SDRB a actuellement47 membres du personnel sous regime
contractuel en service, dont 14 appartiennent au role linguistique
neerlandophone.

Vraag nr. 61 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 31 mei
1996 (N.):

Contractuelen in dienstvan het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

In "La Derniere Heure" van 25 april 1996 wordt volgende tabel
kenbaar gemaakt: GOMB (totaal agenten 96, totaal contractuelen
45, percentage 46,88 %).

Kunt u mij mededelen hoeveel Nederlandstalige contractuelen
werden aangeworven?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht raadslid mede te delen dat
de GOMB heden 47 personeelsleden in contractueel dienstverband
heeft, waaronder 14 Nederlandstaligen.

Question 11° 71 de M. Andre Drouart du 5 juillet 1996 (Fr.):

Subsides anx communes.

Monsieur le ministre pourrait-il me fournir, dans le domaine
de ses competences, la liste des subsides a destination des com-
munes ainsi que les montants octroyes par commune et par annee
depuis 1992 en precisant les divisions budgetaircs et les alloca-
tions de base correspondantes?

Pourrait-il egalement me transmettre des informations sur les
types de projets communaux qui ont ete subsidies?

Quels sont actuellement les criteres de subsidiation?

Reponse: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre que, dans
le cadre de mes competences, depuis 1992 a cejour, aucun sub-
side n'a ete octroye aux communes.

Vraag nr. 71 van de heer Andre Drouart d.d. 5 juli 1996 (Fr.):

Subsidies aan de gemeenten.

Zou de minister me, voor zijn bevoegdheidsdomeinen, kunnen
meedelen weike subsidies de gemeenten ontvangen hebben,
alsmede het bedrag dat eike gemeentejaarlijks sedert 1992 gekre-
gen heeft en me zeggen in weike begrotingsafdelingen en overeen-
komstige basisallocaties deze terug te vinden zijn?

Zou hij me ook kunnen zeggen voor weike soort van gemeen-
telijke projecten die subsidies zijn aangewend?

Kan hij me zeggen weike subsidieringscriteria op dit ogenblik
gelden?

Antwoord: Ik heb de eer het geachte raadslid mee te delen dat
er, binnen het kader van mijn bevoegdheden, vanaf 1992 tot op
heden geen subsidies werden verleend aan de gemeenten.
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Ministre de 1'Amenagement du Territoire,
des Travaux publics et du Transport

Question n° 55 de M. Robert Garcia (hi 10 janvier 1996 (N.):

Ignorance tin neerlimdais par les porte-parole et les attaches
de presse.

Les redactions regionales bruxelloises de langue neerlandaise se
plaignent (selon moi a juste titre) que bon nombre (sinon la plupart)
des porte-parole et/ou attaches de presse de nos ministres bruxellois
ne connaissent pas Ie neerlandais ou ne veulent pas Ie parler.
Lorsque les journalistes neerlandophones ne passent pas eux-
memes au francais, Ie dialogue est pratiquement impossible. II
n'est pas rare que les communiques et les invitations soient rediges
exclusivement en fran9ais et il arrive que 1'on oublie d'inviter,
volontairement ou involontairement, la presse neerlandophone a
des conferences de presse. II est done plus difficile a la presse
bruxelloise neerlandophone d'obtenir des informations cequi n'est
pas sans consequences pour 1'information destinee aux habitants
neerlandophones de Bruxelles.

II ne me revient evidemment pas d'intervenir dans Ie choix des
porte-parole ou des attaches de presse ni d'inflechir la politique
menee a 1'egard de la presse; il me semble toutefois evident que
pouretre porte-parole (au niveau local ou regional) d'un mandataire
dans la Region bilingue de Bruxelles-Capitale, il faut connaTtre les
deux langues officielles du pays. D'ailleurs, il s'agit d'une forme
elementaire de courtoisie et de respect a 1'egard dujournaliste neer-
landophone.

Les ministres et les secretaires d'Etat peuvent-ils m'informer de
ce qu'ils comptent faire pour remedier, dans 1'avenir, a ces manque-
ments regrettables a 1'egard de la presse neerlandophone?

Reponse: La Region de Bruxelles-Capitale, en vertu de la Con-
stitution en son article 4, on Ie sait est une region bilingue. En ce qui
concerne les membres du personnel de mon Cabinet, les legislations
linguistiques en vigueur sont parfaitement respectees.

Par ailleurs, les neerlandophones de la Region sont accueillis a
mon Cabinet avec autant d'egards que les francophones.

Des lors, 1'accusation selon laqueile mon service presse pourrait
"ne pas vouloir" s'exprimer en neerlandais s'avere inexacte. En
outre tous les communiques de presse emanant de mon Cabinet
sont envoyes en neerlandais a la presse et aux journalistes
neerlandophones et en francais aux francophones.

L'agence Belga recoit tous nos documents dans les deux langues.
II est en effet logique que tous nos actes de communication soient
realises dans les langues que pratiquent la presse et les citoyens.

Par ailleurs, 1'attache de presse pratique deux langues officielles
et perfectionne sa connaissance de la troisieme.

Minister belast met Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 55 van de heer Robert Garcia d.d. 10 januari 1996
(N.):

Nederliindsonkimdighe'ul van woonlvoerders en persattaches.

De Nederlandstalige regionale redacties Brussel klagen (in mijn
ogen zeer terecht) over het feit dat vele, zoniet de meeste, woord-
voerders en/of persattaches van onze regionale Brusselse Minis-
ters Nederlandsonkundig ofNederlandsonwillig zijn. Wanneer de
Nederlandstalige journalisten niet zeif overschakelen naar het
Frans is een dialoog praktisch onmogelijk. Communiques en
uitnodigingen worden niet zeiden enkel in het Frans opgesteld en
het gebeurt dat men de Nederlandstalige pers vergeet, gewild of
ongewild, uit te nodigen op persconferenties. Dat bemoeilijkt de
nieuwsgaring voor de Nederlandstalige pers in Brussel, hetgene
op het stuk van «Nieuwsverslaggeving» ook gevolgen heeft voor
de Nederlandstalige inwoners in Brussel.

Uiteraard heb ik geen enkele zeggenschap in de keuze van
woordvoerders of persattaches, noch in het gevoerde beleid ten
aanzien van de pers, toch lijkt het mij vanzelfsprekend dat zij die
in het tweetalig Brussels Hoofdstedelijk Gewest als woordvoerder
van een mandataris actief zijn (regionaal of lokaal) minstens de
twee landstalen machtig zijn. Dat is trouwens een elementaire
vorm van beleefdheid en respect voor de Nederlandstalige jour-
nalist.

Kunnen de heren ministers en staatssecretarissen mij medelen
weike hun intenties zijn om in de toekomst aan deze spijtige
tekortkomingen ten aanzien van de Nederlandstalige pers te ver-
helpen?

Antwoord: Krachtens artikel 4 van de Grondwet is het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest een tweetalig gewest. Wat betreft de perso-
neelsleden van mijn Kabinet, wordt de geldende taalwetgeving vol-
ledig nageleefd.

Overigens kan ik U vezekeren, miJnheer Garcia, dat de Neder-
landstaligen van het Gewest op mijn Kabinet met evenveel respect
worden behandeld als de Franstaligen.

Daarom is het onjuist mijn persdienst er van te beschuldigen geen
Nederlands te "willen spreken". Bovendien worden alle persmede-
delingen naar de Nederlandstalige journalisten in het Nederlands
verstuurd en naar de Franstaligen in het Prans.

Het Agentschap Belga krijgt al onze documenten toegestuurd in
twee landstalen. Het is eigenlijk maar logisch - en dit benadrukt het
achtbaar lid - dat alle communicatie in die taal plaatsvindt die door
de pers en de burgers gesproken wordt.

1k herinner u trouwens eraan dat mijn persattache twee officiele
landstalen machtig is en dat zij de derde aan het vervolmaken is.
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Question 11° 59 de Mme Evelyne Huytebroeck du 19 janvier
1996 (Fr.):

L'aincnagement de dispositifs optiqucs duns les lleiix de
transports en commun a I'littention tics personnes sourdes et
malentcinlantes.

En Region bruxelloise, on compte quelques milliers de person-
nes sourdes et quelques dizaities de milliers de personnes malen-
tendantes. Ces personnes sont confrontees a certaines difficultes
dans les lieux de transports en commun que sont les stations de
metro. En effet de nombreux messages importants diffuses via
des haut-parleurs (retard, alerte, fermeture de station,.,.) ne sont
pas percus par les sourds et malentendants, ce qui peut les amener
a des situations dommageables (des cas de personnes enfermees
dans les stations sont connus).

Or, ces personnes ont 1'habitude d'etre informees, dans les lieux
prevus a cet effet, par des luinieres qui les avertissent d'un message
sonore. Je me permets done de demander a Monsieur Ie ministre s'il
est conscient des problemes rencontres par ces personnes et s'il
envisage de doubler Ie dispositif sonore par un dispositifoptique
(lumieres invitant les sourds a se tourner vers un ecran contenant
les informations). Dans 1'affirmative, peut-il me preciser les couts
engendres par une telle operation et les delais prevus pour meltre ce
dispositif en place? '

Rcponse: En reponse a la question de Mme la deputee Evelyne
Huytebroeck, traitant d'amenagements possibles de dispositifs
optiques dans les lieux de transports en commun a 1'attention des
sourds et des malentendants, je tiens a attirer son attention sur Ie
fait qu'actuellement, certains equipements, cependant non specifi-
ques aux malentendants, existent deja.

11 s'agit notamment de voyants lumineux qui figurent au-dessus
des portes dans la plupart des vehicules, a 1'exception des tramways
7000, des anciens autobus et des rames de metro de premiere serie.
Ces voyants clignotent lorsque la demande d'ouverture des portes a
ele faite. Lors de la fermeture de celles-ci, Ie meme signal lumineux
apparall.

Dans les stations de metro, certains escalators sont munis d'une
fleche avec lumiere fixe qui indique Ie sens de montee de 1'escalator.
En cas d'engin en panne, un sens interdit lumineux clignotant existe,
dans Ie cas d'un escalator pris a contresens, un sens unique lumi-
neux fixe apparait, 250 escalators sur 500 sont equipes de ce dis-
posilif. Tous les engins futurs seront equipes de ces systemes.

D'autre part, les tableaux d'affichage du systeine Infodyn, per-
mettant aux voyageurs de la ligne «Petite Ceinture» de visualiser
1'arrivee d'une rame de metro. Ce dispositif sera etendu sous peu
aux stations de 1'axe Est-Ouest.

Par ailleursJ'informe Mme Ie deputee quej'ai invite la STIB a
effectuer une etude exhaustive des moyens techniques a mettre en
oeuvre ainsi que des couts correspondants pour doubler tout dispositif
sonore par un dispositifoptique.

Je ne manquerai pas d'informer plus ainpleinent mon interlocu-
trice des que je disposerai de tous les renseignements demandes.

Vraag nr. 59 van mevr. Evelyne Huytebroeck d.d. 19 janiiari
1996 (Fr.):

Visuele signalen in de metrostations ten bchoevc van de doven
en slechthorenden.

In het Brussels Gewest zijn er een paar duizend doven en enkele
tienduizenden slechthorenden. Die personen worden in de metro-
stations vaak geconfronteerd met problemen omdat ze de informatie
die via de luidsprekers meegedeeld wordt (vertraging, alarm,
sluiting van het station, enz.) niet horen, wat tot onaangename
toestanden kan leiden (er zijn gevallen bekend van personen die
in de stations werden opgesloten).

Die personen worden er gewoonlijk op de daartoe bestemde
plaatsen door visuele signalen attent op gemaakt dat het geluids-
signaal in werking is getreden. Ik vraag de minister dus ofhij zich
bewust is van de problemen waarmee die personen worden
geconfronteerd en ofhij overweegt om naast geluidssignalen ook te
zorgen voor visuele signalen (lichten die in werking treden waar-
door de dove weet dat hij naar een scherm moot kijken waarop
informatie verschijnt). Zoja, kan hij me dan meedelen hoeveel die
visuele signalen kosten en tegen wanneer ze zullen zijn aangebracht?

Antwoord: In antwoord op de vraag van mevr. Evelyne Huyte-
broeck, volksvertegenwoordiger, ditmaal over het aanbrengen van
optische inrichtingen in de plaatsen van het gemeenschappelijk
vervoer, ter attentie van de doven en de slechthorenden, wil ik haar
aandacht vestigen op het feit dat er reeds bepaalde uitrustingen
bestaan, weliswaar niet specifiek voor slechthorenden.

Het betreft onder meer de lampjes boven de deuren van de meeste
rijtuigen, met uitzondering van de trams 7000, de oude autobussen
en metrostellen van de eerste reeks. Deze lampjes knipperen wanneer
de opening van de deuren werd gevraagd. Bij het sluiten van de
deuren wordt hetzelfde lichtsignaal gegeven.

In de metrostations zijn bepaalde roltrappen uitgerust met een
steeds verlichte piji die de stijgende richting van de roltrap aangeeft,
Bij defect van een apparaat begint een licht te knipperen om de
verboden richting aan te geven; wanneer een roltrap in tegengestelde
richting wordt gebruikt, verschijnt een vaste eenrichtingsverlichting,
250 van de 500 roltrappen zijn uitgerust met deze inrichting. Alle
toekomstige roltrappen zullen met die systemen worden uitgerust.

Anderzijds laat het systeem Infodyn toe de reizigers van de lijn
«Kleine Ring» te verwittigen wanneer een metrostel in aantocht is.
Deze inrichting zai binnenkort worden uitgebreid naar de stations
op de as Oost-West.

Ik stel mevrouw de volksvertegenwoordiger trouwens op de
hoogte van het feit dat ik de MIVB gevraagd heb een uitvoerige
studie te houden over de technische middelen die dienen aange-
wend alsook over de kosten die nodig zijn om eike auditieve inrieh-
ting te vervangen door een optische inrichting.

Ik za! niet nalaten mijn verzoekster meer inlichtingen te vcr-
schaffen van zodra ik over alle gevraagde gegevens beschik.
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Question n0 61 de Mine Evelyne Huytebroeck dii 19 janvier
1996 (Fr.):

La suppression de la ligne navette n° 88 a. Molenbeek.

Comme la presse 1'a annonce tout recemment, la navette de bus
«Karreveld-Ribaucourt» de la STIB, a etc supprimee Ie 2 janvier
1996 pour son manque de rentabilite.

On ne peut que s'interroger sur 1'opportunite ou non de la creation
de cette navette en mars 1994. Prevue a 1'essai pour un trimestre
par suite de travaux dans la commune de Molenbeek, cette navette
devait faciljter les deplacements des habitants de la commune avec
leur institution communale. Entre-temps, cette ligne s'est vue
reconduite de mois en moisjusqu'a cette fin d'annee 1995.

Cependant, cette navette n'ajamais etc officialisee, saufil y a un
peu plus d'un mois, suite a ma question ecrite a propos du bus fantome
de Molenbeek, ou 1'on a vu apparattre des plaques d'arret indiquant
«88 navette/pendeldienst» tandis que 1'indicateur de parcours de
1'autobus navette n'etait pas adapte sauf ces demiers jours, ou il
inscrivit en alternance «88 bonne annee-gelukkig nieuwjaar».

A part cela, aucun horaire indique dans les aubettes, aucune
promotion de la ligne efiectuee par la STIB au moyen de «deta-
chables» (feuillet informatifpour les voyageurs) ou au moyen de la
presse locale mais surtout, la meconnaissance par Ie personnel des
centres d'informations aux voyageurs et de certains controleurs, de
1'eKistence de cette ligne «fantome».

Et pourtant, cette ligne transportait des ecoliers et une trentaine
de clients habituels. Malheureusement, la frequence de 45 minutes
dans chaque sens et la plage horaire d'exploitation (de 9 h a 16 h, ce
qui correspond aux heures d'ouverture de 1'hotel communal) ne
permettaient pas de rendre cette navette tres attractive.

Aucune enquete (statistique clients) n'a ete realisee ou tout du
moins publiee, sauf la derniere semaine, ou 1'on demandait aux
voyageurs d'ecrire leurs remarques a la direction de 1'exploitation de
la STIB.

- Le ministre peut-il me dire s'il est prevu de revoir la gestion et
1'itineraire de cette ligne-navette?

- Si, en collaboration avec les communes limitrophes, il est possi-
ble de developper 1'itineraire de cette ligne et de 1'etendre si
necessaire vers Berchem (Place Schweitzer, avenue de Koekel-
berg et du Chateau, Place de Bastogne, Karreveld), le Haut-
Molenbeek (Machtens, Scheut, Chaussee de Ninove) et le bus
de la commune (Ribaucourt-Chaussee de Gand) ou vers Tour et
Taxis avec possibility d'extension vers la gare du Nord.

- S'il est possible de mieux cadencer les horaires et de rendre les
frequences plus attractives.

- S'il est envisageable de faire circuler des minibus mieux adaptes
aux petites rues.

- S'il est enfm prevu de promouvoir cette ligne par une campagne
de presse.

Reponse: J'ai le plaisir d'infomier Mnie la deputee Evelyne
Huytebroeck que la ligne d'autobus effectuant la navette entre

Vraag nr. 61 van mevr. Evelyne Huytebroeck d.d. 19 januari
1996 (Fr.):

De afschaffing van pendellijn 88 in Molenbeek.

Zoals heel onlangs in de pers te lezen stond, werd de MIVB-
pendelbus «Karreveld-Ribaucourt» op 2 januari 1996 wegens te lage
rendabiliteit afgeschaft.

Men kan zich afvragen of die pendeldienst in maart 1994 al dan
niet in het leven moest worden geroepen. De bus zou aanvankelijk
een trimester rijden, ten gevolge van werken in Molenbeek, en
moest ervoor zorgen dat de inwoners makkelijker hun gemeente-
huis konden bereiken. Intussen zijn we eind 1995 en bestaat die
pendeldienst, die eike maand werd verlengd, nog steeds.

Die lijn is echter nooit geofficialiseerd, tot een goede maand
geleden, toen er plots, naar aanleiding van mijn schriftelijke vraag
over de spookbus van Molenbeek, borden verschenen die stop-
plaatsen aanduiden van de «88 navette/pendeldienst». Op de bus
zeifzijn alleen vertrek- en aankomstplaats aangeduid, behalve de
jongste dagen, wanneer die aanduidingen worden afgewisseld met
de boodschap '88 bonne annee-gelukkig nieuwjaar.'

Voorts echter geen enkele uurregeling in de bushokjes, geen en-
kele promotie voor die lijn vanwege de MIVB, bijvoorbeeld door
middel van de «afscheurbladjes» of via de lokale pers. Bovendien
weten het personeel van de reizigersinformatiecentra of de
controleurs zeiden of nooit lets van het bestaan van die «spookbus»
at.

Die pendelbus vervoerde nochtans leerlingen en een dertigtal
dagelijkse klanten. Helaas kon die lijn door de lange wachttijd van
45 minuten in beide richtingen en de exploitatietijd (van 9 tot 16
uur, wat overeenstemt met de openingsuren van het gemeentehuis)
niet heel aantrekkelijk worden gemaakt.

Erwerd geen enkel onderzoek (reizigerstatistieken) uitgevoerd,
ofzeker niet bekendgemaakt, behalve vorige week, toen de reizi-
gers werd verzocht de MIVB hun opmerkingen mee te delen.

- Kan de minister me zeggen of het beheer en het traject van die
bus zullen worden herzien?

- Kan hij me zeggen of het, in samenwerking met de aangren-
zende gemeenten, mogelijk is het traject uit te breiden en de bus
zo nodig Berchem (Sweitzerplein, Koekelberglaan, Kasteellaan,
Bastenakenplein, Karreveld), Hoog-Molenbeek (Machtens,
Scheut, Ninoofsesteenweg), de halte van de gemeentebus
(Ribaucourt/Gentsesteenweg) of Thurn en Taxis en eventueel
het Noordstation te laten bedienen?

- Kan de minister me zeggen of het mogelijk is de uurregelingen te
verbeteren en de frequentie aantrekkelijker te maken?

- Kan hij me zeggen ofer kan worden overwogen minibussen te
laten rijden, die beter aan de kleine straten zijn aangepast?

- Kan de minister me ten slotte zeggen of die lijn via een pers-
campagne zai worden gepromoot?

Antwoord: Ik heb het genoegen mevrouw de volksvertegen-
woordiger Evelyne Huytebroeck mee te delen dat de bus die de
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Karreveld et Ribaucourt n'etait pas une ligne fant6me exploitee
par la STIB, parfois, sous Ie numero 88.

En fait, il s'agit d'une ligne «navette» etablie temporairement par
la STIB, a la demande et aux frais de la commune de Molenbeek,
pour desservir des habitants perturbes par des travaux effectues par
la commune dans Ie cadre de son projet «Rive Gauche».

Etant donne 1'achevement de ces travaux, la commune, en ac-
cord avec la STIB, a decide de mettre fin a ce service.

La demande de ma correspondante concernant Ie developpement
vers les communes limitrophes de 1'itineraire de la ligne evoquee ci-
avant a ete transmise pour examen aux services competents en
matiere d'organisation du reseau.

Je ne manquerai pas d'informer ma correspondante en temps
opportun des resultats de cet examen.

haltes bediende tussen Karreveld en Ribaucourt, geen spooklijn
was die door de MIVB soms onder nummer 88 uitgebaat werd.

In feite gaat het hier om een «pendeldienst» die tijdelijk door
de MIVB werd verzorgd op verzoek en op kosten van de gemeente
Molenbeek, om de bewoners die zich gehinderd zagen door de
werken weike de gemeente uitvoerde in het kader van haar project
«Linker Oever», te bedienen.

Aangezien deze werken voltooid zijn heeft de gemeente, in
overeenkomst met de MIVB, beslist om een einde te stellen ann
deze dienst.

De vraag van mijn verzoekster betreffende de ontwikkeling van
de hierboven vennelde lijn naar de buurgemeenten werd ter studie
doorgestuurd naar de diensten die bevoegd zijn voor de organisatie
van het netwerk.

Ik zai niet nalaten mijn verzoekster te gelegener tijd op de hoogte
te brengen van de resultaten van deze studie.

Question n° 81 de M. Stephane de Lobkowicz du I"' mars 1996
(Fr.):

Architectes designes par la Region de Bruxelles-Capitale.

J'ai eu 1'occasion d'interroger a plusieurs reprises les membres
du Gouvernement sur la designation d'avocats et d'architectes par
la Region de Bruxelles-Capitale, suite a quoi ceux-ci ont eu 1'ama-
bilite de bien vouloir me repondre, de maniere tres complete, par Ie
biais du Bulletin des Questions et Reponses.

Ce genre de questions est important car la plupart du temps Ie
choix des fournisseurs de la Region se fait apres des procedures
tres precises et fort reglementees d'appels d'of&es publics,... ce qui
n'est plus Ie cas en ce qui concerne Ie choix du titulaire d'une pro-
fession liberate.

Dans cet ordre d'idees, je souhaiterais connattre Ie nom des
architectes, ou associations d'architectes, designes survotre propo-
sition par la Region de Bruxelles-Capitale chaque fois qu'elle agit,
depuis 1'installation du nouveau gouvernementjusqu'a cejour, et
pour chaque architecte Ie nombre de dossiers qui lui a ete confie.

Reponse:]'a\ Ie plaisird'informer Monsieur Ie depute Stephane
de Lobkowicz, que la politique menee depuis mon entree au Gou-
vernement pour les matieres d'urbanisme et d'Amenagement du
Territoire conceme essentiellement la reforme du droit de 1'urbanis-
me, la reforme des reglements en vigueur et 1'elaboration d'instru-
ments de planification.

Dans Ie cadre de ces matieres, aucune designation de bureaux
d'architectes ou associations d'architectes n'a eu lieu. Certains
contrats ont ete passes avec des bureaux d'etudes specialises en
matiere d'urbanisme.

II arrive que ces bureaux accueillent quelques architectes, mais
cela n'entre pas dans 1'objet de leur designation.

Dans Ie cadre de la renovation ou de 1'amenagement du metro,
les bureaux d'architecture suivants ont ete designes:

Vraag nr. 81 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 1 maart
1996 (Fr):

Architecten aangewezen door het Brussels Hoofdstcdel'ijk
Gewest.

Ik heb de leden van de Regering meermaals vragen kunnen stellen
over de aanwijzing van advocaten en architecten voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en heb via het Bulletin van Vragen en
Antwoorden een volledig antwoord gekregen.

Dit soort van vragen is belangrijk. De leveranciers van het Gewest
worden immers meestal gekozen na heel strikte en sterk gere-
glementeerde openbare offerteoproepen, wat echter niet langer
geschiedt bij de keuze van de uitoefenaars van een vrij beroep.

Bijgevolg wens ik de namen te kennen van de architecten of
architectenassociaties die op uw voorstel door het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest sedert de installatie van de nieuwe Regering zijn
aangewezen en voor elk van hen het aantal dossiers dat is toever-
trouwd.

Antwoord: Ik heb het genoegen mijnheer de volksvertegen-
woordiger, Stephane de Lobkowicz, mee te delen dat het gevoerde
beleid sinds mijn aantreden in de Regering inzake de Ruimtelijke
Ordening en de Stedebouw vooral betrekking heeft op de hervonning
van het stedebouwkundig recht, de hervorming van de geldende
verordeningen en de opmaak van werkmiddelen voor de planning,

In het kader van deze aangelegenheden werd er geen enkel archi-
tectenbureau noch een architectenvereniging aangeduid. Wel werden
er bepaalde contracten afgesloten met studiebureaus weike gespe-
cialiseerd zijn in stedebouw.

Het gebeurt dat deze bureaus sommige architecten aantrekken,
maar dit is niet het doel van hun aanduiding.

In het kader van de renovatie of van de herinrichting van de metro
werden de volgende architectenbureaus aageduid:



Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 20juillet 1996 (n° 11)
Vragen en Antwoorden- Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20juli 1996 (nr. 11) 1053

- Station Erasine: Bureau d'architecture - Samyn et Associes.

- Station CERIA: 1'Architecte HOA.

- Station Maelbeek: bureau d'architecture Desmet-Vermeulen.

- Station Rogier: bureau d'architecture Partners-Concept.

Question n° 91 de M. Guy Vanhengel du 3 avril 1996 (N.):

Refuge "Ernest Salii".

Suite a la "restructuration" du trac6 de la ligne de tram 19 en
1993, on a construit des refuges a certains arrets de trams. L'arret
"Ernest Salu" a hauteur du carrefour forme par Ie boulevard de
Smet de Naeyer, la rue Ernest Salu et la rue Leopold Peret dispose
egalement d'un refuge avec abribus.

II pourrait s'agir en soi d'une amelioration louable, saufque les
travaux au refuge "Ernest Salu" (sur la ligne du tram 19 en direction
de Grand-Bigard) n'ontjamais etc termines. La barriere en fer qui
doit proteger, du trafic dense du boulevard de Smet de Naeyer, les
usagers attendant Ie tram n'ajamais ete correctement installee. Les
longs piquets en fer se sont descelles et quiconque s'appuie contre
cette barriere risque de basculer en arriere sur Ie boulevard. Le
bane de 1'abribus est egalement instable et bouge, ce qui est dangereux
particulierementpour les personnes ageesqui n'ontplus lesjambes
de leurs vingt ans.

Cette situation deplaisante dure depuis plusieurs annees et le
danger est toujours present. C'est la un exemple frappant de
negligence, qui temoigne d'un manque d'entretien et de controle des
infrastructures de la STIB destinees aux usagers.

Je souhaiterais savoir:

1. si le ministre est au courant de cette situation intolerable;

2. quelles mesures le ministre envisage de prendre pour parachever
enfin 1'installation de ce refuge dangereux;

3. quand pourront commencer ces travaux;

4. comment est controle 1'etat des infrastructures de la STIB qui
sont destinees aux usagers (refuges, banes, abribus, etc.).

Reponse: Je suis questionne par Monsieur le depute Guy
Vanhengel a propos de deux defauts que presentent actuellement le
refuge de 1'arret "Salu" et son abri, sur la ligne de tramway 19 dans
le boulevard de Smet de Naeyer et en direction de Grand-Bigard.

- 11 est tout d'abord question d'un garde-corps ou barriere de
securite metallique peu stable; ce defaut pouvant occasionner
une chute sur la voirie parallele qui presente un trafic intense
pendant les heures de pointe.

La STIB m'assure qu'il a ete remedie a cette situation dangereuse
des le 9 mai dernier.

- Metrostation Erasme: architectenbureau - Samyn et Associes.

- Metrostation COOVI: architect HOA.

- Metrostation Maalbeek: architectenbureau Desmet-Vermeulen.

- Metrostation Rogier: architectenbureau Partners Concept.

Vraag nr. 91 van de heer Guy Vanhengel d.d. 3 april 1996
(N.):

Vluchtheiivel "Ernest Salii".

Naar aanleiding van de zogenaamde "herstructurering" van het
trace van trainlijn 19 in 1993 werden vluchtheuvels aangelegd aan
sommige tramhaltes. Ook tramhalte "Ernest Salu" ter hoogte van
het kruispunt van de de Smet de Naeyerlaan met de Ernest Salustraat
en de Leopold Peretstraat kreeg een vluchtheuvel met een wacht-
huisje.

Op zich zou dit een lovenswaardige verbetering kunnen zijn, ware
het niet dat de werken aan het vluchtheuveltje "Ernest Salu" (op
tramlijn 19 in de richting van Groot-Bijgaarden) nooit voltooid
raakten. Het stalen hek dat de wachtende tramgebruikers moet
behoeden voor het drukke verkeer op de de Smet De Nayerlaan
werd nooit degelijk afgewerkt. De lange ijzeren staken steken los
en wie tegen dit hek durft te leunen, dreigt achterover te vallen op
de drukke laan. Ook de zitbank in het wachthuisje is onstabiel en
waggelt, wat gevaarlijk is, in het bijzonder voor bejaarden die minder
goed te been zijn.

Deze ergerlijke situatie sleept nu al jaren aan en nog steeds dreigt
het gevaar. Dit krasse voorbeeld getuigt van onzorgvuldigheid en
van een gebrek aan onderhoud van en controle op de MIVB-
infrastructuur te behoeve van de gebruikers.

Graag had ik dan ook vemomen:

1. ofde minister weet heeft van deze wantoestand;

2. weike maatregelen de minister overweegt om nu eindelijk deze
gevaarlijke vluchtheuvel te laten afwerken;

3. wanneer deze werken mogen worden verwacht;

4. op weike wijze controle wordt uitgeoefend op de staat van de
MIVB-infrastructuur ten behoeve van de gebruiker (vluchtheu-
vels, zitbanken, wachthuisjes, enz.).

Antwoord: Volksvertegenwoordiger Guy Vanhengel ondervraagt
mij over twee tekortkomingen aan de vluchtheuvel van de halte "Salu"
en het schuilhuisje aldaar, op tramlijn 19, de Smet de Naeyerlaan,
in de richting van Groot-Bijgaarden.

- Er is vooreerst sprake van een weinig stabiele metalen veiligheids-
leuning of-stang; deze tekortkoming zou een val kunnen veroor-
zaken op de parallelle rijweg, met intens verkeer tijdens de spits-
uren.

De MIVB verzekert mij dat deze gevaarlijke toestand reeds op 9
mei jongstleden was verholpen.
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Le bane de 1'abri est instable. La chose est exacte et la societe
concessionnaire, contactee fin avril par la STIB, a promis de
corriger cette anomalie dans le mois.

- Enfin, le controle de 1'infrastructure telle que decrite par mon
interlocuteur; refuges, sieges, abris, etc. est assure sur le terrain
par line vingtaine de "chefs de lignes"qui se partagent les 400
kilometres d'axes du reseau bruxellois.

Ce personnel est fort sollicite, mais son attention sera
dorenavant plus specifiquement dirigee vers les aspects de
I'equipement des arrets evoques par mon correspondant.

- De bank in het schuilhuisje is niet stabiel. Dit is juist en de
concessiehoudende maatschappij, die eind april door de MIVB
werd gecontacteerd, heeft beloofd dat deze anomalie binnen
de maand zou weggewerkt worden.

- Voor de controle van de infrastructuur zoals zij door inijn cor-
respondent wordtbeschreven: vluchtheuvels, zetels, schuilhuisjes,
enz., wordt ter plaatse gezorgd door een twintigtal "lijncliefs",
elk voor hun deel van de 400 askilometer van het Brusselse net.

Er wordt vaak een beroep gedaan op dit personeel; toch zai de
aandacht voortaan meer specifiek gericht zijn op de aspecten van
de uitrusting van de halten die mijn correspondent ter sprake heeft
gebracht.

Question n° 92 de M. Serge dc Patoul du 3 avril 1996 (Fr.):

Fumer dans les llciix publics.

Apres de nombreuses annees ou le tabagisme a diminue, on a
constate ces derniers temps qu'un processus inverse etait enclenche.

II apparait done necessaire de rappeler a 1'ensemble de la popu-
lation qu'il est interdit de fumer dans les lieux publics.

La STIB fait partie de ces lieux publics.

Dans cette perspective, je souhaiterais savoirsi la STIB continue
a faire regulierement des annonces dans le metro pour rappeler
1'interdiction de fumer dans les stations?

Je souhaiterais connaltre le nombre d'annonces de ce type
effectuees par jour ainsi que les heures ou elles sont dififusees?

Reponse: Monsieur le depute Serge de Patoul constate une aug-
mentation du tabagisme et la STIB, consultee, confirme ce fait dans
les stations de metro qui sont des lieux publics.

Des textes tels que "Pour votre securite, il est interdit de fumer
dans les stations et les trains. Merci pour votre comprehension",
bilingues bien entendu, etaient diffuses en leur temps dans les sta-
tions de metro et premetro. Un de mes predecesseurs les a fait
supprimer pour repondre, para?t-il, au mecontentement de certains
voyageurs.

Depuis peu, ces memes messages sont rediffuses dans toutes les
stations 4 fois par jour, a 8, 12, 16 et 21 heures.

Les services de controle de la STIB rappellent egalement cette
interdiction aux voyageurs qui la transgressent.

Vraag nr. 92 van de heer Serge de Patoul d.d. 3 april 1996 (Fr.):

Rokcn in openbare plaatsen.

Gedurende velejaren is het tabaksgebruik achteruitgegaan, doch
dejongste tijd stellen we een omgekeerde tendens vast.

Het lijkt dus noodzakelijk de hele bevolking eraan te herinneren
dat het verboden is in openbare plaatsen te roken.

De MIVB-infrastructuur valt daaronder.

In dit verband zou ik willen weten ofde MIVB in de metro nog
steeds geregeld informatie omroept om eraan te herinneren dat het
verboden is in de stations te roken?

Ik zou willen weten hoe dikwijis dat per dag gebeurt, en de uren
waarop.

-4wftt'(wn/;Volksvertegenwoordiger Serge de Patoul stelt een stij-
ging vast van het tabakverbruik en na raadpleging bevestigt de MIVB
zulks voor de metrostations, die openbare plaatsen zijn.

Teksten als "Voor uw veiligheid is het verboden te roken in de
stations en in de treinen. Dank voor uw begrip", uiteraard in beide
landstalen, werden destijds verspreid in de metro- en de premetro-
stations. Een van mijn voorgangers heeft ze doen verwijderen om in
te gaan op, naarhet schijnt, kwade reacties van bepaalde reizigers.

Diezelfde boodschappen worden sedert kort opnieuw in alle
stations en 4 keer per dag omgeroepen, om 8, 12,16 en 21 uur.

De controlediensten van de MIVB herinneren eveneens de
reizigers die het overtreden aan dit verbod.

Question n° 102 de M. Philippe Debry du 17 avril 1996 (Fr.):

Application du PRD en matlere de charges d'wbanisme.

Le PRD prevoit que tout permis portant sur la construction de
plus de 500 in2 de bureaux doit faire I'objetde charges d'urbanisme.

Vraag nr. 102 van de heer Philippe Debry d.d. 17 april 1996
(Fr.):

Toepassing van het GcwOP wat de stedeboinvkimdige laslen
betreft.

Het GewOP bepaalt dat er voor eike vergunning voor de bouw
van meer dan 500 m2 kantoren stedebouwkundige lasten moelen
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Cette mesure reglementaire a par ailleurs etc precisee par la
circulaire n° 9 du 13 avril 1995.

Or, deux importants permis d'urbanisme portant respectivement
sur la construction de 6.890 m2 et de 15.041 in2 de bureaux ont ete
recemment octroyes par la commune d'Anderlecht a UCB Pharma
et UCB Center. Ces deux permis ont ete notifies a 1'AATL Ie 10
novembre 1995.

Outre les problemes que posent ces deux permis du fait que les
deux projets concernes derogent au PPAS, il apparait qu'ils ne
mentionnent aucune charge d'urbanisme.

La Region dispose dans ce type de cas d'un delai de 20 jours
pour suspendre un permis delivre par une commune, ce delai ne
prenant cours dans Ie cas d'un permis «mixte» que lorsque Ie permis
d'environnement est egalement delivre.

Des lors. Ie ministre peut-il me dire si ce delai de 20 jours est
deja echu? Si c'est Ie cas. Ie fonctionnaire delegue a-t-il suspendu Ie
permis en question?

Dans la negative. Ie ministre peut-il expliquer pourquoi une telle
suspension n'a pas eu lieu malgre 1'absence de charges d'urbanisme
pourtant prevues dans un tel cas?

Repmise: J'ai Ie plaisir d'informer Monsieur Ie depute Philippe
Debry qu'en application de 1'article 118 de 1'ordonnance organique
de la planification et de 1'urbanisme, la commune d'Anderlecht a
delivre deux permis d'urbanisme pour deux projets qui s'implantent
dans Ie pare a vocation de recherche Erasmus. Ce pare industriel
est repris dans les limites du PPAS "Meylemeersch". Les deux pro-
jets concernent UCB Pharma et UCB Center.

La commune d'Anderlecht n'a pas sollicite de derogation aupres
du fonctionnaire delegue. La Region n'est done pas intervenue dans
Ie processus de delivrance des permis d'urbanisme.

Le contenu des deux dossiers correspond au libelle du present
du PPAS relatifa la zone du pare industriel a vocation de recherche.

Au demeurant, la partie du PPAS reprenant le site Erasmus n'a
pas ete abrogee pour le motif de non-conformite au PRD. Cette
partie du PPAS est done pleinement d'application. Le present du
plan ne precise aucune obligation en matiere de charges d'urbanisme.
Des lorsJuridiquement, il eut ete impossible au fonctionnaire delegue
de suspendre les permis d'urbanisme UCB en raison qu'aucune
charge d'urbanisme n'y etait liee.

Par ailleurs, les deux projets sont conformes au PRD qui reprend
la zone du pare Erasmus en perimetre d'industrie urbaine.

Dans ce perimetre, les activites de haute technologie sont admises;
ce qui est le cas d'UCB Pharma et d'UCB Center. Je renvoie a ce
sujet 1 'honorable membre aux reponses de mes collegues, le ministre-
president et le ministre de 1'Economie, lors de son interpellation du
15 fevrier 1996 au Parlement.

worden vastgesteld. Die verordenende maatregel wordt ook gepre-
ciseerd in omzendbrief nr. 9 van 13 april 1995.

De gemeente Anderlecht heeft onlangs echter twee belangrijke
stedebouwkundige vergunningen afgegeven voor de bouw van 6.890
m2 en 15.041 m2 kantoren, te weten aan UCB Pharma en aan UCB
Center. Die twee vergunningen werden op 10 november 1995 aan
het BROH betekend.

Er zijn echter problemen: de twee projecten wijken at van het
BBP en er zijn geen stedebouwkundige lasten vastgesteld.

In een dergelijk geval beschikt het Gewest over 20 dagen om een
door een gemeente afgegeven vergunning te schorsen. In geval van
een «gemengde» vergunning gaat die termijn pas in wanneer ook de
milieuvergunning is afgegeven.

Kan de minister me zeggen of die termijn van 20 dagen reeds is
verstreken? Zoja, heeft de gemachtigde ambtenaar de vergunning
in kwestie dan geschorst?

Zo niet, kan de minister me uitleggen waarom niet, in weerwil
van het feit dat er geen stedebouwkundige lasten zijn vastgesteld,
zoals dat in een dergelijk geval verplicht is?

Antwoord: Ik heb het genoegen Mijnheer de volksvertegenwoor-
diger Philippe Debry te melden dat, met toepassing van artikel 118
van de ordonnantie houdende organisatie van de planning en de
stedebouw, de gemeente Anderlecht twee stedebouwkundige vergun-
ningen heeft uitgereikt voor twee projekten die zich situeren in het
park en die dienen bij het onderzoek van Erasmus. Dit industrieterrein
is opgenomen binnen de perken van het BBP "Meylemeersch". De
twee projekten hebben betrekking op UCB Pharma en UCB Center.

De gemeente Anderlecht heeft geen afwijking gevraagd bij de
gemachtigde ambtenaar. Het Gewest is bijgevolg niet tussengekomen
in de behandelingsprocedure voor de afgifte van de stedebouw-
kundige vergunningen.

De inhoud van de twee dossiers komt overeen met de voor-
schriften van het BBP betreffende een gebied voor industriepark
bestemd voor onderzoek.

Afgezien daarvan werd het gedeelte van het BBP waarin de plaats
Erasmus opgenomen is, niet opgeheven omwille van de tegen-
stnjdheid met het GewOP. Dit gedeelte van het BBP is dus volledig
van toepassing. De bepalingen van het plan schrijven geen enkele
verplichting voor wat betreft stedebouwkundige lasten. Derhalve was
hetjuridisch onmogelijk voor de gemachtigde ambtenaar om de stede-
bouwkundige vergunningen van UCB te schorsen omdat er geen
enkele stedebouwkundige last mee verbonden was.

De twee projekten zijn trouwens in overeenstemming met het
GewOP. Dit laatste herneemt het gebied van de Erasmuspark als
een perimeter voor stedelijke industrie.

In die perimeter zijn spitstechnologische activiteiten toegestaan;
dit is het geval voor UCB Pharma en UCB Center. Ik verwijs het
achtbaar Lid hiervoor terug naar de antwoorden van mijn collega's,
de Minister-President en de Minister van Economic, wat betreft
zijn interpellatie in het Parlement op 15 februari 1996.
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Dans ces conditions, c'est a raison que la commune d'Ander-
lecht n'a pas fait usage de la prescription 0.8. du PRD relative
aux charges d'urbanisme. C'est done a raison, egalement, que Ie
fonctionnaire delegue ne devait pas suspendre les permis d'urba-
nisme UCB Pharma et UCB Center.

Het is omwille van deze voorwaarden dat de gemeente
Anderlecht terecht geen gebruik gemaakt heeft van bepaling 0.8
van het GewOP betreffende de stedebouwkundige lasten. De
gemachtigde ambtenaar hoefde dus bijgevolg de stedebouwkundige
vergunning van UCB Pharma en UCB Center niet te schorsen. En
terecht.

Question 11° 103 de M. Philippe Debry du 17 avril 1996 (Fr.):

PPAS demand&s par les habitants.

L'article 55 de 1'ordonnance organique de la planification et de
1'urbanisme permet a des habitants de demander a leur College
des bourgmestre et echevins d'elaborer un PPAS.

L'arrete de 1'Executif du 29 juin 1992 precise les modalites
d'application de cet article.

Le ministre peut-il me preciser Ie nombre de telles demandes de
la part des habitants? Quelle suite les communes ont-elles donnee a
ces demandes?

Reponse: J'ai le plaisird'infonner Monsieur le depute Philippe
Debry qu'il existe sur le territoire de la Region de Bruxelles-Capitale
557 PPAS.

Mais la disposition permettant aux habitants de demander au
Conseil des bourgmestre et echevins de decider 1'elaboration d'un
plan particulier d'affectation du sol est en application depuis 1'or-
donnance du 29 aout 1991 organique de la planification de 1'urba-
nisme en son article 55 et concerne seulement 12 dossiers de base.

L'article 55 de 1'OOPU du 29 aoQt 1991 prevoit en effet qu'un
PPAS peut etre elabore a la demande des habitants. Quand le cas se
presente, le college des bourgmestre et echevins soumet la demande
au Conseil communal. Si celui-ci rejette la demande, sa decision est
motives. S'il 1'accepte, la procedure est entamee conformement
aux articles relatifs a la procedure d'elaboration des PPAS.

Ainsi quatre dossiers de base s'etablissent a la demande des
habitants dontvoici quelques renseignements:

Commune d'Auderghem:

- Les habitants du quartier ont demande a la commune d'elaborer
un PPAS. Pour 1'ilot delimite par la rue J. Bassem, la chaussee
de Wavre, le boulevard du Souverain et 1'avenue H. Debroux.

- Le Conseil communal a, par deliberation du 19 mai 1994, decide
de faire elaborer un PPAS pour cette zone, 1'auteur de projet
designe etant Monsieur 0. Chenu.

- L'AATL est sans nouvelle de ce dossier.

Ville de Bruxelles:

- Le Comite de defense des habitants de Bruxelles-Ville a depose
en date du 19 mai 1994 une demande d'elaboration d'un PPAS

Vraag nr. 103 van de heer Philippe Debry d.d. 17 april 1996
(Fr.):

BBP's aangevraagd door de inwoners.

Artikel 55 van de ordonnantie houdende de organisatie van de
planning en de stedebouw biedt de inwoners de mogelijkheid hun
college van burgemeester en schepenen te vragen een BBP op te
stellen.

Het besluit van de Executieve van 29juni 1992 stelt de toepas-
singsregels van dat artikel vast.

Kan de minister me zeggen hoeveel aanvragen er door de inwo-
ners ingediend werden en welk gevolg de gemeenten daaraan hebben
gegeven?

Antwoord: Ik heb het genoegen Mijnheer de volksvertegenwoor-
diger, Philippe Debry, mee te delen dat er op het grondgebied van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 557 BBP's bestaan.

Maar bij artikel 55 van de ordonnantie van 29 augustus 1991
houdende organisatie van de planning en de stedebouw kunnen de
inwoners van een gemeente aan de gemeenteraad de opmaak vragen
van een bijzonder bestemmingsplan.

Artikel 55 van de Ordonnatie van 29 augustus 1991 houdende
organisatie van de planning en de stedebouw bepaalt inderdaad dat
een BBP kan worden opgemaakt op verzoek van de bewoners. Indien
het geval zich voordoet, legt het College van burgemeester en sche-
penen dit voor aan de gemeenteraad. Als deze laatste de aanvraag
verwerpt, dan moet de beslissing met redenen omkleed zijn.

Wordt het aanvaard, dan wordt de procedure opgestart overeen-
komstig de artikelen met betrekking tot de uitwerkingsprocedure
van BBP's. Ook bestaan er vier basisdossiers zoals:

Gemeente Oudergem:

- De bewoners van de wijk hebben aan de gemeente gevraagd een
BBP op te maken voor het huizenblok dat begrensd is door de J.
Bassemstraat, de Waversesteenweg, de Vorstlaan en de H.
Dcbrouxlaan.

- De gemeenteraad heeft, bij beraad van 19 mei 1994, beslist een
BBP te laten uitwerken voor dit gebied. De ontwerper is de heer
0. Chenu.

- Het BROH heeft geen nieuws van dit dossier.

Stad Brussel

- Het Beschermingscomite voor de inwoners van Stad Brussel
heeft op 10 mei 1994 een aanvraag ingediend voor de opmaak
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pour 1'tlot delimite par les rues A. Orts, des Poissonniers, P.
Devaux et la Place de la Bourse.

Le Conseil communal a, par deliberation du 4 juillet 1994,
decide de faire elaborer un PPAS pour cette zone, 1'auteur de
projet designe etant Monsieur Bredart, fonctionnaire commu-
nal.

Le dossier de base a ete adopte par le Conseil communal en
datedu8mai 199S.

L'enquete publique s'est deroulee du 28 mai au 26 juin 1995.

La premiere concertation (audition du public et determination
des instances a consulter) a eu lieu le 4 juillet 1995.

La deuxieme concertation (avis de la Commission de concer-
tation) a eu lieu le 20 septembre 1995.

- L'ATL est sans nouvelle de ce dossier.

Commune de Schaerbeek:

- Le Comite de Quartier du Carre des Chardons a demande au
College des bourgmestre et echevins d'elaborer un PPAS pour
le territoire delimite par la rue des Pavots, 1'avenue Rogier, la
rue des Chardons et 1'avenue Ernest Cambier.

- Le Conseil communal a, par deliberation du 10 mars 1993,
decide de faire elaborer un PPAS pour cette zone, 1'auteur de
projet designe etant Monsieur P. Jouret.

- Une subsidiation regionale a ete octroyee a la commune pour
ce dossier.

- Le dossier de base a ete adopte par le Conseil communal en
date du 24 avril 1995.

Commune d'Uccle:

- Par lettre du 22 fevrier 1993, les habitants du quartier ont
demande a la commune d'elaborer un PPAS pour la propriete
sise rue H. Van Zuylen, rue de la Fauvette et avenue Vanderaey.

Le Conseil communal a, par deliberation du 22 avril 1993,
decide de faire elaborer un PPAS et de 1'etendre a la zone
delimitee par la rue H. Van Zuylen, la rue C. Chaltin, du
Dieweg, du Chateau d'Eau et la rue de la Fauvette, 1'auteur de
projet designe etant le bureau Agora represente par Monsieur
J.L. Quoistiaux.

Le dossier de base a ete adopte par le Conseil communal en
date du 26 octobre 1995.

L'enquete publique s'est deroulee du 13 novembre au 12 de-
cembre 1995.

La premiere concertation a eu lieu le 24 janvier 1996.

La deuxieme concertation a eu lieu le 4 avril 1996.

La procedure d'elaboration du dossier de base se poursuit.

van een BBP voor het huizenblok dat begrensd is door de A.
Ortsstraat, de Visverkopersstraat, de P. Devauxstraat en het
Beursplein.

De gemeenteraad heeft, bij beraad van 4juli 1994, beslist een
BBP te laten opmaken voor dit gebied. De ontwerper is de
heer Bredart, gemeenteambtenaar.

- Het basisdossier werd op 8 mei 1995 door de gemeenteraad
aangenomen.

Het openbaar onderzoek vond plaats van 28 mei tot 26 juni
1995.

Het eerste overleg (openbare hoorzitting en bepaling van de te
raadplegen instellingen) ging door op 4juli 1995.

Het tweede overleg (advies van de overlegcommissie) vond
plaats op 20 September 1995.

- Het BROH heeft geen nieuws van dit dossier.

Gemeente Schaarbeek

- Het Wijkcomite uit de omgeving van de Distelsstraat heefl aan
het college gevraagd een BBP op te maken voor het gebied dat
begrensd is door de Papaverstraat, de Rogierlaan, de Distels-
straat en de Ernest Cambierlaan.

- De gemeenteraad heeft, bij beraad van 10 maart 1993, beslist
een BBP te laten opmaken voor dit gebied. De ontwerper is de
heer P. Jouret.

- Een gewestelijke betoelaging werd aan de gemeente toegekend
voor dit dossier.

- Het basisdossier werd op 24 april 1995 door de gemeenteraad
aangenomen.

Gemeente Ukkel

- Bij schrijven van 22 februari 1993 hebben de inwoners van de
wijk aan de gemeente gevraagd een BBP op te maken voor de
eigendom dat gelegen is in de H. Van Zuylenstraat, de Gras-
musstraat en de Vanderaeylaan.

- De gemeenteraad heeft, bij beraad van 22 april 1993, beslist
om een BBP te laten opmaken en dit te laten uitbreiden tot het
gebied dat begrensd is door de H. Van Zuylenstraat, de C.
Chaltinstraat, de Dieweg, de Waterkasteelstraat en de Gras-
musstraat. De ontwerper is het bureau AGORA, vertegenwoor-
digd door de heer J.L. Quoistiaux.

- Het basisdossier werd op 26 oktober 1995 door de gemeen-
teraad aangenomen.

Het openbaar onderzoek vond plaats van 13 november tot 12
december 1995.

Het eerste overleg ging door op 24januari 1996.

Het tweede overleg vond plaats op 4 april 1996.

De uitwerkingsprocedure van het basisdossier wordt verderge-
zet.
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Question n° 108 de M. Jean-Pierre Cornelisscn du 25 avril
1996 (Fr.):

Recrudescence tie la mendicite dans Ie metre.

Tout usager regulier de notre metro peut observer la recrudes-
cence de la mendicite sous diverses formes a I'interieur meme des
rames de metro. II n'est pas rare dans un meme convoi, au fil des
stations, de voir se relayer des sans-abri qui demandent une petite
piece ou une cigarette, de vrais faux refugies bosniaques sollicitant
la generosite pour leurs enfants, et des musiciens ou chanteurs
aux talents inegaux. Si les premiers ct les derniers peuvent compter
sur une sympathie plus spontanee, les reactions sont nettement
plus mitigees a 1'egard de cet authentiqUe reseau organise qui uti-
lise des enfants souvent en age de scolarite obligatoire et qui se
montre volontiers agressif lorsque des voyageurs font des com-
mentaires...

La STIB, consciente de certains abus qui risquent de nuire a son
image, aurait, selon la presse, introduit aupres de 1'honorable ministre
des Communications de la Region de Bruxelles un dossier tendant a
interdire la mendicite dans Ie metro,

Monsieur Ie ministre peut-il me confirmer que cette demarche a
ete effectuee?

Est-il exact qu'une concertation doit necessairement avoir lieu
avec ses homologues federal, flan-land et wallon, avant qu'une
quelconque modification dans Ie cadre de la police des transports
ne puisse etre realisee?

Par ailleurs, monsieur Ie ministre ne considere-t-il pas que Ie cas
des musiciens devrait faire 1'objet de modalites distinctes?

Reponse: Monsieur Ie depute Jean-Pierre Comelissen s'inquiete,
dans une recente question parlementaire a mon adresse, de la re-
crudescence de la mendicite dans Ie metro bruxellois.

II demande en premier lieu s'il est exact que la STIB a introduit
par mon canal un dossier tendant a interdire la mendicite dans Ie
metro. La reponse est negative a ce sujet.

II voudrait egalement savoir si ce domaine releve bien du domaine
des competences federates. La reponse est affirmative.

En effet, la loi speciale du 8 aout 1980 de reformes institu-
tionnelles, modifiee par la loi speciale du 8 aout 1988, prevoit en
son article 6, § 4 - 3° que les gouvernements seront associes a
1'elaboration des regles de police generale et de la reglementation
relatives aux communications et aux transports ainsi qu'aux pres-
criptions techniques relatives aux inoyens de communication et
de transport.

Le reglement sur la police des transports de personnes par tram,
pre-metro, metro, autobus et autocar est, de ce fait, une matiere qui
est restee du ressort du legislateur federal.

Enfin, mon interlocuteur demande si le cas des musiciens ne
devrait pas faire 1'objet de modalites distinctes.

La STIB estime que son r61e se borne a verifier s'il n'y a pas
contravention vis-a-vis de la reglementation en vigueur, notamment
en matiere de possession de titre de 'transport valide. Elle estime
que pour ce qui ne rentre pas dans ses competences directes citees
ci-dessus, la question n'est pas de son ressort.

Vraag nr. 108 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 25 april
1996 (Fr.):

Toename van liet bedelen in de metro.

Eike regelmatige gebruiker van de metro kan vaststellen dat er
een toename is van de verschillende vormen van bedelarij in de
metrovoertuigen. Het valt vaak voor dat in eenzelfde metrostel
daklozen om geld of een sigaretje schooien, echte valse Bosnische
vluchtelingen een beroep doen op de vrijgevigheid ten behoeve
van hun kinderen en al dan niet talentvolle muzikanten ofzangers
elkaar opvolgen. De reizigers hebben wel een zekere sympatln'e
voor de daklozen, de muzikanten en de zangers, maar hun reacties
zijn heel wat gemengder ten aanzien van het georganiseerde
netwerk dat vaak schoolplichtige kinderen gebruikt en dat zich
vrij agressief opstelt wanneer de reizigers opmerkingen maken...

De MIVB, die zich ervan bewust is dat sommige misbruiken
haar imago kunnen schaden, zou de minister van vervoer van het
Brussels Hoofdstedelijk Gevvest een dossier hebben voorgelegd
teneinde het bedelen in de metro te verbieden.

Kan de heer minister dat bevestigen?

Is hetjuist dat de minister noodzakelijkerwijs overleg moet plegen
met zijn federale, Vlaamse en Waalse ambtsgenoten alvorens een
of andere wijziging kan worden aangebracht in het vervoers-
reglement?

Is de minister bovendien niet van mening dat er voor de muzi-
kanten een afzonderlijke regeling moet worden getroffen?

Antwoord: Volksvertegenwoordiger Jean-Pierre Cornelissen is,
in een aan mij gerichte recente parlementaire vraag, bezorgd over
de nieuwe toename van de bedelarij in de Brusselse metro.

Vooreerst vraagt hij ofhetjuist is dat de MIVB via mij een dos-
sier heefl ingediend om de bedelarij in de metro te doen verbieden.
Ter zake is het antwoord negatief.

Tevens wenst hij te weten ofdergelijke zaken wel degelijk onder
de federale bevoegdheden vallen. Het antwoord is bevestigend.

De bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming van de
instellingen, gewijzigd door de bijzondere wet van 8 augustus 1988,
bepaalt in artikel 6 § 4 - 3° dat de regeringen betrokken zullen worden
bij het ontwerpen van de regels van de algemene politic en de regle-
mentering op het verkeer en vervoer, alsook van de technische voor-
schriften inzake verkeers- en vervoermiddeien.

Het reglement op de politic van personenvervoer per tram, pre-
metro, metro, autobus en autocar is daardoor een materie die nog
steeds onder de federale wetgever valt.

Tot slot vraagt mijn correspondent of voor het geval van de
muzikanten geen afzonderlijke modaliteiten inoeten gelden.

De MIVB is van oordeel dat haar rol zich beperkt tot liet verifieren
ofer al dan niet overtreding is ten opzichte van de vigerende regle-
mentering, onder meer inzake het bezitten van een gevalideerd
vervoerbewijs. Zij is van oordeel dat de kwestie, voor hetgeen
niet rechtstreeks onder haar voormelde bevoegdheden valt, niet
tot haar bevoegdheid behoort.
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Question n° 109 de M. Stephane de Lobkowicz du 25 avril
1996 (Fn):

Subsides rcglonaiix accordes en 1995 aiix a.s.b.l. Krai et In-
ter-En vironnement.

Les a.s.b.l. Bral (Brusselse Raad voor het Leefmilieu) et Inter-
Environnement ont tendance a se substituer de plus en plus aux elus
issus du suffrage universe! dans des matieres telles que 1'infonnation
sur les enquetes publiques et les commissions de concertation, la
constitution de dossiers sur certains aspects urbanistiques, la par-
ticipation des habitants etdes citoyens, 1'aidejuridique aux locataires,
etc.

Quoique la population bruxelloise ne connaisse que tres peu ces
deux associations, differentes instances regionales font appe! a leurs
services, notamment au sein de toutes sortes d'organes consultatifs
et de conseils de 1'environnement.

Plusieurs ministeres de la Region de Bruxelles-Capitale aident
financierement ces deux a.s.b.l. et des subsides leur sont accordes
pour leurs frais generaux de fonctionnement et de personnel d'une
part et pour i'execution de certains projets de 1'autre, ceci posant
entre autre choses Ie probleme de leur independance face au pouvoir.

Je souhaiterais que Ie ministre me disc h combien s'elevent les
subsides regionaux accordes a chacune de ces a.s.b.l. en 1995:

a) pour leurs frais generaux de fonctionnement et de personnel;

b) pour I'execution de certains projets et/ou missions.

Pour Ie point b), je souhaiterais etre informe des projets/mis-
sions dont il s'agit et de la duree ainsi que du montant correspondant
a chacun d'entre eux.

Repoiisc: Des subsides ont ete octroyes pour ces deux a.s.b.l.
par Ie Gouvernement precedent. Celui-ci s'etait engage a degager
des subsides pour la publication de la revue "Quartier" editee par
Inter-Environnement pour un montant de 971.000 francs et pour la
publication de la revue "Alert" editee par Ie BRAL pour un montant
de 671.000 francs, couvrant Ie premier semestre de 1'annee 1995
par un arrete du 9 mai 1995 pour chacune de ces a.s.b.l..

II etait convenu que Ie meme montant serait alloue pour Ie
deuxieme semestre.

Tant "Quartier" que "Alert" ont continue a parattre et la Region
etait done moralement engagee pour Ie second semestre. Ces deux
parutions reprennent notamment les enquetes publiques en cours
dans les domaines de 1'Urbanisme et de I'Environnement.

Pour Ie second semestre, un montant de 971.000 francs pour
Inter-Environnement et de 671.000 francs pour Ie BRAL ont ete
accordes par Ie Gouvernement en date du 7 decembre 1995, mon-
tants liquides par tranches trimestrielles sur la base de declarations
de creance accompagnees des pieces justificatives.

Ces montants couvrent tant les frais generaux de fonctionnement
et de personnel que les frais relatifs aux publications et a la diffu-
sion de leurs parutions.

Cependant, il a etc decide pour 1996 de defmir des missions
differentes a ces deux associations, a savoir:

Vraag nr. 109 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 25 april
1996 (Fn):

Subsidies die het Gewest in 1995 heeft toegekend aaii lie v.z. w. 's
Bral en Iiiter-Envlronnemcitt.

De v.z.w.'s Bral (Brusselse Raad voor het Leefmilieu) en Inter-
Environnement hebben de neiging meer en meer de plaats in te
nemen van de bij algemeen kiesrecht verkozenen, in aangelegen-
heden zoals de informatie over openbare onderzoeken en de over-
legcommissies, het samenstellen van dossiers over bepaalde
stedebouwkundige aspecten, de inspraak van de inwoners en de
burgers, de rechtsbijstand voor de huurders, enzovoort.

Deze twee verenigingen zijn weliswaar weinig bekend bij de
Brusselse bevolking, maar verschillende instellingen van het Gewest
doen een beroep op hun diensten, onder andere in allerhande raad-
gevende organen en milieuraden.

Verschillende Brusselse ministeries verlenen financiele steun aan
die v.z.w.'s, die bovendien subsidies krijgen voor hun algemene
werkings- en personeelskosten en voor bepaalde projecten, wat het
probleem stelt van hun onafhankelijkheid ten aanzien van de over-
held.

Ik had graagvan de minister vernomen hoeveel subsidies aan elk
van die v.z.w.'s in 1995 zijn toegekend:

a) voor hun algemene workings- en personeelskosten;

b) voor bepaalde projecten en/of taken.

Wat het punt b) betreft, had ik graag geweten over weike projecten
en/of taken het gaat, wat de duur ervan is en wat het toegekende
bedrag is.

Antwoord: De vorige Regering heeft subsidies verleend aan deze
twee v.z.w.'s. Zij had subsidies vrijgemaakt voor de publicatie van
het tijdschrift "Quartier", dat wordt uitgegeven door Inter-Envi-
ronnement, ten belope van 971.000 frank en voor de publicatie van
het tijdschrift "Alert", dat wordt uitgegeven door BRAL, ten belope
van 671.000 frank. Dit bedrag dekte het eerste semester van het
jaar 1995 en werd voor elk van deze twee v.z.w.'s bij besluit van
9 mei 1995 vastgelegd.

Er werd overeengekomen dat hetzelfde bedrag zou worden
toegekend voor het tweede semester.

Zowel "Quartier" als "Alert" bleven verschijnen en het Gewest
werd dus moreel verplicht voor het tweede semester. Deze twee
uitgaven publiceren meer bepaald de openbare onderzoeken die aan
de gang zijn op het gebied van stedebouw en leefmilieu.

Voor het tweede semester werd door de Regering, op 7 december
1995, een bedrag van 971.000 frank toegekend aan Inter-Environ-
nement en 671.000 frank werd toegekend aan BRAL. Deze bedragen
zouden worden uitbetaald om de drie maanden op grond van schuld-
vorderingen vergezeld van bewijsstukken.

De bedragen dekken zowel de algemene workings- en personeels-
kosten als de publicatiekosten en de kosten voor de verspreiding
van hun uitgaven.

Er werd echter voor 1996 besloten de verschillende opdrachten
voor deze twee verenigingen te bepalen, met name:
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1'information des citoyens pour aider a 1'enquete sur !a situa-
tion existante dans Ie cadre de la realisation du PRAS.

la collecte de 1'information sur les enquetes publiques pour les
matieres d'Urbanismeet d'Environnementdestinee a laparution
dans Ie "Vlan" et dans "Deze Week in Brussel".

Les revues "Alert" et "Quartier" ne sont done plus subsidises.

- de informatie aan de burgers als hulp bij het onderzoek over de
bestaande toestand in het kader van de uitvoering van het GBP,

- de informatievergaring over de openbare onderzoeken inzake de
Stedebouw en het Leefmilieu voor de verschijning in "Vlan" en
in "Deze Week in Brussel".

De tijdschriften "Alert" en "Quartier" worden dus niet meer
gesubsidieerd.

Question n° 113 de M. Denis Grimberghs du 20 mai 1995 (Fr.);

Site propre.

On a pu apercevoir une polemique au sujet de la hauteur du
site propre du reamenagement de 1'avenue de la Reine a
Schaerbeek.

J'aimerais que Ie ministre indique quelle a ete la position du
Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale en la matiere. Si
j 'en crois les informations de presse concernant une question parle-
mentaire d'un de nos collegues non encore publiee, il semble que
ministre ait indique qu'il fallait distinguer: "Respect du code de la
route et amenagement urbain".

Le ministre peut-il indiquer si sa volonte en tant que ministre de
Communications est de faire placer une bande blanche interdisant
toute utilisation de 1'espace reservee au tram avenue de la Reine?

Par ailleurs, le ministre peut-il indiquer quelles sont les regles
actuellement en vigueur en matiere de code de la route en cas de
franchissement d'un site propre qui ne serait pas marque d'une ligne
blanche continue?

Le ministre peut-il egalement indiquer quels sont les autres projets
de reamenagement actuellement en cours ou en preparation a la
STIB dans lesquels il est prevu un site protege pour les transports en
comrnun?

Le ministre peut-il indiquer s'il a elabore en la matiere une regle
generale fixant la hauteur des sites propres en accord avec son
collegue charge des aspects non reglementaires du Plan Regional
de Developpement?

Reponse: L'honorable membre s'inquiete des dispositions qui
seront prises Avenue de la Reine en ce qui conceme le respect du
site franchissable pour transports en commun.

Jeluirappelletoutd'abordquel'ARdu ["decembre 1975portant
sur le Reglement General sur la police de circulation routiere ne
comporte actuellement aucune disposition particuliere en ce qui
concerne les sites propres franchissables. Toutefois, en son article
12, il precise que "Tout conducteur doit ceder le passage aux
vehicules sur rails; a cette fin, il doit au besoin s'ecarter de la voie
des que possible" et en son article 20 que "Toute circulation est
interdite sur les voies ferrees etablies en dehors de la chaussee".

La delimitation du site par une ligne blanche continue permet
d'y appliquer 1'article 20.

Vraag nr. 113 van de heer Denis Grimberghs d.d. 20 mei 1996
(Fr.):

Eigen bciait.

Er is een polemiek omtrent de hoogte van de eigen baan bij de
heraanleg van de Koninginnelaan in Schaarbeek.

1k had graag van de minister vernomen welk standpunt de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering ter zake inneemt. Indien ik de
persberichten over een nog niet-gepubliceerde parlementaire vraag
van een van onze collega's mag geloven, zou de minister hebben
medegedeeld dat er een onderscheid dient te worden gemaakt tussen
"het in acht nemen van het verkeersreglement en de stadsinrichting".

Is de minister van vervoer van zins een doorlopende witte streep
te doen aanbrengen om elk gebruikvan de in de Koninginelaan voor
de tram voorbehouden ruimte te verbieden?

Kan de minister anderzijds de huidige verkeersregels mededelen
in geval van overschrijden van een eigen baan die niet door een
doorlopende witte streep zou zijn aangegeven?

Kan de minister tevens mededelen weike andere herinrichtings-
projecten voor een eigen baan voor het openbaar vervoer op dit
ogenblik bij de MIVB aan de gang zijn of worden voorbereid?

Kan de minister mededelen ofhij in overleg met zijn collega die
belast is met de niet-verordenende aspecten van het Gewestelijk
Ontwikkelingsplan, een algemene regel heeft vastgesteld ter bepaling
van de hoogte van de eigen banen?

Antwoord: Het achtbaar lid verontrust zich over de maatregelen
die zullen worden genomen aan de Koninginnelaan inzake de inacht-
neming van de oversteekbare berm voor het openbaar vervoer.

Ik wens er eerst en vooral aan te herinneren dat het KB van 1
deceinber 1975 houdende het Algemeen Reglement op de Verkeers-
politie momeriteel geen enkele specifieke bepaling bevat omtrent de
oversteekbare eigen beddingen. Nochthans wordt er in artikel 12
nader bepaald dat "Eike bestuurder voorrang moet verlenen aan
voertuigen op rails; daarbij moet hij zich, indien nodig, zo snel
mogelijk van de sporen verwijderen" en in artikel 20 dat "Alle
verkeer verboden is op spoorlijnen die zich bevinden buiten de
rijweg".

Door de begrenzing van de bedding door een witte doorlopende
lijn kan artikel 20 toegepast worden.
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La mise en place de cette ligne est subordonnee a 1'accord du
gestionnaire de la voirie. Pour 1'avenue de la Reine, la Ville de
Bruxelles et la commune de Schaerbeek sont competents.

Les autres projets en cours de preparation dans lesquels est prevu
un site protege pour les transports en commun sont:

- bus dans Ie centre-ville (Bruxelles);
- trams avenue Wielemans-Ceuppens (Forest);
- trams et bus avenue du Pare entre la place de Rochefort et

1'avenue Clementine (Forest);
- avenue de la Reine, rue des Palais, rue de la Regence (Trace

Royal) (Schaerbeek et Bruxelles);
- boulevard de ceinture ouest et Quai du Commerce (Bruxelles);
- boulevard du Jubile (Molenbeek);
- AZ VUB bus; (sites locaux) (Jette);
- boulevard de la Cambre (troncon Demot-Etoile) (Bruxelles et

Ixelles);
- avenue Victor Jacobs (Etterbeek).

L'etablissement de regles generales pour des amenagements de
sites propres en voirie pourrait conduire a ne pas tenir compte des
specificites locales ni des besoins propres des riverains et autres
parties prenantes.

Par consequent, je n'ai pas 1'intention de faire edicterdes regles
generales en la matiere.

Het aanbrengen van deze lijn is mogelijk mits het akkoord van
de wegbeheerder. Voor de Koninginnelaan zijn dit de gemeente
Schaarbeek en de Stad Brussel.

De andere projecten die tervoorbereiding liggen en voor deweike
een eigen bedding is voorzien voor het openbaar vervoer, zijn de
volgende;

- de bussen in het stadscentrum (Brussel);
- de trams aan de Wielemans-Ceuppenslaan (Vorst);
- de trams en bussen aan de Parklaan tussen het Rochefortplein

en de Clementinelaan (Vorst);
- de Koniginnelaan, de Paleizenstraat, de Regentschapsstraat

(Koninklijktraject) (Schaarbeek en Brussel);
- Ring West en de Handelskaai (Brussel);
- de Jubelfeestlaan (Molenbeek);
- AZ VUB bus; (plaatselijke beddingen) (Jette);
- de Ter Kamerenlaan (gedeelte Demot-Sterreplein) (Brussel en

Elsene);
- de Victor Jacobslaan (Etterbeek).

De uitwerking van algemene regels voor de aanleg van eigen
beddingen op de weg zou ertoe kunnen leiden dat er geen rekening
wordt gehouden met de lokale specificiteiten noch met de eigen
behoeften van de buurtbewoners en de andere ontvangende partijen.

Bijgevolg ligt het niet in mijn bedoelingen om algemene regels
terzake uit te vaardigen.

Question n° 115 de M. Denis Grimberghs du 20 mai 1996 (Fr.):

Entretien lies escalators.

La STIB a ete confrontee regulierement au probleme de 1'entre-
tien des escalators d'acces aux stations de metro et premetro et aux
pannes regulieres de ce materiel.

Par Ie passe, votre predecesseur a mis a la disposition de la STIB
une dotation particulierepermettant a cette societe d'assurer la main-
tenance de ce materiel, son remplacement Ie cas echeant et une
rapidite d'intervention lorsqu'une panne s'y produisait.

II me revient que la situation s'est recemment a nouveau degradee
sur Ie reseau de la STIB.

Le ministre peut-il indiquer quels sont les montants qui sont
consacres, chaque annee, depuis 1991 a 1'entretienet a la reparation
des escalators du reseau de la STIB?

Le ministre peut-il m'indiquer si cette societe dispose de statistique
sur 1'evolution des pannes de ce materiel?

Rcponse: Monsieur le depute Denis Grimberghs s'interroge sur
1'entretien des escalators du metro bruxellois, son cout et son evo-
lution.

La STIB me communique les montants consacres chaque annee
depuis 1991 a 1'entretien et a la reparation des escalators dans le
cadre d'une dotation particuliere dont fait d'ailleurs mention mon
interlocuteur.

Vraag nr. 115 van de heer Denis Grimberghs d.d. 20 mei 1996
(Fr.):

Onderhoud van de roltrappen.

De MIVB heeft geregeld problemen met het onderhoud van en
de defecten aan de roltrappen in de metro- en premetrostations.

Uw voorganger heeft ten behoeve van de MIVB een bijzondere
dotatie ingeschreven voor het onderhoud en in voorkomend geval
de vervanging van dat materiaal en om een snel optreden mogelijk
te maken in geval van defect.

Ik heb vernomen dat de toestand op het MIVB-net onlangs weer
slechter is geworden.

Kan de minister mededelen hoeveel erjaarlijks sinds 1991 aan
het onderhoud en de herstelling van de roltrappen van het MIVB-
net wordt besteed?

Besctukt de MIVB over statistieken met betrekking tot de evolutie
van de defecten van dat materiaal?

Antwodrd: Volksvertegenwoordiger Denis Grimberghs heeft
vragen over het onderhoud van de roltrappen van de Brusselse metro,
de kostprijs en de evolutie ervan.

De MIVB deelt mij de bedragen mee weike sedert 1991 elk
jaar gewijd worden aan het onderhoud en de herstelling van de
roltrappen, in het kader van een speciale dotatie, die trouwens ter
sprake wordt gebracht door mijn correspondent.
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IIs'agit de:

- 123MBEFen 1991,
- 125MBEFenl992,
- 118MBEFenl993,
- 132MBEFen 1994,
- 143MBEFenl995.

Quant aux statistiques portant sur les pannes de ces escalators, il
est bien evident que la STIB en possede, a divers echelons de
precision, afin de mieux corner ce probleme preoccupant, en
connaitre ses causes et y porter remede.

Une de ces donnees statistiques les plus parlantes est d'ailleurs
publiee regulierement dans Ie rapport annuel de la STIB et, notam-
ment,alapage45 pourl'exercice 1995. II s'agit de 1'evolution des
pannes dites de longue duree, c'est-a-dire des arrets d'escalators
persistant plus de dix jours d'affilee parce que tributaires de
reparations importantes.

On peut deceler dans ce tableau une progressive amelioration
general e entre 1988 et debut 1994. La courbede variation dunombre
de jours d'arret des escalators ne correspond cependant pas par-
faitement avec 1'importance de la dotation allouee, puisqu'aux plus
grands montants prevus en 1994 et 1995 correspond une augmen-
tation des pannes de longue duree definies ci-avant. Lavetuste pro-
gressive de la plupart des escalators en est sans nul doute une des
raisons principales; certains appareils ont plus de 25 ans d'age. Le
rein placement de tout ou partie des equipements de plusieurs d'entre
eux est done du domaine des previsions dont il doit etre tenu compte.

Het betreft:

- 123MBEFin 1991,
- 125MBEFinl992,
- 118MBEFinl993,
- 132MBEFinl994,
- 143MBEFinl995.

Inzake de statistieken betreffende de defecten van die roltrap-
pen, is het duidelijk dat de MIVB die heeft, zeifs op verschillende
echelons qua nauwkeurigheid, zodat dit zorgwekkende probleein
beter omvat kan worden, de oorzaken ervan kunnen achterhaald
worden en er een opiossing voor gevonden kan worden.

Een van de meest sprekende statistische gegevens wordt trouwens
geregeld gepubliceerd in het jaarverslag van de MIVB, en onder
meer op bladzijde 45 voor het dienstjaar 1995. Het betreft de evolutie
van de defecten van lange duur, namelijk de roltrappen die stilstaan
voor een duur van meer dan 10 opeenvolgende dagen, omdat er
aanzienlijke herstellingen moeten uitgevoerd worden.

Uit die tabel kan dan ook een geleidelijke algemene verbetering
opgemaakt worden tussen 1988 en begin 1994. Nochtans is de curve
van het aantal dagen waarop de roltrappen niet werken niet volledig
evenredig met de omvang van de toegekende dotatie, omdat er voor
de hoogste bedragen die voorzien waren voor 1994-1995 een
stijging merkbaar is van de voormelde defecten van lange duur.
De geleidelijke veroudering van de meeste roltrappen is onge-
twij feld een van de voornaamste redenen hiervan; bepaalde toestel-
len zijn immers meer dan 25 jaar oud. De vervanging van heel de
apparatuur of van een deel van de uitrustingen van een aantal van
die roltrappen moet dan ook opgenomen worden in de vooruit-
zichten, waar rekening mee moet gehouden worden.

Question n0 116deM. Denis Grimberghs dii 20 mai 1996 (Fr.):

Travaux lie rcnouvellemcnt lies voies lie la STIB - chaussee
(I'Hclmct.

Depuis plusieurs annees, il est envisage de remplacer les voies
de tram a la chaussee d'Helmet dans la continuite des travaux
entrepris sur le territoire de la Commune d'Evere.

La Commune de Schaerbeek a propose a la STIB d'inclure dans
son dossier le renouvellement complet des revetements de voiries
etant entendu qu'en cas d'accord de la STIB 1'estimation des couts
des travaux a charge de la Commune serait soumise au Conseil
Communal.

Selon mes informations, les travaux projetes par la STIB 1'etaient
pouiTannee 1996.

A cejour, force est de constater qUe ce dossier n'a guere avance
et que la STIB est obligee d'effectuer regulierement des reparations
de fortune qui, pour necessaires qu'elles soient, n'apportent ni de
solution a la qualite de 1'espace public ni de solution definitive a la
stabilite des voies et de la voirie.

Le ministre peut-il indiquer dans quel delai ce programme de
travaux sera realise?

Vraag nr. 116 van de Iieer Denis Grimberghs d.d. 20 mei 1996
(Fr.):

Vernieuwing van dc MIVB-sporen van lie Helmetsesteenweg.

In het kader van de werken in de gemeente Evere wordt er
reeds jaren overwogen om de tramsporen van de Helmetsesteenweg
te vervangen.

De gemeente Schaarbeek heeft de MIVB voorgesteld de volledige
vervanging van het wegdek in haar dossier op te nemen. Bij akkoord
van de MIVB zou de schatting van de kostprijs van de werken die
de gemeente voor haar rekening zou nemen aan de gemeenteraad
worden voorgelegd.

Volgens de inlichtingen waarover ik beschik, waren de werken
van de MIVB gepland voor 1996.

Er dient te worden vastgesteid dat erniet veei vooruitgang in dit
dossier is en dat de MIVB verplicht is geregeld voorlopige herstel-
lingen uit te voeren, die weliswaar noodzakelijk zijn maar die geen
opiossing bieden voor de kwaliteit van de openbare ruiinte en ook
geen definitieve opiossing voor de stabiliteit van de sporen en van
het wegdek.

Kan de minister my mededelen wanneer die werken zullen
worden uitgevoerd?
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Quels sont les montants qui ont deja etc investis pour assurer
les reparations provisoires et s'il est favorable a la realisation de
ce chantier en collaboration avec la commune de Schaerbeek?

Reponse: Monsieur Ie depute Denis Grimberghs voudrait obtenir
des renseignements d'actualite sur les travaux de renouvellement
des voies de tramway dans la chaussee d'Helmet.

Informations prises aupres des services competents de la STIB,
il m'est repondu que lesdits travaux sont programmes pour 1997.

Pour ce qui concerne la prise en charge des revetements de
voiries, les discussions sont en cours entre les services techniques
de la STIB et de la Commune de Schaerbeek.

Enfin, les montants deja investis (une centaine de milliers de BEF)
dans des reparations provisoires de voies ont ete incorpores par la
STIB dans son budget ordinaire.

Kan hij tevens mededelen weike bedragen reeds zijn
gei'nvesteerd voor die voorlopige herstellingen en of hij voorstander
is van de samenwerking met de gemeente Schaarbeek?

Antwoord: Volksvertegenwoordiger Denis Grimberghs wil actuele
inlichtingen over de werken voor de vernieuwing van de tramsporen
op de Helmetsesteenweg

Ik heb inlichtingen ingewonnen bij de bevoegde diensten van
de MIVB en er wordt mij geantwoord dat die werken
geprogrammeerd zijn voor 1997.

Betreffende de tenlasteneming van de werken aan het wegdek,
zijn de discussies aan de gang tussen de technische diensten van de
MIVB en van de Gemeente Schaarbeek.

De in voorlopige spoorherstellingen reeds geihvesteerde bedragen
(zo'n honderdduizend BEF) werden door de MIVB opgenomen in
haar gewone begroting.

Question n° 120 de Mme Marie Nagy dii 13 juin 1996 (Fr.):

Noiivelle carte digitale lies 19 communes briixellolses.

Par voie de presseJ'ai appris que Ie ministre a entame la carto-
graphic precise des 19 communes de la Region afin de permettre
la realisation d'une nouvelle carte digitale (instrument indispen-
sable de gestion globale de 1'amenagement du territoire).

Le ministre justifie cette decision par Ie fait que la carte adminis-
trative Urbis, terminee en 1992, s'avere totalement inadaptee a la
realisation de plans d'urbanisme coherents, a la mise en ceuvre de
chantiers de genie civil, ainsi qu'^ la visualisation des enjeux du
projet de ville du Gouvernement, traduit dans le plan regional de
developpement (PRD) et le futur plan regional d'affectation des sols
(PRAS). Par ailleurs cette nouvelle carte, couplee a une base de
donnees servira, nous dit-ii, a 1'elaboration des PCD et du PRAS.

Des 1997, la cartographic exacte des trottoirs, du cadre bati et
des parcelles cadastrales pourra etre consultee dans les administra-
tions communales et la carte sera entierement fmalisee dans 5 ans.

L'honorable ministre peut-il me dire;

1. Quelle sera la compatibilite entre les deux cartes: la carte admi-
nistrative Urbis avec laquelle travaillentactuellement les pouvoirs
subordonnes et la nouvelle?

2. Comment est repartie exactement la prise en charge financiere
entre la Region, les firmes concessionnaires et les partenaires
prives?

3. Qu'est-ce qui justifie que 1'onconfiel'executionde la nouvelle
carte au Service Communal qui avait realise Urbis?

4. Comment, d'ici fin 1997, vont etre realises les PCD (sur quelle
base cartographique), etant donne qu'Urbis est totalement

Vraagnr. 120 van mevrouw Marie Nagy d.d. 13junil996(Fr.):

De nieuwe digitale kaart van del 9 Brusselse gemeenten.

Ik heb via de pers vemomen dat de minister begonnen is met het
nauwkeurig in kaart brengen van de 19 gemeenten van het Gewest
teneinde een nieuwe digitale kaart op te stellen (onontbeerlijk voor
het algemeen beheer van de ruimtelijke ordening).

Als verantwoording voor zijn beslissing zegt de minister dat de
administratieve kaart Urbis, die in 1992 werd voltooid, volkomen
onbruikbaar blijkt voor het opstellen van samenhangende
stedebouwkundige plannen en voor de uitvoering van burgerlijke
bouwwerken, evenals om een beeld te krijgen van het stadsproject
van de Regering dat in het Gewestelijk Ontwikkelingsplan
(GewOP) en in het toekomstig Gewestelijk Bestemmingsplan
(GBP) is vastgelegd. Bovendien stelt de minister dat die nieuwe
kaart, samen met een gegevensbestand, zai worden gebruikt voor
het opstellen van de Gemeentelijke Ontwikkelingsplannen
(GemOP's) en van het GBP.

De nauwkeurige kaarten van de trottoirs, van de bebouwde zones
en van de kadastrale percelen zullen vanaf 1997 bij de administratieve
diensten van de gemeenten kunnen worden ingezien; de kaart zai
over5jaarvolledig afzijn.

Kan de minister mij zeggen:

1. Hoe die twee, kaarten, te weten de administratieve kaart Urbis
waarvan de ondergeschikte besturen op dit ogenblik gebruik
maken en de nieuwe kaart, verenigbaar zullen zijn ?

2. Hoe het Gewest, de firma's die een vergunning hebben gekregen
en de prive-partners de kosten precies zullen delen ?

3. Waarom de gemeentedienst die de Urbis-kaart heefl opgesteld
ook de nieuwe kaart moet opstellen ?

4. Hoe, tussen nu en eind 1997, de GemOP's zullen worden opge-
steld (op grond van weike kaart) ? Urbis blijkt immers
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inadapte et que la nouvelle carte ne sera que partiellement
realisee a cette date?

RSponsc: La mise en place de la carte topographique de la Region
etait une necessite d'une part pour la mise a disposition des services
de 1'Administration de 1'Amenagement du Territoire et du Logement
d'un support liable, mais aussi pour permettre la representation du
bati dans Ie cadre des utilisations urbanistiques de la carte.

L'opportunite qui s'est presentee, d'une collaboration avec les
societes d'utilite publique pour la realisation de cette carte permet
a la Region, d'ameliorer la carte URBIS actuelle par 1'adjonction
de couches supplementaires a 1'usage de 1'Amenagement du
Territoire dans une premiere phase, de tous les utilisateurs URBIS
par la suite.

I! ne s'agit done pas d'une nouvelle carte, mais de precisions
apportees & la carte actuelle.

Aux questions precises qui ont ete posees.je repondrai:

1. La compatibilite avec Urbis actuelle sera totale puisque les
objets de Urbis 1 seront remplaces ^ la fin du projet par les
objets de Urbis 2.

2. Le montant total de 1'appel d'offres du Service Communal de
Belgique est de 129.215.000 FB. hors TVA.

La part de la Region est de 15.840.000 FB. hors TVA.

Les concessionnaires prennent en charge 71.800.000 FB. hors
TVA et les partenaires prives avec lesquels les negociations
sont en cours prendront 36.375.000 Fr. hors TVA.

3. Le service Communal ayant realise la carte Urbis de base, c'est
lui qui peut le mieux en assurer la compatibilite et la coherence
par rapport aux couches topographiques et aux supplements
apportes a la carte. C'est le Service Communal qui est le parte-
naire technique de la Region pour les developpements infor-
inatiques de la carte et sa mise a jour.

4. Les PCD et le PRAS vont dans une premiere phase etre realises
sur la carte Urbis actuelle qui est en cours de modification afin
d'y representer le bati repris de 1'Institut geographique national.
Cette etape, permettra de representer de facon correcte le bati
et les affectations sans avoir de liens avec les bases de donnees
qui vont etre creees lors de 1'enquete sur la situation existante.
La prise en compte du bati pour la realisation des bases de
donnees permettra de lier les donnees aux objets graphiques
nouveaux qui seront crees et ainsi assurer une parfaite cohe-
rence des nouvelles couches de la carte.

L'ensemble ainsi realise, constituera un outil de gestion dynamique
du territoire a 1'usage des administrations de la Region et des
Communes.

Je vois avec plaisir, que Madame Nagy s'interesse de pres aux
utilisations de la carte Urbis et de la compatibilite avec les appli-
cations en cours puisqu'elle 1'utilise a ma connaissance pour
localiser les electeurs de son parti.

volkomen onbruikbaar en de nieuwe kaart zai tegen die tijd
slechts gedeeltelijk klaar zijn.

Antwooni: Het uitbrengen van een topografische kaart van het
Gewestwas enerzijds noodzakelijk om de diensten van het Bestuur
Ruimtelijke Ordening en Huisvesting een betrouwbaar middel te
verschaffen, maar anderzijds ook om het bebouwd weefsel voor te
stellen in het kader van het stedebouwkundig gebruik van deze
kaart.

De mogelijkhcid deed zich voor en door samen te werken met
de maatschappijen van openbaar nut voor de verwezenlijking van
die kaart kan het Gewest de actuele URBIS-kaart op punt stellen
door er bijkomende lagen aan toe te voegen. Deze zai eerste door
de Ruimtelijke Ordening gebruikt kunnen worden en later door alle
URBIS-gebruikers.

Het is dus geen nieuwe kaart, maar een vemieuwde en aangevulde
versie van de huidige.

Op de vragen die werden gesteld, zou ik het volgende willen
antwoorden:

1. De verenigbaarheid met de huidige Urbis-kaart zai volledig zijn,
omdat de doelstellingen van Urbis 1 op het einde van het project
vervangen zullen worden door de doelstellingen van Urbis 2.

2. Het totaal bedrag van de offerteaanvraag van de Gemeentedienst
van Belgie beloopt 129.215.000 BEF BTW exclusief.

Het aandeel van het Gewest bedraagt 15.840.000 BEF BTW
exclusief.

De concessiehouders nemen 71.800.000 BEF BTW exclusief
voor hun rekening en de prive-partners met deweike de onder-
handelingen aan de gang zijn, nemen 36.375.000 BEF BTW
exclusief voor hun rekening.

3. De Gemeentedienst van Belgie werkte de basiskaart van Urbis
uit en kan dus de verenigbaarheid ervan en de samenhang ten
aanzien van de topografische lagen en van de aanvullingen aan
de kaart verzekeren. De Gemeentedienst van Belgie is de tech-
nische partner van het Gewest voor de informatisering van de
kaart en de bijwerking ervan.

4. De GemOP's en het GBP zullen in een eerste stadium uitgewerkt
worden op de thans wijzigende Urbis-kaart teneinde er het
bebouwd weefsel, afkomstig van het Nationaal Geografisch
Instituut, op aan te brengen. Deze fase zai het mogelijk maken
het bebouwd weefsel en de bestemmingen op een correcte manier
voor te stellen zonder in verbinding te staan met de databanken
die zullen worden aangelegd tydens het onderzoek van de
bestaande toestand. Door het bebouwd weefsel te gebruiken voor
de aanleg van databanken zullen de gegevens worden gekoppeld
aan nieuw te cregren grafische equivalenten en zullen de nieuwe
lagen van de kaart een perfecte samenhang vertonen.

Eens dit alles is verwezenlijkt, zullen het Bestuur van het Gewest
en de Gemeenten beschikken over een dynamisch werkmiddel
voor het beheer van het grondgebied.

Het verheugt me dat mevrouw NAGY een grote interesse toont
voor het gebruik van de Urbiskaart en de verenigbaarheid ervan met
de huidige toepassingen, omdat zij naarrnijn weten de kaart gebruikt
om te zien waar de kiezers van haar party zich concentreren.
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Question n° 121 de M. Dominiek Lootens du 12 juin 1996 (N.):

Connuissance lies langues lies owners travalllant au service
de la surveillance generate de In STIB.

En reponse a ma question n°95. Ie ministre m'a fait savoir que
les ouvriers en question passaient un examen oral de niveau 4.

Je souhaiterais neanmoins recevoir encore quelques informations
complementaires.

Le ministre peut-il me dire si les ouvriers concernes ont passe
cet examen avant leur engagement, comme la legislation linguistique
le prevoit?

Si tel n'est pas le cas pour un certain nombre d'entre eux, de
combien de personnes s'agit-il?

Dans quel delai ces ouvriers auront-ils, dans cette hypothese,
passe 1'examen linguistique qui leurest impose?

Reponse: Les agents du gardiennage dont il est question ici,
doivent reussir 1'examen linguistique de niveau 4 oral pour etre
nommes au cadre "effectif" du personnel.

Sur21 agents, Hontreussi 1'examen linguistique.

La situation est en voie de regularisation pour les agents qui n'ont
pas encore reussi cet examen.

Vraag nr. 121 van de heer Dominiek Lootens d.d. 12 juni 1996
(N.):

Taalkennis van arbeiders bij de Dienst Algemeen Toezlcht van
deMIVB.

In antwoord op mijn vraag nr. 95 laat de minister mij weten dat
de arbeiders waarvan sprake een mondeling examen van niveau 4
afleggen.

Graag had ik bij dit antwoord toch nog enige toelichting
ontvangen.

Kan de minister mij meedelen of de bedoelde arbeiders dit
examen hebben afgelegd voor hun aanwerving, zoals de taalwet-
geving bepaalt?

Indien dit voor een aantal arbeiders niet het geval is, om hoeveel
personen gaat het dan?

Binnen weike termijn zullen deze arbeiders dan wel het vereiste
taalexamen hebben afgelegd?

Antwoord: De agenten van de Bewakingsdienst waarvan hier
sprake, moeten voor het mondelinge taalexamen niveau 4 slagen
om benoemd te worden in het "effectieve" kader van het personeel.

Op de 21 agenten zijn er 14 voor het taalexamen geslaagd.

Voor de andere agenten die nog niet voor dit examen geslaagd
zijn, zai de situatie binnenkort geregeld worden.

Question n° 122 de M. Serge de Patoul du 14 juin 1996 (Fr.):

Publicites siir les tickets de la STIB.

Les tickets de la STIB d'un voyage ont au verso des publicites.

La langue utilisee sur ces publicites est-elle choisie exclusivement
parl'annonceur?

Peut-on connaTtre les differentes langues utilisees et le pour-
centage de tickets utilisant ces langues?

De facon plus generale, y-a-t-il des statistiques sur 1'utilisation
des langues dans les publicites dans les stations de metro, dans et
sur les trams, dans et sur les bus?

Reponse: En reponse a la question ecrite de Monsieur le depute
Serge de Patoul a propos de la publicite sur les tickets de la STIBje
vous informe qu'effectivement, depuis un certain temps, les tickets
d'un voyage de la STIB possedent des publicites a leur verso.

La langue utilisee sur ces publicites est bien entendu choisie
exclusivement par 1'annonceur.

Les differentes langues utilisees sont le francais et le neerlandais.
Quant au pourcentage de tickets utilisant ces langues, il est
equilibre, a savoir 50 % Francais et 50 % Neerlandais.

Vraag nr. 122 van de heer Serge De Patoul d.d. 14 juni 1996
(Fr.):

Reclame op de MIVB-kaarten.

Er staat reclame op de achterkant van de MIVB-kaarten voor
een enkele reis.

Kiest alleen de adverteerder de gebruikte taal?

Weike talen worden gebruikt en op hoeveel percent van de kaar-
ten?

Bestaan er statistieken over het taalgebruik van de reclame in de
metrostations, in en op de trams en in en op de bussen?

Antwoord: Als antwoord op de schriftelijke vraag van volksver-
tegenwoordiger Serge de Patoul in verband met de reclame op de
tickets van de MIVB, verklaar ik dat de eenritkaarten van de MIVB
sedert bepaalde tijd op hun keerzijde daadwerkelijk reclame
dragen.

De voor die reclame gebruikte taal wordt wel te verstaan exclusief
door de aankondiger gekozen.

De verschillende talen die gebruikt worden zijn het Nederlands
en het Frans. Het percentage van de tickets waarop die talen worden
gebruikt, is in evenwicht, namelijk 50 % Nederlands en 50 %
Frans.
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Enfin, la societe n'efTectue aucune statistique sur 1'utilisation
des langues dans les publicites faites dans les stations de metro ou
sur les differents modes de transports (trams, bus).

Tot slot maakt de maatschappij geen enkele statistiek op over
het gebruik van de talen in de reclame die gevoerd wordt in de
metrostations of op en in de verschillende vervoerwijzen (trams,
autobussen).

Question 11° 125 de M. Denis Grimberghs du 24juin 1996 (Fr.):

Octroi de subventions.

Le ministre peut-il m'indiquerpourchacune de ses competences
la liste des organismes beneficiant de subventions a charge du budget
de la Region de Bruxelles-Capitale, le montant de celles-ci pour
1'annee budgetaire 1995 et la base legalejustifiant 1'octroi de sub-
ventions?

Reponsc: Vous trouverez ci-dessous les subventions accordees
aux organismes relatifs d'une part a la division 12 et d'autre part a
la division 16.

Subventions relatives a la Division 12

BRAL 1,6M 29.06.95 Mobiliteitspro-
jecten

Inter-Environne- 4M 16.02.95 Organisation 5e
ment Bruxelles Colloque de depla-
IEB cement

2,2 M 27.06.95 Mission accompa-
gnement

ISELP 0,4 M 03.07.95 Insertion + achat
500 ex.
"Quoi de neuf

Vraag nr. 125 van de lieer Denis Grimberghs d.d. 24 juni 1996
(Fr.):

Toekenning van subsidies.

Kan de minister me, voor zijn bevoegdheidsdomeinen, meedelen
voor weike de instellingen op de begroting 1995 van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest subsidies vastgesteld zijn en me zeggen op
weike wettelijke basis die toekenning berust?

Antwoord: Hieronder staan de toelagen die enerzijds werden
toegekend aan de instellingen in afdeling 12 en anderzijds in afdeling
16.

Toelagen in Afdeling 12

BRAL 1,6M 29.06.95 Mobiliteitsprqjecten

Inter-Environne- 4M 16.02.95 Organisatie 5de
ment Bruxelles Colloquium inzake
IEB verplaatsingen

2,2 M 27.06.95 Opdracht begelei-
ding

ISELP 0,4 M 03.07.95 Massing+aankoop
500 ex.
"Quoi de neuf

Subventions relatives a la Division 16 Toelagen inzake afdeling 16

4.300.000 F
1.360.000 F
1.700.000 F
1.300.000 F

BRAL" Vandendriesschelaan, 11 - ll50Bxl
+ 1

RISO - Antwerpsesteenweg, 295 -1210 Bxl
AREHAB - Rue des Minimes, 54 -1000 Bxl
UNE MAJSON EN PLUS -
Place Saint-Denis, 128 -1190 Bxl 3.000.000 F
HABITAT ET RENOVATION -
Place Henri Conscience, 1-1050 Bxl 1.300.000 F
CAFA - Rue du Fort, 16 -1060 Bxl 1.300.000 F
LA RUE - Rue de la Colonne, 1-1080 Bxl 4.800.000 F
LE CENTRE DE RENOVATION URBAINE -
Rue Otiet, 19 - 1070 0x1 3.500.000 F
LE CENTRE URBAIN-
Place Saint-Gery, 24 -1000 Bxl 5.000.000 F
LA SAMARITAINE - Rue Blaes, 128 -1000 Bxl 1.700.000 F
COMITE GENERAL D'ACTION DES MAROLLES
Rue de la Prevoyance, 56 -.1000 Bxl 3.500.000 F
INTER-ENVIRONNEMENT -
Rue Marcq, 16 - 1000 Bxl 1.900.000 F

.300.000 F

.360.000 F

.700.000 F

.300.000 F

BRAL - Vandendriesschelaan, 11 -1150 Brussel 4
+ 1

1RISO - Antwerpsesteenweg, 295 -1210 Brussel
AREHAB - Miniemenstraat, 54 -1000 Brussel
UNE MAISON EN PLUS -
Sint-Demjsplein, 128 -1190 Brussel 3.000.000 P
HABITAT ET RENOVATION -
Hendrik Conscienceplein, I - 1050 Brussel 1.300.000 F
CAFA - Fortstraat, 16 -1060 Brussel 1.300.000 P
LA RUE - Kolomstraat, 1-1080 Brussel 4.800.000 F
LE CENTRE DE RENOVATION URBAINE -
Otietstraat, 19 -1070 Brussel 3.500.000 F
DESTADSWINKEL-
Sint-Goriksplein, 24 - 1000 Brussel 5.000.000 F
LA SAMARITAINE - Blaesstraat, 128 -1000 Brussel 1.700.000 P
ALGEMEEN ACTIECOMITE VAN DE MAROLLEN
Voorzorgstraat 56 -1000 Brussel 3.500.000 F
INTER-ENVIRONNEMENT -
Marcqstraat, 16 - 1000 Brussel 1.900.000 P
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Ministre de la Fonction publique,
du Commerce exterieur,

de la Recherche scientiHque,
de la Lutte contre 1'Incendie et

de FAide medicale urgente

Question n° 41 de M. Denis Grimberghs du 7 fevrier 1996 (Fr.):

Application tie I'wdomumce (In 15 juillet 1993.

L'ordonnance du 15 juillet 1993 concernant les normes de
qualite et de securite des logeinents meubles a prevu un delai de 3
ans pour laconformite des meubles existants. Des permis devaient
etre demandes a cet effet avant ce delai.

L'ordonnance prevoit egalement la designation par la Region des
agents charges de rechercher et de constater par proces-verbal les
infractions. Ces memes agents devraient proceder aux visites de
controle.

Le ministre peut-il m'indiquer les mesures qui out ete prises pour
permettre 1'application de cette ordonnance?

Combien de permis ont-ils ete octroyes pour de nouveaux
logements?

Combien de demandes de permis ont-elles ete introduites aupres
de 1 'Administration regionale pour des logements meubles existants
ou pour des nouveaux meubles?

Qui est habilite a faire la visie de controle? Y a-t-il une somme
reclamee au requerant pour ce service? Les agents charges du
controle ont-ils et6 designes?

Quelle mesure de rappel le ministre envisage-t-il de prendre pour
signifier aux proprietaires leurs nouvelles obligations decoulant de
1'ordonnance du 15 juillet 1993?

Reponse: En reponse a sa question, j'ai 1'honneur de commu-
niquer a 1'honorable membre ce qui suit:

Ma competence en la matiere se limite a 1'intervention du depar-
tement prevention du Service d'incendie et d'aide medicale urgente
de la Region de Bruxelles-Capitale. Ce departement effectue les
visites de controle demandees.

En 1994, aucun dossier concernant des logements meubles n'a
ete introduit.

En 1995 il y a eu 38 dossiers instruits.

Ces visites sont facturees au tarifen vigueur pour les prestations
de prevention incendie et ont pour but de verifier la conformite des
logements aux prescriptions de 1'arrete du 9 novembre 1993 pris en
execution de 1'ordonnance du 15 juillet 1993.

Aux autres elements de votre question il sera repondu par le
secretaire d'Etat dont ils relevent, Monsieur Eric Tomas.

Minister belast met Openbaar Ambt,
Buitenlandse Handel,

Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en

Dringende Medische Hulp

Vraag nr. 41 van de heer Denis Grimberghs d.d. 7 februari
1996 (Fr.):

Toepassing van de ordonnantie van 15 jiili 1993.

Ingevolge de ordonnantie van 15 juli 1993 betreffende de
kwaliteits- en veiligheidsnormen voor gemeubileerde woningen
moeten de bestaande woningen binnen 3 jaar na de inwerkingtreding
van de ordonnantie aan deze normen voldoen.

De vergunningen dienden voor het verstrijken van deze termijn
te worden aangevraagd. Voorts bepaalt de ordonnantie dat het Gewest
beambten van de gemeenten moet aanwijzen om enerzijds inbreuken
op te sporen en vast te stellen en hierover proces-verbaal op te stellen
en anderzijds controlebezoeken uit te voeren.

Kan de minister mij mededelen weike maatregelen zijn geno-
men met het oog de toepassing van deze ordonnantie?

Hoeveel vergunningen voor nieuwe woningen zijn toegekend?

Hoeveel aanvragen voor bestaande of nieuwe woningen er bij de
administratieve diensten van het Gewest zijn ingediend?

Wie gemachtigd is de controlebezoeken uit te voeren? Of de
aanvrager voor deze dienst een bedrag wordt aangerekend? Ofde
beambten die met de controle belast zijn reeds zijn aangewezen?

Weike maatregel de minister zai nemen om de eigenaars te wijzen
op de nieuwe verplichtingen die uit de ordonnantie van 15 juli 1993
voortvloeien?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag heb ik de eer het geachte
lid het volgende mede te delen:

Mijn bevoegdheid in deze materie is beperkt tot de tussenkomst
van het departement preventie van de Brusselse Hoofdstedelijke
Dienst voor Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp. Dit
departement voert de bezoeken uit die aangevraagd worden.

In 1994 werd geen enkel dossier met betrekking tot gemeubelde
woningen ingediend.

In 1995 werden 38 dossiers onderzocht.

Deze bezoeken worden aangerekend volgens het vigerend tarief
inzake brandpreventiebezoeken en hebben tot doel de confbrmiteit
van de woningen met de voorschriften van het besluit van 9 november
1993 genomen in uitvoering van de ordonnantie, na te gaan.

Wat de overige elementen van uw vraag betreft, zullen ze door
de staatssecretaris, de heer Eric Tomas, die ervoor bevoegd is,
worden beantwoord.
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Question n° 42 de Mine Brigitte Grouwels du 28 fevrier 1996
(N.):

La representation equilibree ties homines et des femmes ail
sein des organes consultatifs bnixellois.

L'ordonniance du 27 avril 1995 vise a encourager une represen-
tation equilibree des homines et des femmes dans tous les organes
qui visent principalement a emettre des avis au niveau regional.

L'ordonnance dispose ainsi que, lors d'une procedure de
presentation pour un mandat vacant au sein d'un organe consultatif,
1'instance chargee de presenter les candidats est tenile de presenter
la candidature d'au moms un homme et une femme (art. 2, § 1").
Lorsqu'il est impossible de satisfaire a la condition mentionnee a
1'article 2, § 1°, il peut y etre deroge moyennant une motivation
speciale inscrite dans Ie document de presentation et visee dans
I'acte de nomination (art. 2, § 2).

Cette problematique n'a rien d'une question gratuite dont la na-
ture serait purement temporaire. La preuve en est donnee par la
quatrieme Conference mondiale des femmes organisee par les Na-
tions unies (Pekin, septembre 1995). Sa plate-forme etablit que les
differents pays se doivent de tendre a une representation equilibree
des homines et des femmes au sein de tous les organes politiques.
La Belgique a accepte ce texte.

Cet evenement et les promesses faites par Ie ministre Jos Chabert
en seance pleniere (10 avril 1995), c.-a-d. que la presence des
femmes dans de nombreuxconseils et organisations sera renforcee,
que Ie gouvernement veillera a 1'application correcte du texte et
n'accordera pas les exceptions a la legere et, enfin, qu'il essaiera de
respecter au mieux la regle un tiers-deux tiers, m'amenent a poser
les questions suivantes:

1. Quelle est la liste des organes consultatifs qui tombent sous
1'application de 1'ordonnance precitee du 27 avril 1995?

2. Actuellement, quelle est la proportion respective des hommes et
des femmes au sein des organes consultatifs vises a la premiere
question pour les fonctions de president(e), de membre effectif
et de membre suppleant?

3. Pour quels organes consultatifs y a-t-il eu lieu d'octroyer, depuis
1'entree en vigueur de 1'ordonnance et en vertu de son article 2, §
ler, un ou plusieurs mandats?

4. Chacune des instances chargees de presenter les candidatures
a-t-elle respecte 1'obligation de presenter pour chaque mandat
les candidatures d'au moins un homme et une femme?

5. Dans combien de cas a-t-on fait appel a la possibility de derogation
prevue a 1'article 2, § 2?

Reponse: En reponse a sa question, je prie 1'honorable membre
de trouver ci-dessous les elements de reponse a sa question.

A. Les organes consultatifs qui entrent dans Ie champ d'application
de 1'ordonnance sont:

1. Le Conseil economique et social de la Region de Bruxelles-
Capitale institue par 1'ordonnance du 8 septembre 1994;

Vraag nr. 42 van mevr. Brigitte Grouwels d.d. 28 februari 1996
(N.):

De evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen in de
Brusselse adviesorganen.

De ordonnantie van 11 april 1995 beoogt de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen te bevorderen in alle organen
die in hoofdzaak tot doel hebben advies te verlenen op het gewestelijk
beleidsniveau.

Zo bepaalt de ordonnantie dat de voordragende instantie, bij een
voordrachtprocedure van een openstaand mandaat in een
adviesorgaan, telkens een man en een vrouw moet voordragen (art.
2, § 1). Hiervan kan slechts worden afgeweken als er onmogelijk
kan worden voldaan aan de voorwaarde van artikel 2, § 1 en als een
uitdrukkelijke motivering hiertoe wordt opgenomen in het
voordrachtdocument en in de benoemingsacte (art. 2, §2).

Deze problematiek is geen uit de lucht gegrepen aandachtspunt
van tijdelijke aard. Daarvan getuige de vierde LTNO-Wereld-
conferentie voor vrouwen (Peking, September 1995) die in haar
platformtekst stelt dat de verschillende landen een evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen dienen na te streven in alle
beleidsorganen. Belgie heeft deze tekst aanvaard.

Naar aanleiding van dit gebeuren en van de beloften die minister
Jos Chabert in de plenaire vergadering (10 april 1995) gemaakt heeft,
namelijk dat de vrouwelijke aanwezigheid in tal van raden en
organisaties zai opgedreven worden, dat de regering zai waken over
de correcte toepassing van de tekst en niet lichtzinnig zai omspringen
uitzonderingen toe te staan en ten slotte dat ze ook de een derde-
twee derde regel zoveel mogelijk zai respecteren, had ik graag een
antwoord gekregen op de volgende vragen:

1. Weike is de lijst van de adviesorganen die onder de toepassing
vallen van de bovenvermelde ordonnantie van 11 april 1995?

2. Weike is de respectieve verhouding op dit ogenblik tussen mannen
en vrouwen in de doorde eerste vraag geviseerde adviesorganen
in functie van voorzit(s)ter, effectieflid en plaatsvervangend lid?

3. Voor weike adviesorganen waren er sinds de inwerkingtreding
van de ordonnantie, volgens artikel 2, § 1 van de ordonnantie,
een ofmeerdere mandaten te begeven?

4. Werd door eike voordragende instantie de verplichting nageleefd
om per mandaat de kandidaturen van minstens een man en een
vrouw voor te dragen?

5. In hoeveel gevallen werd hierbij een beroep gedaan op de
uitzonderingsmogelijkheid van artikel 2, § 2?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag deel ik het geachte lid de
onderstaande gegevens mee.

A. De volgende adviesorganen vallen onder de toepassing van de
ordonnantie:

1. De Economische en Sociale Raad voor het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest opgericht krachtens de ordonnantie van 8 September
1994;
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2. La Commission royale des Monuments et Sites instituee par
1'ordonnance du 4 mars 1993 relative a la conservation du
patrimoine immobilier;

3. La Commission regionale de Developpement instituee par
1 'ordonnance du 29 aout 1991 organique de la planification et de
1'urbanisme;

4. Le Conseil de 1'Environnement pour la Region de Bruxelles-
Capitale institue par FArrete de 1'Executif de la Region de
Bruxelles-Capitale du 15 mars 1990;

5. La Commission regionale consultative d'acces aux documents
administratifs (prevue par 1'ordonnance du 30 mars 1995 sur
la publicite de 1'administration) n'a pas encore ete mise en
place.

B. La proportion hommes-femmes dans ces differents organes
consultatifs est la suivante:

1. Conseil economique et social: 54 membres masculins dont le
vice-president et 6 membres feminins dont la presidente;

2. Commission royale des Monuments et Sites : une presidente et
un vice-president. 5 membres effectifs feminins et 11 membres
effectifs masculins;

3. Commission regionale de developpement: 42 membres effectifs
masculins dont le vice-president et 6 membres effectifs feminins
dont la presidente;

4. Conseil de 1 'Environnement:

- le bureau est compose de 3 hommes et d'une femme

- les membres effectifs : 28 hommes et 3 femmes

- les membres suppleants : 24 hommes et 5 femmes

5. Commission d'acces aux documents administratifs: neant.

C. Les mandats qui ont ete conferes depuis 1'entree en vigueur de
1'ordonnance du 27 avril 1995, soit le 3 juillet 1995 :

1. Conseil economique et social: la nomination des membres cites
au point B (1) est datee du 2 fevrier 1995 et est done anterieure
a 1'entree en vigueur de 1'ordonnance. Les remplacements qui
ont eu lieu repondent aux exigences de 1'ordonnance.

2. Commission royale des Monuments et Sites: aucun mandatn'a
ete reattribue depuis 1'entree en vigueur de 1'ordonnance. Par
centre, deux mandats (occupes anciennement par des hommes)
sont aujourd'hui vacants. Les personnes qui recevront ces
mandats seront designees par le gouvemement regional sur propo-
sition du Conseil regional.

3. Commission regionale de developpement: 3 mandats ont ete
conferes depuis 1'entree en vigueur de 1'ordonnance.

4. Conseil de 1'Environnement: elements de reponse non transmis.

5. Commission d'acces aux documents adroinistratifs : sans objet.

D. En ce qui concerne les instances chargees de presenter les
candidats :

2. De Koninklijke Commissie voor Monumenten en Landschappen
opgericht krachtens de ordonnantie van 4 maart 1993 inzake
net behoud van het onroerende erfgoed;

3. De Gewestelijke Ontwikkelingscommissie opgericht krachtens
de ordonnantie van 29 augustus 1991 houdende organisatie van
de stedebouw en de planning;

4. De Raad voor het Leefmilieu voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest opgericht krachtens het Besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Executieve van 15 maart 1990;

5. De Gewestelijke Commissie voor de toegang tot de bestuurs-
documenten (bedoeld in de ordonnantie van 30 maart 1995
betreffende de openbaarheid van bestuur) werd nog niet opge-
richt.

B. De verhouding tussen het aantal mannen en het aantal vrouwen
in deze adviesorganen is als volgt:

1. Economische en Sociale Raad: 54 mannelijke leden, waaronder
de ondervoorzitter, en 6 vrouwelijke leden, waaronder de
voorzitster;

2. Koninklijke Commissie voor Monumenten en Landschappen :
een voorzitster en een ondervoorzitter; 5 vrouwelijke effectieve
leden en 11 mannelijke effectieve leden;

3. Gewestelijke Ontwikkelingscommissie: 42 mannelijke effectieve
leden, waaronder de ondervoorzitter, en 6 vrouwelijke effectieve
leden, waaronder de voorzitster;

4. De Raad voor het Leefmilieu:

- het bureau is samengesteld uit 3 mannen en een vrouw;

- effectieve leden: 28 mannen en 3 vrouwen;

- plaatsvervangende leden: 24 mannen en 5 vrouwen.

5. Commissie voor de toegang tot de bestuursdocumenten: nihil.

C. Mandaten toegekend sinds de inwerkingtreding van de ordon-
nantie van 27 april 1995 op 3 juli 1995:

1. Economische en Sociale Raad: de benoeming van de leden
vermeld onder punt B (1) geschiedde op 2 februari 1995, zijnde
voor de inwerkingtreding van de ordonnantie. De vervangingen
die hebben plaatsgevonden waren conform de ordonnantie.

2. Koninklijke Commissie voor Monumenten en Landschappen:
geen enkel mandaat werd vernieuwd sinds de inwerkingtreding
van (de ordonnantie. Thans zijn er echter wel twee mandaten
vacant (die voorheen uitgeoefend werden door mannen). De
Hoofdstedelijke Regering zai de personen aanwijzen aan wie
voornoemde mandaten toegekend worden, op de voordracht van
de Hoofdstedelijke Raad.

3. Gewestelijke Ontwikkelingscommissie: sinds de inwerkingtre-
ding van de ordonnantie werden 3 mandaten toegewezen.

4. Raad voor het Leefmilieu: geen antwoord ontvangen.

5. Commissie voor de toegang tot de bestuursdocumenten: niet
van toepassing.

D. Wat betreft de instanties die belast zijn met het voordragen
van de kandidaten:
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1. CESRB : La presentation des candidats s'effectue sur des listes
doubles en vertu de 1'article 3, § 2, alinea 2 de 1'ordonnance du
8 septembre 1994 portant creation du Conseil economique et
social de la Region de Bruxelles-Capitale. Chaque organisation
representative des employeurs et des travailleurs presente ainsi
sa liste au Gouvernement regional qui nomme les membres.

2. Commission royale des Monuments et Sites: Sans objet.

3. CRD; Chacune des instances suivantes - Ie Conseil economique
et social, la Commission royale des Monuments et Sites, Ie
Conseil de 1'Environnement, la Commission consultative pour
1'etude et 1'amelioration des transports publics et 1'Union des
villes et des communes - propose une liste double de candidats
(hommes-femmes). Ces listes sont soumises au Gouvernement
qui nomme des membres de la Commission.

4. CE : les membres effectifs et suppleants sont presentes par les
differents organismes, ministeres, organisations et associations
qui composent Ie Conseil de 1'Environnement. Les membres sont
ensuite nommes par arrete du Gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale.

5. Commission d'acces aux documents administratifs: Sans objet.

E. A-t-on fait appel a la possibility de derogation prevue par 1'articls
2,§2?

L'administration n'a pas connaissance de telles derogations car
elle n'est pas informee de ce qui se deroule sur Ie plan de la procedure
de presentation des candidats au Gouvernement.

L'annexe ne sera pas publiee mais restera disponible au Greffe
pour consultation.

1. Economische en Sociaal Raad: De kandidaten worden voorge-
dragen op dubbele lijsten conform artikel 3 § 2, 2de lid van de
ordonnantie van 8 September 1994 houdende oprichting van de
Economische en Sociale Raad voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest. Eike representatieve organisatie van de werkgevers
en de werknemers dient haar lijst in bij de Hoofdstedelijke
Regering, die de leden benoemt.

2. Koninklijke Commissie voor Monumenten en Landschappen:
niet van toepassing.

3. Gewestelijke Ontwikkelingscommissie: elk van de volgende
instanties dient een dubbele kandidatenlijst in (mannen-vrouwen):
de Economische en Sociale Raad, de Koninklijke Commissie
voor Monumenten en Landschappen, de Raad voor het Lecf-
milieu, de Adviescommissie voor de studie en de verbetering van
het openbaar vervoer en de Vereniging van Steden en Gemeenten.
Deze lijsten worden voorgelegd aan de Hoofdstedelijke Regering,
die de leden van de Commissie benoemt.

4. Raad voor het Leefmilieu: de effectieve en plaatsvervangende
leden worden voorgedragen door de diverse instellingen,
ministeries, organisaties en verenigingen die deel uitmaken van
de Raad voor het Leefmilieu. De leden worden vervolgens
benoemd bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering.

5. Commissie voor detoegang tot de besluursdocumenten: nietvan
toepassing.

E. Werd er gebruik gemaakt van de mogelijkheid tot afwijkingen
bedoeld in artikel 2, § 2?

De administratie heeft geen weet van dergelijke afwijkingen daar
zij niet gemfonneerd wordt inzake het verloop van de procedure
voor het voordragen van de kandidaten aan de Regering.

De bijiage zai niet gepubliceerd worden maar blijfl. voor raad-
pleging ter beschikking, op de GrifRe.

Question n° 45 de M. Stephane de Lobkowicz du 1" mars 1996
(Fr.):

Eitveloppe consacree en 1995 a I'achat de cadeaux.

L'honorable ministre pourrait-il me faire part du montant des
depenses effectuees en 1995 par 1'intermediaire des credits destines
aux depenses de fonctionnement de son cabinet, en vue de
1'acquisition de coupes, souvenirs, colifichets, gravures, cadeaux,
trophees..., destinees a etre remis par lui, ou en son nom, a 1'occa-
sion de diverses manifestations sportives, culturelles...?

Reponse: En reponse a sa question, j'ai 1'honneur de commu-
niquer a 1'honorable membre qu'en 1995 il y a eu une depense de
26.500 F pour les achats de ce genre.

Vraag nr. 45 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 1 maart
1996 (Fr.):

Kredieten van 1995 voorde aankoop van geschenken.

Kan de geachte minister me zeggen welk bedrag van de wer-
kingskosten voor zij n kabinet in 1995 is aangewend voor de aankoop
van bekers, aandenkens, prullaria, etsen, geschenken, trofeeen...
die hijzelf heeft overhandigd of in zijn naam heeft laten overhandigen
op allerhande sport-, culturele manifestaties...?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag heb ik de eer het geaclite
lid mede te delen dat anno 1995 26.500 fr. werd uitgegeven voor
aankopen van dit genre.

Question n° 46 de M. Denis Griniberghs du 5 mars 1996 (Fr.):

Detiichement dans les cabinets ministerlels.

Monsieur Ie ministre peut-il indiquer combien de personnes
sont detachees de chacun des organismes publics dependant de la
Region de Bruxelles-Capitale vers les divers cabinets ministeriels
regionaux?

Vraag nr. 46 van de heer Denis Grimberghs d.d. 5 niiiart 1996
(Fr.):

Detiicherlngen ntiar de inliiisterlele kabinettcn.

Kan de heer minister mededelen hoeveel personen uit elk van de
openbare instellingen die van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
afhangen naar de verschillende ministeriele kabinetten van het
Gewest gedetacheerd zijn ?
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Pour chacune des personnes peut-il indiquer quel est son statut
(contractuel ou statutaire), Ie rang actuel qu'elle occupe dans Ie
cadre de 1'organisme et si son remplacement a ete realise ou est

Kan hij het statuut van eike gedetacheerde mededelen (tijdelijk
of statutair), zijn graad in de instelling, of hij werd vervangen en
ofzijn vervanging overwogen werd?

envisage?

Cette question n'est pas sans importance compte tenu de 1'arrete
du Gouvernement du 28 septeinbre 1995 relatifa la composition
et au fonctionnement des Cabinets ministeriels qui prevoit en son
article 2 que «les membres du personnel des services du ministere
et les organismes pararegionaux de type A et B ainsi que des
societes regionales de droit public pour lesquelles des subven-
tions de fonctionnement sont octroyees par la Region peuvent a la
demande des membres du Gouvernement et des secretaires d'Etat
etre detaches aupres de leur cabinet». Et 1'arrete poursuit: «La
remuneration desdits membres reste a charge du budget de 1'autorite
administrative qui donne 1'autorisation de leur detachement».

Le ministre peut-il m'indiquer si cet arrete est applicable & la
SDRB qui n'est pas soumise a ia tutelle directe du Gouvernement?

Reponsc: En reponse a sa question, j'ai 1'honneur de fournir a
1'honorable membre les renseignements demandes concernant les
Cabinets regionaux. Le tableau represente la repartition du nombre
de detaches parorganisme d'origine avec, pargroupe de fonctions,
une distinction entre les statutaires et les contractuels.

Ces renseignements ont etc foumis par les Cabinets regionaux.

Le remplacement des detaches n'est pas envisage saufpour le
ministere ou les detaches sont remplaces a concurrence de 50 % en
vertu d'une decision recente du Conseil des Ministres. Ces rein-
placements sont uniquement valables pour les personnes detachees
dans des cabinets sur le plan federal, regional ou communautaire.

Les traitements ne sont d'ailleurs pas rembourses et ce!a vaut
tout autant pour la SDRB conformement a un arrete du Gouver-
nement de la Region de Bruxelles-Capitale (28 septembre 1995)
qui est applicable avec effetretroactifdepuisle 24 juin 1995.

Deze vraag is niet onbelangrijk gelet op het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 28 September 1995 tot wijziging van
het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 5 juli 1995
tot vaststelling van de samenstelling en de working van de kabinetten
van de leden van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering en van de
gewestelijke staatssecretarissen. Artikel 2 van dit besluit luidt immers:
"De personeelsleden die behoren tot de diensten van het Ministerie
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, tot paragewestelijke
instellingen van categorie A en B en tot gewestelijke publiekrechtelijke
maatschappijen waarvoor werkingstoelagen toegekend worden door
het Gewest kunncn, op verzoek van de leden van Regering en van de
gewestelijke staatssecretarissen, naar hun kabinet gedetacheerd
worden. De bezoldiging van bedoelde personeelsleden blijft ten laste
van de begroting van de administratieve overheid die de deta-
chering toestaat."

Kan de minister mededelen of dit besluit van toepassing is op de
GOMB, die niet onder rechtstreeks toezicht van de Regering staat?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag heb ik de eer het geachte
lid hiema de gevraagde gegevens met betrekking tot de gewestelijke
kabinetten te verstrekken, De tabel geeft een indeling van het aantal
gedetacheerden naar instelling van oorsprong met een onderscheid
per groep van functies, tussen statutairen en contractuelen.

Deze gegevens werden ingewonnen bij de gewestelijke kabi-
netten.

De vervanging van de gedetacheerden wordt niet overwogen
behoudens wat betreft het ministerie waar de gedetacheerden voor
de helfl worden vervangen en dit ingevolge een recente beslissing
van de Ministerraad. Deze vervangingen gelden alleen voor gedeta-
cheerden die bij federate of andere gewest en gemeenschaps-
kabinetten zijn gedetacheerd.

Overigens worden de weddes niet terugbetaald en dit geldt
evenzeer voor de GOMB, ingevolge een besluit d.d. 28 September
1995 van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, besluit dat met
terugwerkende kracht van toepassing is sinds 24juni 1995.

Question n° 49 de M. Dominiek Lootens du 22 mars 1996 (N.):

Iris-info.

Dans chaque numero du magazine Iris-info, on trouve un "jeu
concours" qui comporte notamment un certain nombre de ques-
tions ayant trait a la culture. II est surprenant de constater que toutes
ces questions portent sur la culture francaise ou anglaise etjamais,
ou fort peu, sur la culture neerlandaise.

Combien de francophones et de neerlandophones y a-t-il dans le
comite de redaction?

Quelles mesures le ministre envisage-t-il de prendre pour
reserver une plus large place aux neerlandophones tant dans ce
jeu concours que dans ce magazine?

Vraag nr. 49 van de heer Dominiek Lootens d.d. 22 niaart 1996
(N.):

Iris-info.

In elk nummer van Iris-info verschijnt een "Wedstrijdspel". Hierin
worden onder meer ook een aantal vragen gesteld uit de culturele
sector. Daarbij is het opvallend dat al deze vragen ofwel uit de
Franse, ofwel uit de Engelse cultuursfeer betrekking hebben, en
zeIdenofnooituitdeNederlandse.

Hoeveel Nederlandstaligen, respectievelijk Franstaligen maken
deel uit van het redactiecomite?

Weike maatregelen overweegt de minister te nemen om zowel
in dit "wedstrijdspel" als in dit tijdschrift de Nederlandstaligen
meer aan bod te laten komen?
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Reponse: Les differentsjeux concours presentes dans Iris Info,
Ie Journal du personnel du Ministere de la Region de Bruxelles-
Capitale ont toujours ete rigoureusement publics dans les deux
langues (francais et neerlandais).

Leur objet portait, a chaque fois sur des themes ou des evene-
ments en rapport direct avec la Region bruxelloise et ils compor-
taient des questions se referant tant a la culture ou aux connaissan-.
ces des francophones que des neerlandophones avec une ouverture
sur Ie monde et les cultures europeennes presentes a Bruxelles.

Le numero 0 presentait "Bruxelles en questions" avec des refe-
rences a la culture bruxelloise (et notamment a des expressions
d'origine flamande).

Le numero 1 presentait un concours sur 1'origineet la symbolique
de 1 'Iris des marais, embleme regional bruxellois.

Le numero 2 presentait unjeu-concours portant sur la decouverte
du patrimoine bruxellois (avec entre autres la presentation du
theatre Royal flamand).

Le numero 3 presentait le Festival du film de Bruxelles, avec
des questions portant sur des films entre autres norvegien, italien,
ce qui parait normal, vu la portee internationale de ce Festival.

Le numero 4 presentait unjeu concours sur la STIB, ce qui ne
nous parait pas presenter de reference culturelle marquee sur le
plan linguistique, ainsi qu'unjeu concours portant sur le Festival du
film fantastique, lui aussi a vocation internationale.

II nous parait done que desjeux concours s'integrentparfaitement
dans un des objectifs d'lris Info qui est d'informer et d'eveiller 1'at-
tention de ses lecteurs sur ce qui se passe dans la Region bruxelloise
ou est organise par la Region de Bruxelles-Capitale. Et ceci dans un
esprit d'ouverture aux autres cultures presentes ou accueillies a
Bruxelles.

Le comite de redaction est compose de francophones et de neer-
landophones, assistes par des correspondants dans les differentes
administrations.

Antwoord: De wedstrijden verschenen in Iris Info, het perso-
neelsblad van het ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, werden steeds systematisch in beide talen (Nederlands
en Frans) gepubliceerd.

Deze wedstrijden hadden steeds betrekking op thema's ofevene-
menten die rechtstreeks verband hielden met het Brussels Gewest
en omvatten vragen over zowe! de Nederlandstalige ais de
Franstalige cultuur en kennis, met een opening naar de wereld en
de Europese cuituren die te Brussel aanwezig zijn.

In het nulnummer ging het om "Brussel in vragen", waarbij ver-
wezen werd naar de Brusselse cultuur (met meer bepaald uitdruk-
kingen van Vlaamse oorsprong).

De wedstrijd in nummer 1 had betrekking op de oorsprong en
symboliek van de moerasiris, het embleem van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De wedstrijd in nummer 2 stand in het teken van de ontdekking
van het Brussels erfgoed (waarbij onder meer de Koninklijke Vlaam-
se Schouwburg aan bod kwam).

De wedstrijd in nummer 3 had als thema het Brussels Filmfestival.
De vragen betroffen onder meer een Noorse en een Italiaanse film,
wat als normaal beschouwd mag worden gezien de internationale
dimensie van dit Festival.

Nummer 4 bevatte een wedstrijd over de MIVB, wat ons in
taalcultureel opzicht een neutraal onderwerp lijkt. In dit nummer
verscheen ook een wedstrijd over het Festival van de Fantastische
Film, dat eveneens van internationale strekking is.

Wij menen bijgevolg dat voornoemde wedstrijden volledig
beantwoorden aan een van de doelstellingen van Iris Info, namelijk
de lezers attent te maken op en informeren over wat er omgaat in
het Brussels Gewest, dit alles met een open ingesteldheid ten opzicht
van andere cuituren die in Brussel aanwezig zijn ofer verwelkomd
worden.

Het redactiecomite bestaat uit Franstaligen enNederlandstaligen
bijgestaan door correspondenten in de diverse besturen.

Question 11° 54 de M. Stephane de Lobkowicz du 16 avril 1996
(Fr.):

Nombre il'agents en «service leger» a ['agglomeration de
Bruxelles.

Comment a evolue ces trois dernieres annees le nombre d'agents
en service leger a 1'agglomeration de Bruxelles?

Combien ont ete a nouveau reconnus aptes a changer et sont par
consequent sortis de la liste?

Combien, plus ages ou victimes d'accident, y sont entres?

Combien sont mis a la disposition de la Region et combien
sont affectes a des taches autres que les charges auxquelles le
medecin les a juges aptes?

Quelles sont ces taches?

Vraag nr. 54 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 16 april
1996 (Fr.):

Auntal ambtenaren met «llchte dienst» by de Brusselse agglo-
meratle.

Hoe is het aantal ambtenaren met lichte dienst bij de Brusselse
agglomeratie dejongste driejaar geevolueerd?

Hoeveel ambtenaren werden opnieuw geschikt bevonden om
hun normaal werk te verrichten en zijn dus van de lijst geschrapt?

Hoeveel zijn er bijgekomen wegens hun leeftijd often gevolge
van een ongeval?

Hoeveel zijn er ter beschikking gesteld van het Gewest en aan
hoeveel werden andere taken opgelegd dan die waarvoor de
geneesheer ze geschikt had bevonden?

Over weike taken gaat het?
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Reponse: En reponse a sa question, je tiens tout d'abord a
preciser a 1'honorable membre que les services de 1'Agglomeration
ont ete supprimes et remplaces au lerjanvier 1992 par 1'Agence
regionale pour la proprete, organisme d'interet public de type A.

Entre 1994 et 1996, Ie nombre d'agents en service leger a
1'Agence regionale pour la Proprete est passe de 111 a 122. 20
agents ont ete a nouveau reconnus aptes a la collecte, 12 autres
agents ont quitte 1'Agence pour la Proprete (licenciement, pen-
sion, deces) et 43 agents plus ages ou victimes d'accident ont ete
reconnus inaptes a la collecte au cours de ces trois demieres annees.

La liste des taches auxquelles ces agents ont ete affectes est la
suivante:

- 1 chauffeur de camionnette
- 1 conducteur de vehicule lourd
- 11 magasiniers
- 3 estafettes
- 8 ouvriers d'usine ou de quai
- 6 cantiniers
- 3 convoyeurs
- 6 nettoyeurs de bulles a verre
- 30 agents charges de 1'entretien des locaux
- 19 balayeurs
- 1 tolier-soudeur
- 5 chauffeurs
- 9 agents administratifs
- 3 telephonistes
- 3 delegues commerciaux
- 3 aides-mecaniciens
- 5 enqueteurs d'abonnement
- 3 brigadiers
- 1 photocopiste
- 1 manoeuvre

Total: 122 agents.

En ce qui concerne Ie ministere de la Region de Bruxelles-
Capitale, 72 agents en service leger y ont ete transferes lors de la
suppression des services de 1'Agglomeration. De ces 72 agents, 36
ont ete transferes a 1'Institut bruxellois pour la Gestion de 1'Envi-
ronnement.

Antwoord: In antwoord op zijn vraag wil ik het geachte lid
vooreerst mededelen dat de diensten van de Agglomeratie op 1
januari 1992 opgeheven werden en vervangen door het Gewestelijk
Agentschap voor Netheid, instelling van openbaar nut van het type
A.

Van 1994 tot 1996 steeg het aantal medewerkers in lichte dienst
bij het Gewestelijk Agentschap voor Netheid van 111 naar 122,
20 personeelsleden werden opnieuw geschikt verklaard voor het
ophalen van huisvuil, 12 andere personeelsleden verlieten het
Gewestelijk Agentschap voor Netheid (ontslag, pensioen, over-
lijden) en 43 oudere personeelsleden of personeelsleden die het
slachtoffer waren van een ongeval werden ongeschikt bevonden
voor de ophaaldienst gedurende de laatste drie jaar.

Deze personeelsleden zijn belast met de volgende opdrachten:

- 1 bestelwagenchauffeur
- 1 vrachtwagenchauffeur
- 11 magazijnbedienden
- 3 estafettes
- 8 kaai- offabrieksarbeiders
- 6 kantinehouders
- 3 begeleiders
- 6 glasbolreinigers
- 30 personeelsleden van het onderhoud van de lokalen
- 19 straatvegers
- 1 plaatslager-lasser
- 5 chauffeurs
- 9 bestuursbeambten
- 3 telefonisten
- 3 comrnerciele afgevaardigden
- 3 hulpmecaniciens
- 5 abonnementsenqueteurs
- 3 ploegbazen
- 1 fotokopist
- 1 ongeschoolde werkman

Totaal: 12 medewerkers.

Naar het ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
werden er meer bepaald 72 personeelsleden in lichte dienst over-
gehevend bij de opheffing van de diensten van de Agglomeratie.
Van die 72 personeelsleden werden er 36 overgeplaatst naar het
Brussels Instituut voor Milieubeheer.

Question n° 58 de M. Walter Vaiidenbossche du 14 mai 1996
(N.):

Contractucis ail service lie la Region de Bruxelles-Capitale.

"La Derniere Heure" du 25 avril 1996 publie Ie tableau suivant:

Ministere (total agents 1.278, total contractuels 592,
pourcentage 46,32%).

Pouvez-vous me communiquer Ie nombre de contractuels neer-
landophones qui ont ete engages?

Vraag nr. 58 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 14 mei
1996 (N.):

Contractuelen in dienst van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

In «La Derniere Heure» van 25 april 1996 wordt volgende tabel
kenbaar gemaakt:

Ministerie (totaal agenten 1.278, totaal contractuelen 592, per-
centage 46.32%).

Kunt u mij mededelen hoeveel Nederlandstalige contractuelen
werden aangeworven?
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Reponse: En reponse a sa question, j'informe 1'honorable mem-
bre que Ie Ministere de la Region de Bruxelles-Capitale totalisait,
au 31 mars 1996, 1.333 agents, dont 921 francophones et 412
neerlandophones.

Sur ses 1.333 agents, 561 etaient statutaires (42,08 %), 576
contractuels (43,21 %) et 196 avaient ete mis a la disposition par
la STIB ou 1'un des organismes d'interet public de la Region de
Bruxelles-Capitale (14,7 %)

En ce qui concerne plus precisement les contractuels neerlando-
phones, leur effectifs'elevait a 138 au 31 mars 1996, soit 23,95 %.

Antwoord: In antwoord op zijn vraag deel ik het geachte lid
mee dat het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
op 31 maart 1996 1.333 personeelsleden telde, waarvan 921
Franstaligen en 412 Nederlandstaligen.

Van deze 1.333 personeelsleden waren er 561 benoemd
(42,08 %), 576 contractueel (43,21 %) en 196 ter beschikking gesteld
door de MIVB ofeen van de instellingen van openbaar nut van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest (14,7 %).

Wat betreft de Nederlandstalige contractuele personeelsleden,
op 31 maart 1996 bedroeg hun aantal 138, zijnde 23,95 %.

Question n° 67 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 14 juin 1996
(Fr.):

Audits interne et externe'en viie de I'etablisseinent du cadre
llngitistiaiie (lit Ministere de la Region bruxelloise.

A deux reprises, les 2 et 10 mai 1996, Ie "Financieel en Ekono-
mische Tijd" a evoque Ie probleme de 1'annulation previsible du
cadre linguistique de la Region bruxelloise. On sait que la loi requiert
que celui-ci tienne compte du volume des affaires traitees respective-
ment en francais et en neerlandais.

Le journal cite ci-dessus affirmait a chaque fois qu'a la demande
de votre Cabinet le Ministere aurait precede a un audit interne et
qu'on attendait pour le 20 mai les resultats d'un audit externe,
qui serviraient ulterieurement a etablir le cadre linguistique.

Monsieur le ministre peut-il communiquer aux deputes bruxellois
les resultats detailles de ces deux audits?

Reponse: J'ai 1'honneurdecommuniqueral'honorable membre
que les radioscopies internes du Ministere de la Region de Bruxelles-
Capitale ont pris fin. Elles devaient preparer 1'audit externe qui -
contrairement aux avis parus dans la presse - a demarre le 3 juin
dernier pour s'achever debut novembre 1996.

J'attire votre attention sur le fait que le controle du volume de
dossiers traites selon le role linguistique n'est pas le but vise par
les radioscopies internes pas plus que par 1'audit externe.

Par centre, ils cherchent a definir objectivement les besoins en
personnel sur un plan qualitatif et quantitatif. Cela permettra au
Gouvernement de decider, en connaissance de cause, du nouveau
cadre du personnel. Cette decision pourra etre communiquee aux
Membres du Conseil des qye connue.

Vraag nr. 67 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 14 juni
1996 (Fr.):

Interne en externe audit voor het vaststellcn van hettaalhadcr
van het ministerie van het Brussels Gewest.

De Financieel Economische Tijd heeft op 2 en 10 mei 1996 bericht
over het probleem van de te verwachten nietigverklaring van het
taalkader van het Brussels Gewest. Het is bekend dat de wet vereist
dat er bij het samenstellen van dit taalkader rekening wordt gehouden
met het aantal zaken die respectievelijk in het Frans en in liet
Nederlands worden behandeld.

In de bovenvermelde krant stond ook dat het ministerie op vraag
van uw kabinet een interne audit zou hebben uitgevoerd en dat de
resultaten van een externe audit tegen 20 mei zouden bekend zijn.
Beide onderzoeken zouden achterafdienen voor het vaststellen van
het taalkader.

Kan de minister de Brusselse Volksvertegenwoordigers de
gedetailleerde resultaten van beide onderzoeken ter kennis brengen?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid mee te delen dat de interne
audits begindigd zijn in het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest. Deze audits dienden als voorbereiding van de externe au-
dit, die - in tegenstelling tot de geciteerde persberichten gestart is
op 3 juni 1996 en tegen begin november 1996 zai beeindigd zijn.

Ik vestig er uw aandacht op dat noch de interne audits noch de
externe audit als opdracht hebben om het volume van de behan-
delde dossiers volgens de taalrol na te gaan.

Zij hebben wel tot doe) om de personeelsbehoeften op een
geobjectiveerde wijze te kwalificeren en te kwantificeren zodat de
Regering met kennis van zaken een beslissing kan nemen m.b.t. de
nieuwe personeelsformatie. Zodra deze beslissing genomen is kan
zij aan de raadsleden meegedeeld worden.

Question n° 68 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 19 juin 1996
fFr.):

Procedures et calendrier des epreuvcs en vue de staturiser les
agents contractuels travaillant dans les administrations
regionales et dans les pararegionaiix bruxellois.

Compte tenu de la decision de proceder a la staturisation des
agents contractuels actifs dans les administrations regionales et dans

Vraag nr. 68 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 19 juni
1996 (Fr.):

Procedures en tljdschema van de examens in het kailer van
een regeling om de tijdelijke personeelsleden van dc gewcstclijkc
administratieve iliensten en van de Brusselse pararegionale
instellingen vast in (lienst te nemen.

Graag vernam ik weike procedures en weik tijdschema zijn
vastgesteld met het oog op de uitvoering van de beslissing om de
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les pararegionaux bruxellois, je souhaiterais connaltre les proce-
dures et Ie calendrier qui ont ete arretes en vue de 1'application de
cette mesure.

Par ailieurs, certaines epreuves ayant trait a la connaissance des
institutions bruxelloises, des syllabus de preparation ont-ils ete
confectionnes? Par qui? Ont-ils ete distribues simultanement ^
tous les candidats? Selon quelles modalites? Monsieur Ie ministre
pourrait-il apporter ces diverses informations?

Repoiise; J'ai I'honneur de communiquer a 1'honorable membre
que les exaiTiens organises actuellement visent les seuls emplois
des niveaux 1, 2+ et 2.

Dans une premiere phase, Ie SPR organise des concours de
recrutement pour tons les grades figurant au cadre du personnel du
Ministere et dont un emploi, au moins, est occupe par un contractuel.

II faut y associer les emplois presentant un profil similaire que
comptent les Organismes d'lnteret Public.

Cctte premiere phase demarre Ie 30juin 1996 en ce qui conceme
Ie niveau 1 et dans Ie courant du mois de septembre ou octobre pour
les niveaux 2+ et 2.

Dans une deuxieme phase seront organises des concours pour
tons les autres emplois n 'existant pas fbrmellement aux cadres pour
lesquels des agents contractuels sont en service et dans la mesure
ou il s'agit de fonctions permanentes. Ces concours prendront place
dans Ie courant du second semestre de 1996.

Dans une troisieme phase seront organises des concours pour
les grades pour lesquels des epreuves specifiques n'ont pas eu lieu
de meme que pour les grades pour lesquels les reserves de
recrutement sont epuisees. Ces concours seront organises suivant
les besoins.

En preparation aux epreuves, la cellule de formation du Ministere
a elabore un syllabus portant sur les institutions bruxelloises dans Ie
cadre d'une formation destinee aux contractuels occupant un emploi
susceptible d'etre transforme en emploi statutaire.

Je vous signale qu'il est loisible a toute personne repondant aux
conditions d'admission de participer a 1 'examen. Le programme de
1'exanien comporte les references indispensables et le Service du
personnel du Ministere met une documentation complementaire a
la disposition de quiconque le demande de maniere a garantir a
chacun un acces normal aux sources de la matiere d'examen.

tijdelijke personeelsleden van de gewestelijke administratieve
diensten en van de Brusselse pararegionale instellingen vast in
dienst te nemen.

Sommige examens hebben betrekking op de kennis van de Brus-
selse instellingen. Zijn er dan ook syllabi opgesteld om die examens
voor te bereiden? Door wie? Zijn ze aan alle kandidaten gelijktijdig
bezorgd? Hoe? Kan de minister me die verschillende inlichtingen
verstrekken?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid mee te delen dat er in de
huidige stand van zaken alleen examens worden georganiseerd voor
betrekkingen van niveau 1,2+ en 2.

In een eerste fase worden door het VWS vergelijkende wervings-
examens georganiseerd voor al de graden die in het Ministerie op de
personeelsformatie bestaan en waarvan minimum een betrekking
bezet is door een contractuele werknemer.

Betrekkingen met vergelijkbare profielen in de Instellingen van
Openbaar Nut worden hieraan gekoppeld.

Deze eerste fase start op 30 juni 1996 voor niveau 1 en in de
loop van September ofoktober voor de niveaus 2+ en 2.

In een tweede fase zullen er examens georganiseerd worden voor
alle andere betrekkingen die niet formeel bestaan op de personeels-
formaties, waarvoor contractuele werknemers in dienst zijn en in
de mate dat het gaat om permanente functies. Deze reeks examens
zullen opgestart worden in het tweede semester van 1996.

In een derde fase zullen er examens georganiseerd worden voor
de graden waarvoor nog geen specifieke proeven werden georgani-
seerd, evenals voor deze graden waarvan de wervingsreserves
uitgeput zijn. Deze examens zullen georganiseerd worden naargelang
de behoeften.

In voorbereiding van de examens werd door de vormingscel van
het Ministerie een syllabus opgesteld m.b.t. de Brusselse Instellingen,
die gebruiktwordtvoorde vorming van de contractuele werknemers
die een betrekking bekleden die statutariseerbaar is.

Ik maak er U op attent dat eike persoon die voldoet aan de
toelatingsvoorwaarden aan het examen kan deelnemen. Hetexamen-
programma vermeldt de nodige referenties en de personeelsdienst
van het Ministerie stelt een bijkomende documentatie ter beschikking
van elkeen die erom vraagt, die moet waarborgen dat iedereen een
nonnale toegang heeft tot de bronnen van de examenstof.

Question 11° 69 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 19 juin 1996
(Fr.):

Proportions {{'agents statutalres et contractuels dans les ser-
vices des differeitts depurtements du Ministere de la Region de
Britxelles.

En marge du delicat probleme de la staturisation des contrac-
tuels employes dans les departements administratifs de la Region
bruxelloise, la presse a public de nombreuses informations dont
certaines sont de nature a nous rendre reellement perplexes. Ainsi,

Vraag nr. 69 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 19 juni
1996 (Fr.):

Verhoiiding tussen het aantal vaste en tijdelijke personeelsleden
van de verschUlende departementen van het nunisterie van het
Brussels Gewest.

De pers heeft ruime aandacht besteed aan het netelige probleem
van de indienstneming, in vast verband, van de tijdelijke perso-
neelsleden van de administratieve diensten van het Brussels
Gewest. Somi-nige van die berichten zijn werkelijk verbijsterend.



1076 Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 20 juillet 1996 (n° 11)
VragenenAntwoorden-BrusselseHoofdstedelijke Raad-20juli 1996 (nr. 11)

il a ete ecrit qu'un service aussi essentiel et permanent que celui
des taxes fonctionnerait avec 80 % de contractuels.

Monsieur Ie ministre pourrait-il communiquer pour chacun des
departements du Ministere de la Region de Bruxelles, en precisant
& chaque fois la repartition linguistique. Ie nombre d'agents
statutaires et Ie nombre de contractuels?

Er werd bij voorbeeld geschreven dat 80 % van de personeelsleden
van de belastingdienst, nochtans een belangrijke en vaste dienst,
tijdelijken zijn.

Kan de minister me voor elk van de departementen van het
ministerie van het Brussels Gewest mededeien hoeveel vaste en tijde-
lijke personeelsleden van eike taalgroep er tewerkgesteld zijn?

Reponse: Je prie 1'honorabie membre de trouver-ci-joint les /InftvoorAHierbijverzoekikhetgeachteliddevolgendegegevens
elements de reponse a sa question, te willen vinden als antwoord op de bovenvermelde vraag.

I. Ministere de la Region de Bruxelles-Capitale
Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Repartition du personnel par niveau et role linguistique (situation au 30/06/96)
Verdeling van de personeelsleden per niveau en taalrol (situatie per 30/06/96)

Niveau Statutaires Contractuels Mis a disposition Total

Niveau Vastbenoemden Contractuele personeelsleden Ter beschik. gest. personeelsl. Totaal

Niveau 1
Niveau 2+
Niveau2
Niveau 3
Niveau 4

Total/Totaal

Fr.

151
18

124
73
84

450

N1.

71
4

72
46
48

241
691

Fr.

117
10

153
66

106

452

N1.

34
3

57
19
26

139
591

Fr.

26
6

57
11
23

123

N1.

17
3

41
7
8

76
199

Fr.

294
34

334
150
213

1.025

N1.

122
10

170
72
82

456
1.481

Services du secretaire general
Diensten van de secretaris-generaal

Niveau

Niveau

Niveau 1
Niveau 2+
Niveau2
Niveau 3
Niveau 4

Total/Totaal

S

Vast

Fr.

35
6

23
14
29

107

tatutaires

.benoemden

N1.

13
1

10
6

20

50
157

Cc

Contractue

Fr.

18
1

22
13
78

132

mtractuels

;le personeelsleden

N1.

3
1
7
6

22

39
171

Mis;

Ter beschik

Fr.

6
5
6
0
1

18

a disposition

-. gest. personeelsl.

N1.

3
1
5
0
3

12
30

Fr.

59
12
51
27

108

257

Total

Totaal

N1.

19
3

22
12
45

101
358

Niveau

Niveau

Niveau 1
Niveau 2+
Niveau2
Niveau 3
Niveau 4

Statutai

Vastbenoe
Fr.

9
0

19
12

1

res

mden
N1.

9
0
6

, 3
2

Admini
Bes

Contrs

Contractuele pi
Fr.

18
0
9
3
0

stration des
tuur plaatsel
ictuels

ersoneelslec
N1.

8
0
4
2
0

pouvoirs locaux
[ijkbesturen

Mis ad

len Ter beschilc. j;
Fr.

0
0
1
0
0

lisposition

yst. personeelsl.
N1.

0
0
0
0
0

To

Tol
Fr.

27
0

29
15

1

tal

:aal
N1.

17
0

10
5
2

Total/Totaal 41 20 30 14 72 34
61 44 106



Niveau

Niveau

Niveau 1
Niveau 2+
Niveau 2
Niveau 3
Niveau 4

Total/Totaal

Administration de 1'equipement et des deplacements
Bestuur uitrusting en vervoer

Niveau

Niveau

Niveau 1
Niveau 2+
Niveau2
Niveau 3
Niveau 4

Total/Totaal

Administration de 1'amenagement du territoire et du logement
Bestuur ruimtelijke ordening en huisvesting

Niveau

Niveau

Niveau 1
Niveau 2+
Niveau 2
Niveau 3
Niveau 4

Total/Totaal

Administration de 1'economie etde 1'emploi
Bestuur economic en werkgelegenheid

Niveau

Niveau

Niveau 1
Niveau 2+
Niveau 2
Niveau 3
Niveau 4

Q^

V;

Fr.

10
4
8
4
1

27

Statutaires

Vastbenoemden

Fr.

42
4

41
25
42

154

Statutaires

Vastbenoemden

Fr.

26
3

11
7
9

56

Statutaires

Vastbenoemden

Fr.

13
1

16
8
1

lestions et Repoi
Vragen en A

Statutaires

istbenoemden

N1.

5
0
8
2
1

16
43

N1.

26
2

37
25
16

106
260

N1.

6
1
5
4
4

20
76

N1.

7
0
1
5
0
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Administration des finances et du budget
Bestuur financien en begroting

Contractuels Mis a disposition

Contractuele personeelsleden Ter beschik. gest. personeelsl.

Fr. N1. Fr. N1.

12 4 2 2
1 1 0 2

38 27 0 2
15 5 0 1
6 1 0 0

72 38 2 7
110 9

Contractuels Mis a disposition

Contractuele personeelsleden Ter beschik. gest. personeelsl.

Fr. N1. Fr. N1.

14 4 18 12
1 0 0 0

18 3 42 32
14 2 9 6
18 2 20 5

65 11 89 55
76 144

Contractuels Mis a disposition

Contractuele personeelsleden Ter beschik. gest. personeelsl.

Fr. N1. Fr. N1.

36 9 0 0
5 1 1 0

27 9 7 2
10 2 2 • 0
2 1 0 0

80 22 10 2
102 12

Contractuels Mis a disposition

Contractuele personeelsleden Ter beschik. gest. personeelsl.

Fr. N1. Fr. N1.

15 6 0 0
2 0 0 0

38 7 1 0
11 2 0 0
2 0 1 0

1)

Total

Totaal'

Fr.

24
5

46
19
7

101
162

Total

Totaal

Fr.

74
5

101
48
80

308
480

Total

Totaal

Fr.

62
9

45
19
11

146
190

Total

Totaal

Fr.

28
3

55
19
4

1077

N1.

11
3

37
8
2

61

N1.

42
2

72
33
23

172

N1.

15
2 •

16
6
5

44

N1.

13
0
8
7
0

Total/Totaal 39 13 68 15 109 28
52 83 137



1078 Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 20 juillet 1996 (n° 11)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20juli 1996 (nr. 11)

Affectations di verses (')
Diverse dienstaanwijzingen (')

Niveau

Niveau

Niveau 1
Niveau 2+
Niveau 2
Niveau 3
Niveau 4

Total/Totaal

S

Vast

Fr.
16
0
6
3
1

26

tatutaires

benoemden

N1.
5
0
5
1
5

16
42

Co

Contractuel

Fr.
4
0
1
0
0

5

ntractuels

Ie personeelsleden

N1.
0
0
0
0
0

0
5

Mis a

Ter beschik,

Fr.
0
0
0
0
1

1

.disposition

. gest. personeelsl.

N1.
0
0
0
0
0

0
1

Fr.
20

0
7
3
2

32

Total

Totaal
N1.

5
0
5
1
5

16
48

(1) Entre autres Ie personnel transfere de la Province de Brabant.
(1) Onder andere de personeelsleden overgeheveld van de Provincie Brabant.

Question n° 70 de M. Denis Grimberghs du 24juin 1996 (Fr.):

Octroi de subventions.

Le ministre peut-il m'indiquer pour chacune de ses competences
la liste des organismes beneficiant de subventions a charge du budget
de la Region de Bruxelles-Capitale, le montant de celles-ci pour
1'annee budgetaire 1995 et la base legalejustifiant 1'octroi de sub-
ventions?

Repoiise: En reponse a sa question, j'ai 1'honneurde faire savoir
a 1'honorable membre que des subsides n'ont ete octroyes que
dans le cadre de ma competence Commerce exterieur.

Dans 1'indication qui suit il n'est nullement question des
dotations aux services sociaux du ministere ou du service incendie.

La liste se limite aux donnees des subsides qui ont et€ octroyes
pendant cette legislature, done entre le 24juin et le 31decembre
1995.

Aussi longtemps que 1'ordonnance du 13 janvier 1994 n'etait
pas d'application des accords separes ont etc conclus avec les
partenaires economiques actifs en commerce exterieur.

Chambre de Commerce et d'lndustrie de Bruxelles

Decision du Gouvernement du 9 mars 1995

Convention du 11 mars 1995 pour toute 1'annee 1995
Montant: 3.200.000 FB.
Sujet: accueil de delegations etrangeres

Union des Entreprises de Bruxelles

Promexport:

Decision du Gouvernement: 9 mars 1995

Convention du 10 mars 1995 pour toute 1'annee 1995.
Montant: 6.000.000 FB.

Vraag nr. 70 van de heer Denis Grimberghs d.d. 24 juni 1996
(Fr.):

Toekenning van subsidies.

Kan de minister me, voor zijn bevoegdheidsdomeinen, meedelen
voor weike de instellingen op de begroting 1995 van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest subsidies vastgesteld zijn en me zeggen op
weike wettelijke basis die toekenning berust?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag, heb ik de eer het geacht
lid mee te delen dat alleen subsidies worden verleend in het kader
van mijn bevoegdheid van Buitenlandse Handel.

In de opgave die hierna volgt is er in geen geval sprake van de
dotaties aan de sociale diensten van het ministerie en de brandweer.

De lijst beperkt zich tot de gegevens over subsidies die in deze
legislatuur werden toegekend, dus in de periode van 24 juni tot 31
december 1995 .

Zolang de ordonnantie Buitenlandse Handel van 13januari 1994
niet van toepassing was werden afzonderlijke overeenkomsten
gesloten met de economische partners aktiefin buitenlandse handel.

Kamer van Handel en Nijverheid van Brussel

Regeringsbeslissing van: 9 maart 1995

Conventie van 11 maart 1995 voor het helejaar 1995.
Bedrag: 3.200.000 BEF
Onderwerp: ontvangstvan buitenlandse delegaties

Vereniging van Ondernemingen te Brussel

Promexport:

Regeringsbeslissing van 9 maart 1995

Conventie van 10 maart 95 voor het hele jaar 1995
Bedrag: 6.000.000 BEF
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Sujet: Promotion de 1'exportation. Information des exportateurs,
organisation de missions a 1'etranger et de reunions d'informa-
tion.

Phare - Legnica:

Decision du Gouvernement: 21 decembre 1995

Convention du 9janvier 1996

Montant: 3.100.000 FB.
Sujet: Subside bruxellois complementaire a un subside europeen

pour realiser 1'organisation d'un service a 1'exportation a Legnica
pour fonctionner comme homologue de Promexport.

Brussels International Trade Mart

Decision du Gouvernement du 9 mars 1995

Convention du 13 mars 1995 pour touteFannee 1995 Montant:
1.750.000 FB.

Sujet: Promotion de 1'exportation bruxelloise aupres de visiteurs
etrangers et lors de manifestations a 1'etranger.

Office Beige du Commerce Exterieur

Decision du Gouvernement du 9 mars 1995

Renouvellement de la convention de 1992 couvrant 1'annee 1995.
Montant: 8.000.000 FB.
Sujet: soutien logistique, actions lors de foires internationales,

missions communes.

Federations professionnelles Nationales

Fonds du commerce exterieur transfere aux regions par la loi
du 16janvier 1989 relative au fmancement des communautes et
des regions modifiee par la loi speciale du 16 juillet 1993.

Decision Ministerielle du 8 fevrier 1995
Montant total: 2.376.371 FB.

Onderwerp : Promotie van de export, Informatie verschaffing
aan de exporteurs, organisatie van zendingen naar het buitenland
en van informatievergaderingen.

Phare - Legnica:

Regeringsbeslissingvan21 december 1995

Conventie van 9januari 1996

Bedrag: 3.100.000 BEF
Onderwerp: Brusselse subsidie aanvullend aan een Europese om

de organisatie van een exportdienst in de regio van Legnica te reali-
seren om als evenknie te fungeren van Promexport.

Brussels International Trade Mart

Regeringsbeslissing van 9 maart 1995

Conventie van 13 maart 1995 voor het helejaar 1995
Bedrag :1.750.000 BEP
Onderwerp: promotie van de Brusselse export bij buitenlandse

bezoekers en op manifestaties in het buitenland.

Belgische Dienst Buitenlandse Handel

Regeringsbeslissing van 9 maart 1995

Hernieuwing van de conventie van 1992 voor het helejaar 1995.
Bedrag: 8.000.000 BEF
Onderwerp: logistieke steun, akties op beurzen in het buitenland,

gemeenschappelijke zendingen.

Nationale Beroepsfederaties

Fonds Buitenlandse Handel overgedragen aan de gewesten
volgens de wet van 16januari 1989 betreffende de financiering van
gemeenschappen en gewesten gewijzigd door de bijzondere wet
van 16juli 1993.

Ministeriele beslissing van 8 februari 1995
Bedrag: 2.376.371 BEF

Question 11° 73 de M. Andre Drouart du 5 juillet 1996 (Fr.):

Subsides aux communes.

Monsieur Ie ministre pourrait-il me foumir, dans Ie domaine de
ses competences, la liste des subsides a destination des communes
ainsi que les montants octroyes par commune et par annee depuis
1992 en precisant les divisions budgetaires et les allocations de base
correspondantes?

Pourrait-il egalement me transmettre des informations sur les
types de projets communaux qui ont ete subsidies?

Quels sont actuellement les criteres de subsidiation?

Reponse: En reponse a sa question j'ai 1'honneur de faire savoir
a 1'honorable membre qu'aucune subside n'a ete accorde a desti-

Vraag nr. 73 van de heer Andre Drouart d.d. 5 juli 1996 (Fr.):

Subsidies aan de gemeeitten.

Zou de minister me, voor zijn bevoegdheidsdomeinen, kunnen
meedelen weike subsidies de gemeenten ontvangen hebben, alsmede
het bedrag dat eike gemeente jaarlijks sedert 1992 gekregen heeft
en me zeggen in weike begrotingsafdelingen en overeenkomstige
basisallocaties deze terugte vinden zijn?

Zou hij me ook kunnen zeggen voor weike soort van gemeentelijke
projecten die subsidies zijn aangewend?

Kan hij me zeggen weike subsidieringscriteria op dit ogenblik
gelden?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag heb ik de eer het geachte
lid mede te delen dat geen toelagen werden toegekend aan de
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nation de communes ni dans ma fonction de ministre de 1'Economie
pendant la legislature precedente ni dans ma fonction actuelle de
Ministre de la Fonction Publique, Commerce Exterieur, Incendie
en Aide Medicale Urgente.

Gemeenten noch in mijn hoedanigheid van minister van Economic
van de Brusselse Hoofdstedlijke Regering tijdens de vorige legis-
latuur, noch in mijn hoedanigheid van Minister van Ambtenaren-
zaken, Buitenlandse Handel, Brandbestrijding en Dringende Me-
dische Hulp tijdens deze legislatuur.

Ministre de 1'Environnement et
de la Politique de 1'Eau, de la Renovation,

de la Conservation de la Nature et
de la Proprefe publique

Question n° 35 de Mme Marie Nagy du 5 octobre 1995 (Fn):

Conclusions du rapport siir les dioxines etablipar Ie ministere
de la Sunte piibliqiie.

A la suite de mes deux precedentes questions concernant les
conclusions du rapport sur les dioxines etabli par Ie ministere de la
Sante publique (question n° 203 du 26 septembre 1991 et question
n° 148 du 24 avril 1992), Ie ministre m'avait repondu qu'il n'etait
pas encore en mesure de me fournir les resultats de cette etude dont
les conclusions devaient a 1'epoque faire 1'objet d'une interpretation
par les experts.

Trois annees se sont ecoulees depuis. Le ministre peut-il me dire
s'il est aujourd'hui en possession de ces resultats?

Si c'est le cas, peut-il me les fournir?

Dans le cas contraire, comment justifie-t-il un tel retard et/ou
manque de communication?

Reponse: L'honorable parlementaire trouvera, ci-dessous, un
tableau synthetique des resultats principaux de P etude menee par le
ministre Federal de la Sante publique.

Suite, entre autres, a notre demande, cette etude realisee par
1'IHE et 1'OfFice national du lait est suivie par les representants
federaux et regionaux concernes.

Pour ce qui concerne 1'interpretation des resultats, celle-ci fait
1'objet d'une reponse du ministre Federal de la Sante publique a
une question ecrite datee du 20 fevrier 1996 (question n° 0099).

Par ailleurs, les mesures a 1'emission de 1'incinerateur regional
de Neder-Over-Heembeek ont ete, quant a elles, largement
diffusees. :

Pour ce qui concerne notre region, je tiens a rappeler que la
fermeture des incinerateurs hospitallers et 1'installation prochaine
d'un equipement complementairc de traitement des fumees a
1'incinerateur regional ont et vont encore ameliorer sensiblement
la situation .

Minister belast met Leefmilieu en
Waterbeleid, Renovatie,

Natuurbehoud en
Openbare Netheid

Vraag nr. 35 van mevr. Marie Nagy d.d. 5 oktober 1995 (Fn):

Beslulten van lief versing over de dioxines dat werd opgcsteld
door het ministerie van Volksgewndheld.

Naar aanleiding van mijn twee vorige vragen betreffende de
besluiten van het rapport over de dioxines dat werd opgesteld door
het ministerie van Volksgezondheid (vraag nr. 203 van 26 September
1991 en vraag nr. 148 van 24 april 1992) heeft de minister geantwoord
dat hij nog niet in staat was mij de resultaten van dit onderzoek te
verschaffen omdat de besluiten op dat ogenblik nog aan deskundigert
moesten worden voorgelegd,

Wij zijn ondertussen driejaarverder. Kan de minister mij zeggen
of hij nu over deze resultaten beschikt?

Zoja,kanhij ze mij laten geworden?

Zo neen, hoe verklaart hij een dergelijke vertraging en een dergelijk
gebrek aan communicatie?

Antwoord: Hiemaast vindt het geachte lid, een synthetische tabel
van de belangrijkste resultaten geleverd door de studie die door
de federale minister van Volksgezondheid is gevoerd.

Ten gevolge van ons verzoek onder andere, worden de aanbe-
langende federale en gewestelijke vertegenwoordigers betrokken bij
deze studie die door het IHE en de Nationale Zuiveldienst is uitge-
voerd.

Over de interpretatie van de resultaten, raadplege men het ant-
woord van de federale minister van Volksgezondheid op een
schriftelijke vraag d.d. 20 februari 1996 (vraag nr. 0099).

Overigens werden de resultaten van de metingen van de emis-
sies van de gewestelijke verbrandingsoven van Neder-Over-Heem-
beek ruim verspreid.

Wat ons gewest betreft, wens ik eraan te herinneren dat de
sluiting van de ziekenhuisverbrandingsovens en de geplande plaat-
sing aan de gewestelijke verbrandingsoven van een bijkomende
rookverwerkingsuitrusting tot een aanzienlijke verbetering van de
toestand hebben geleid en nog zullen leiden.
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Tableau

Teneur en dioxines (sommes de 17 congeneres), exprimee en
pg TEQ/g de graisse du lait, dans Ie lait de ferme au voisinage
d'un incinerateur.

Localite proche de 1990 1991 1992 1993 1994 1995
1'incinerateur

Heist-op-den-Berg 4,9 5,9 2,5
Hoevenen 2,8 3,0
Houthalen 4,4 3,2
Sint-Niklaas 4,4 3,2
Brugge 6,1 2,1
Thumaide 11,0 8,7 5,8
Aiseau 10,9 10,2 16,1
litre 5,5 5,9
Menen 27,3 8,1

12,6
Harelbeke 6,3 5,1
Roeselare 4,2
Eeklo 3,3 3,1
Gent 8,8 5,6
Edegem 7,9 4,7
Liege 2,8 1,5
Grimbergen 6,8
Merksem 3,8
Melsele 19,0 12,6

11,4
Lokeren 6,5
Izegem 7,6 3,4
Knokke-Heist 3,3
Oostende 2,7 4,2
Ronse 3,7

Question 11° 43 de Mme Marie Nagy du 30 octobre 1995 (Fn):

La pollution de la Senile a Drogenbos par Infinite UCB.

Le journal Le Soir a fait etat d'une information concemant la
pollution par le toluene rejete dans la Senne a Drogenbos par la
firmeUCB.

Ce deversement etant reconnu dans le rapport d'activites de 1'UCB,
il s'agit d'un fait avere: «La station d'epuration des eaux est en
fonctionnement depuis 3 ans. Des son demarrage, il a ete constate
que le precede physico-chimique applique etait insuffisant pour
respecter les normes de rejet imposees par les autorites, princi-
palement en ce qui concerne la COD et le toluene».

Bien qu'elle intervienne sur le territoire flamand, cette pollu-
tion a des consequences sur la Senne qui entre a Bruxelles ou
devrait etre prochainement installee une station d'epuration.

L'honorable ministre peut-il me dire s'il a reagi aupres de son
collegue du Gouvernement flamand afin de 1'amener a controler
cette pollution? Si oui, quelle a ete la suite de cette demarche?

Tabel

Gehalte aan dioxines (som van 17 gelijksoortige stoffen),
uitgedrukt in pg TEQ/g melkvet, in melk afkomstig van hoeves in
de omgeving van een verbrandingsoven

PlaatsbijAVI 1990 1991 1992 1993 1994 1995

Heist-op-den-Berg 4,9 5,9 2,5
Hoevenen 2,8 3,0
Houthalen 4,4 3,2
Sint-Niklaas 4,4 3,2
Brugge 6,1 2,1
Thumaide 11,0 8,7 5,8
Aiseau 10,9 10,2 16,1
Ittre 5,5 5,9
Menen 27,3 8,1

12,6
Harelbeke 6,3 5,1
Roeselare 4,2
Eeklo 3,3 3,1
Gent 8,8 5,6
Edegem 7,9 4,7
Liege 2,8 1,5
Grimbergen 6,8
Merksem 3,8
Melsele 19,0 12,6

11,4
Lokeren 6,5
Izegem 7,6 3,4
Knokke-Heist 3,3
Oostende 2,7 4,2
Ronse 3,7

Vraag nr. 43 van mevr. Marie Nagy d.d. 30 oktober 1995 (Fr.):

Vervuiling van de Zenne in Drogenbos door het bedrljf UCB.

In de krant Le Soir staat te lezen dat het bedrijfUCB de Zenne in
Drogenbos vervuilt door er tolueen in te lozen.

Er bestaat geen twijfel over de juistheid van deze feiten want
deze lozing wordt vermeld in het activiteitenverslag van UCB, waarin
te lezen staat: "Het waterzuiveringsstation werd 3 jaar geleden in
gebruik genomen. Van bij het begin is vastgesteld dat de fysisch-
chemische werkwijze het niet zou mogelijk maken de door de
overheid opgelegde lozingsnonnen na te leven, vooral wat betrefl
de COD en tolueen".

Deze vervuiling heeft weliswaarplaats op Vlaams grondgebied,
maar heeft gevolgen voor de Zenne, die Brussel binnenstroomt op
de plaats waar binnenkort een waterzuiveringsstation wordt ge-
bouwd.

Kan de Minister mij zeggen of hij bij zijn collega van de
Vlaamse Regering stappen heeft ondernomen om hem ertoe aan
te zetten deze vervuiling binnen de perken te houden? Zo ja, met
welk resultaat?
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Reponse: Suite a 1'incident intervenu en 1994 a 1'usine UCB
de Drogenbos, j'ai efiectivement interpelle mon collegue, mon-
sieur de Batselier, de la Region flamande a ce propos.

A ce jour, aucune reponse ne m'est parvenue. J'ai done saisi a
nouveau Ie successeur de Monsieur de Batselier sur ce dossier et ne
manquerai pas de faire parvenir les resultats des enquetes
effectuees a 1'honorable parlementaire des qu'ils seront en ma
possession.

Antwoord: Ingevolge het incident dat zich in 1994 in de fabriek
UCB van Drogenbos heeft voorgedaan, heb ik inderdaad mijn
collega, mijnheer de Batselier, van het Vlaamse Gewest
hieromtrent gemterpelleerd.

Tot op heden heb ik geen antwoord ontvangen. Ik heb het dos-
sier dus opnieuw aan de opvolger van de heer de Batselier voorgelegd
en ik zai niet nalaten het geachte parlementslid de resultaten van
de uitgevoerde onderzoeken te doen toekomen, zodra ik hierover
beschik.

Question n° 60 de M. Francois Roelants du Vivier du 7
decembre 1995 (Fr.):

Arrefe du Gouvei'nement relatifa In circulation dans les bols
et fords en general.

J'ai pris connaissance avec satisfaction de la publication de 1'arrete
susdit an Moiutew beige du 24 novembre 1995.

Compte tenu de 1'absence, malgre vos demarches, de coordina-
tion en matiere de circulation dans la Foret de Soignes avec la Region
flamande, il existe des cas ou les chemins sont accessibles en velo
sur Ie territoire de la Region flamande et interdits aux cyclistes en
Region bruxelloise.

Monsieur Ie ministre peut-il des lors me faire savoir s'il a prevu
d'apposer les pictogrammes correspondant aux limites memes de
la Region?

Reponse: Je confirme a 1'honorable membre que la mise en place
de reglements forestiers differents selon les Regions pose actuel-
lement certains problemes de coherence en matiere de circulation
en foret.

II est evident que les principes mis en avant dans 1'ordonnance de
la RBC different quelque peii de ceux des deux autres Regions eu
egard a la specificite de foret peri-urbaine de la Foret de Soignes.

Comme !e sait 1'honorable membre, Ie territoire de cette derniere
chevauche les 3 Regions, ce qui conduit a rencontrer ca et la, au
niveau des zones frontieres, certaines incompatibilites reglementaires
(ex.: interruption de pistes cydables).

Comme Ie souligne 1'honorable membre, les contacts de
concertations interregionales pris a mon initiative lors de 1'elabo-
ration de la nouvelle ordonnance se sont malheureusement reveles
infructueux.

II apparalt cependant que depuis quelques semaines la situa-
tion evolue dans Ie bon sens. En effet, des reunions de concertation
interregionale ont etc remises a 1'ordre du jour notamment a
1'initiative de SAR Ie Prince Laurent dans Ie cadre des activites de
1'Institut Royal pour la Gestion Durable des Ressources Naturelles
et la Promotion des Technologies Propres.

II est malheureusement encore trop tot pour estimer de maniere
valable les resultats de ces concertations.

Vraag nr. 60 van de heer Francois Roelants Du Vivier d.d. 7
december 1995 (Fr.):

Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Reger'mg betreffenile
het verkeer in de bossen.

Ik heb met genoegen kennis genomen van het verschijnen van
het voornoemd besluit in hetBelgisch Staatsbladvan 24 november
1995.

Ondanks de door u gedane stappen is er geen coordinatie met
het Vlaamse Gewest inzake het verkeer in het Zonienwoud :
sommige wegen ervan zijn op Vlaams grondgebied toegankelijk voor
fietsers; op Brussels grondgebied, niet.

Kan de minister mij mededelen ofhij aan de grens van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest de overeenkomstige pictogrammen zai
laten plaatsen?

Antwoord: Ik bevestig het geachte lid dat de toepassing van
bosregelingen die naar gelang van de Gewesten verschillen, heden
overeenstemmingsproblemen inzake bosverkeerveroorzaken.

Het ligt voor de hand dat de in de ordonnantie van het BI-IG
vooraangestelde beginselen enigzins afwijken van de andere twee
Gewesten rekening houdend met de gordelachtige eigenschap van
het Zonienwoud rond de stad.

Zoals het geachte lid het weet, overlapt het grondgebied van het
Zonienwoud de 3 Gewesten, wat aanleiding geefl hier en daar tot
sommige reglementaire onverenigbaarheden op de grensgebieden
(vb.: onderbreking van fietspaden).

Zoals het geachte lid het benadrukt bleken de contacten opge-
nomen bij mijn handeling ten gunste van een intergewestelijk over-
leg jammer genoeg vruchteloos.

Toch blijkt de toestand sedert een paar weken gunstig te vorde-
ren. Inderdaad, intergewestelijke overlegvergaderingen staan weer
op de agenda, onder meer op het initiatiefvan Zijne Koninklijke
Hoogheid, Prins Laurent in het raam van de werkzaamheden van
het Koninklijk Instituut voor Duurzaam Beheer van Natuurlijke
Bronmiddelen en voor de Bevordering van Schone Technologieen.

Jammer genoeg is het nog te vroeg om de uitslag van deze
overlegbijeenkomsten geldig in te schatten.
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Je reste evidemment vigilant a faire evoluer la situation dans
Ie bon sens aussi rapidement que possible et ne manquerai pas de
tenir 1'honorable membre informe des mesures concretes qui seront
prises sur Ie terrain.

Quoi qu'il en soitJe ne trouve certainement pas opportun dans
1'etat actuel des choses de faire apposer des pictogrammes speci-
fiques aux zones frontieres de la foret.

Vanzelfsprekend blijfik waakzaam om de toestand zo spoedig
mogelijk in de goede richting te doen vorderen en zai ik het niet
nalaten het geachte lid op de hoogte te houden van de concrete
maatregelen die terzake zullen worden getroffen.

Hoe dan ook, vind ik het niet geschikt in de huidige stand van
zaken om pictogrammen te laten aanbrengen die eigen zijn aan
grensgebieden van het bos.

Question 11° 72 de M. Stephane de Lobkowicz du 29 decembre
1995 (Fn):

Fermeture eventuelle d'entreprises suite aux injonctions de
1'IBGE.

L'honorable ministre pourrait-il me communiquer la liste des
entreprises qui ont etc fermees suite a un rapport defavorable de
1'IBGE depuis 1989.

Pour chaque entreprise, pourrais-je connaltre la date de ferme-
ture, la raison de la fermeture et Ie nombre d'employes et d'ouvriers
concernes.

La question porte egalement sur d'eventuelles fermetures par-
tielles d'entreprises.

Reponse: En vertu de 1'article 96, 2°, b et c du reglement du
Conseil, les questions qui tendent a obtenir des renseignements
d'ordre statistique et les questions qui constituent des demandes de
documentation sont irrecevables.

De surcroit, je signale a 1'honorable membre que 1'ordonnance
du 30 juillet 1992 relative au permis d'environnement qui confere a
1'Institut bruxellois pour la gestion de 1'environnement un veritable
pouvoir de fermeture d'entreprises ou de refus de continuer d'exploiter
une entreprise, n'est entree en vigueur que Ie I"' decembre 1993.

Neanmoins, pour etre agreable a 1'honorable membre, ie ministre
de 1'Environnenient considerera sa question comrne une demande
d'information entrant dans Ie cadre de 1'ordonnance du 29 aout 1991
sur 1'acces a 1'information relative a 1'environnement dans la Region
de Bruxelles-Capitale. Elle est transmise, a ce titre, a 1'Institut
bruxellois pour la gestion de 1'environnement, etant entendu que les
donnees souhaitees par 1'honorable membre seront recueillies en
fonction des dossiers que 1'Institut bruxeliois pour la gestion de
1'environnement gere depuis 1'entree en vigueur de 1'ordonnance du
30 juillet 1992 relative au permis d'environnement.

Vraag nr. 72 van de heer Stephane De Lobkowicz d.d. 29
december 1995 (Fn):

Evenftiele bedrijfssluitingen als gevolg van de aanmaningen
vanhetBIM.

Kan de geachte minister mij de lijst mededelen van de bedrijven
die sinds 1989 ten gevolge van een ongunstig verslag van het BIM
werden gesloten?

Graag had ik voor elk van deze bedrijven de datum en de reden
van de sluiting vemomen, alsmede hoeveel bedienden en arbeiders
daarbij betrokken waren.

De vraag heeft eveneens betrekking op eventuele gedeeltelijke
sluitingen van bedrijven.

Antwoord: Krachtens artikel 96, 2°, b en c van het reglement
van de Raad, zijn de vragen met het oog op het verkrijgen van statis-
tische gegevens en de aanvragen om documentatie onontvankelijk.

Overigens meld ik het geachte lid dat de ordonnantie van 30
juli 1992 betreffende de milieuvergunning die het Brussels Instituut
voor Milieubeheer de werkelijke bevoegdheid tot sluiting van
ondernemingen of tot weigering van verdere uitbating van een
onderneming, pas van kracht is geworden op 1 december 1993.

Niettemin zai de minister van Leefmiiieu, om het geachte lid
gunstig te stemmen, zijn vraag als een informatieaanvraag be-
schouwen die ressorteert onder de ordonnantie van 29 augustus
1991 op de toegang tot de informatie betreffende het leefmilieu in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Om die reden wordt de aan-
vraag aan het Brussels Instituut voor Milieubeheer doorgegeven,
met dien verstande dat de door het geachte lid gewenste gegevens
zullen worden verzameld afliankelijk van de dossiers die het Brus-
sels Instituut voor Milieubeheer sinds de inwerkingtreding van de
ordonnantie van 30 juli 1992 betreffende de milieuvergunning
beheert.

Question n° 89 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 1" mars 1996
(Fr.):

Proprietaires dans ['obligation d'acquitter lesfactiires d'eau
impayees de lews locataires.

L'ordonnance du 8 septembre 1994 reglementant la fourniture
d'eau alimentaire distribute par reseau en Region bruxelloise a
fait 1'objet de recours du Syndicat national des proprietaires ainsi
que de particuliers qui ont demande 1'annulation de 1'article 3.

Vraag nr. 89 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 1 maart
1996 (Fr.):

Eigenaars die verplicht zijn de onbetaulde water facturen van
hun liuiirders te betalen.

Het Algemeen Eigenaarssyndicaat en een aantal particulieren
hebben beroep ingesteld tegen en de nietigverklaring gevorderd
van artikel 3 van de ordonnantie van 8 September 1994 tot regeling
van de drinkwatervoorziening via het waterleidingnet in het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest.
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Dans son arret du 8 fevrier 1996, la Cour d'arbitrage a rejete
ces recours qui tendaient a contester Ie fait que 1'abonne (Ie titulaire
d'un droit de propriete, d'usufruit, d'usage, d'utilisation, de super-
ficie, d'emphytheose sur 1'immeuble) restait solidairement et
indivisiblement tenu envers: Ie distributeur du paiement des som-
mes impayees par 1'usager (dans ce cas, Ie locataire).

Monsieur Ie ministre pourrait-il me dire si 1'IBDE possede des
statistiques fiables quant au nombre de proprietaires qui se seraient
retrouves dans cette situation assez desagreable, a savoir de payer
en lieu et place du locataire? Dans 1'affirmative, serait-il possible de
connaTtre Ie nombre de ces cas dans chacune des 19 communes
bruxelloises?

Repmise: L'lBDE possede efFectivement des statistiques quant
au nombre de proprietaires qui se trouventdans 1'obligation d'acquit-
ter les factures d'eau impayees de leurs locataires.

11 apparaTt d'apres ces statistiques que ce nombre ne varie guere
d'une annee a 1'autre.

A titre d'information, Ie nombre total de paiements effectues par
des proprietaires en lieu et place de leurs locataires s'est eleve a
1.492 en 1995.

L'honorable membre trouvera la ventilation de ce chiffre par
commune dans Ie tableau ci-dessous.

Communes Nombre de paiements
effectuees par des

proprietaires en lieu et
place de leurs locataires

Anderlecht 139
Auderghem 22
Berchem-Ste-Agathe 19
Bruxelles 269
Etterbeek 1 56
Evere 22
Forest 66
Ganshoren 28
Ixelles 143
Jette 55
Koekelberg 31
Molenbeek-St-Jean 133
St-Gilles 99
St-Josse-ten-Noode 64
Schaerbeek 487
Uccle 93
Woluwe-St-Lambert 31
Woluwe-St-Pierre 17
Watennael-Boitsfort , 18

TOTAL 1.492

Question n° 105 de M. Philippe Debry du 16 avril 1996 (Fr.):

Octroi de primes a la renovation clans Ie quartier de la Gare
(III Midi.

Lors de la Commission de concertation portant sur Ie plan
d'expropriation visant a mettre en oeuvre Ie PPAS «Fonsny I» a

In die beroepen, die het Arbitragehofin zijn arrest van 8 februari
1996 heeft verworpen, betwistten zij het feit dat de aangeslotene
(houder van een eigendomsrecht, van een recht van vruchtgebruik,
van een recht van gebruik, van een recht van opstal of van een
recht van erfpacht op het gebouw) er hoofdelijk en ondeelbaar toe
gehouden blijft aan de verdeler de onbetaalde bedragen van de
gebruiker (in dit geval de huurder) te betalen.

Kan de heer minister mij mededelen ofde BIWD overbetrouw-
bare statistieken beschikt over het aantal eigenaars die rechtens de
huurder hebben moeten betalen, wat heel onaangenaam is? Hoe-
veel dergelijke gevallen hebben zich in elk van de 19 gemeenten
voorgedaan?

Antwoord: Inderdaad, de BIWD beschikt over statistieken betref-
fende het aantal eigenaars die verplicht worden de onbetaalde water-
facturen van nun huurders te vereffenen.

Deze statistieken tonen aan dat dit aantal nauwelijks vanjaar tot
jaarverandert.

Ter informatie: in 1995 werden in totaal 1.492 betalingen geteld
die door de eigenaars in de plaats van nun huurders werden uitge-
voerd.

Uit de tabel hiema zai het geachte lid kunnen afleiden hoe dit
cijfer over de verschillende gemeenten wordt opgesplitst.

Gemeenten Aantal betalingen uitgevoerd
door eigenaar

in de plaats van hun huurders

Anderlecht 139
Oudergem 22
St-Agatha-Berchem 19
Brussel 269
Etterbeek 56
Evere 22
Vorst 66
Ganshoren 28
Elsene 143
Jette 55
Koekelberg 31
St.-Jans-Molenbeek 133
St-Gillis 99
St.-Joost-ten-Noode 64
Schaarbeek 487
Ukkel 93
St-Lambrechts-Woluwe 31
St-Pieters-Woluwe 17
Watermaal-Bosvoorde 18

TOTAAL 1.492

Vraag nr. 105 van de heer Philippe Debry d.d. 16 april 1996
(Fr.):

Toekennen van premies voor renovatle in de w'ljk rond liet
Ziiidstatlon.

In de overlegcommissie over het onteigeningsplan dat ertoe
strekt het BBP «Fonsny I» in Sint-Gillis uit te voeren, hebben
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Saint-Gilles, plusieurs personnes ne sont etonnees de trouver leur
bien sur Ie plan d'expropriation alors qu'elles avaient recemment
obtenu de la Region bruxelloise une prime a la renovation.

Ce plan d'expropriation concerne en fait cinq Hots compris entre
les rues Fonsny, de Merode, de Russie et Joseph Claes.

Le ministre peut-il me dire combien de primes ont etc ainsi
octroyees dans ce perimetre depuis 1989; peut-il egalement me
communiquer le montant total de ces primes?

Le ministre trouve-t-il normal que la region exproprie ainsi des
immeubles auxquels elle a octroye il y a seulement quelques annees
des primes a la renovation?

Reponse: En reponse a sa question susmentionnee.j'ai 1'honneur
de communiquer a 1'honorable membre ce qui suit:

1. Les ilots vises comprennent:

- la rue d'Angleterre: du 1 au 23 compris, soit 12 immeubles;

- la rue de Merode du 23 au 115, soit 43 immeubles;

- 1'avenue Fonsny: du 12 au 63, soit 44 immeubles;

- la rue de Hollande: du 1 au 26, soit 25 immeubles;

- la rue Joseph Claes: du 2 au 24, soit 7 immeubles;

- la rue de Norvege : du 1 au 26, soit 21 immeubles;

- la rue de Russie: du 1 au 17, soit 9 immeubles;

- la rue de Suede: du 1 au 21, soit 15 immeubles.

Soit 176 immeubles au total.

2. Dans ces parties de rues le service logement a paye entre 1989
et 1996 les primes suivantes :

- renovation: 8 dossiers: 897.760 FB

- confbrt: 1 dossier: 62.100 FB

- ravalement de facade: 4 dossiers: 220.313 FB

Au total, c'est done un montant de 1.180.170,- FB qui fut investi
dans ce perimetre entre 1989 et 1996, dont la part principale est
anterieure au projet de plan d'expropriation.

3. Le projet de plan d'expropriation qui couvre la presque totalite
des 5 Ilots sera prochainement presente a 1'approbation du
Gouvernement. L'approbation de ce plan n'implique pas neces-
sairement 1'expropriation et la demolition de tous les immeu-
bles. En effet, 1'operation de renovation, confiee par 1'ordon-
nance du 30 mars 95 a la societe Bruxelles-Midi, peut prendre
en compte le maintien et la renovation de certains immeubles.
Le contrat de gestion relatif a cette operation est actuellement
en cours. Le Gouvernement en sera saisi en temps opportun.

verschillende personen die onlangs van het Gewest een premie
voor renovatie hebben gekregen met verbazing vastgesteld dat hun
goed opgenomen is in het onteigeningsplan.

Dit onteigeningsplan heeft betrekking op vijf huizenblokken
omgeven door de Fonsnylaan, de Merodestraat, de Ruslandstraat
en de Joseph Claesstraat.

Kan de minister mij mededelen hoeveel premies in die zone
sinds 1989 zijn toegekend en wat het totale bedrag ervan is?

Vindt de minister het normaal dat het Gewest premies toekent
voor de renovatie van gebouwen en die enkelejaren later onteigent?

Antwoord: In antwoord op zijn voornoemde vraag heb ik de eer
het geachte lid het volgende mede te delen:

1. De betrokken blokken omvatten:

- de Engelandstraat de huisnummers van 1 tot en met 23, hetzij
12 gebouwen;

- de Merodestraat: van 23 tot 115, hetzij 43 gebouwen;

- de Fonsnylaan: van 12 tot 63, hetzij 44 gebouwen;

- de Hollandstraat: van 1 tot 26, hetzij 25 gebouwen;

- de Joseph Claesstraat: van 2 tot 24, hetzij 7 gebouwen;

- de Noorwegenstraat: van 1 tot 17, hetzij 21 gebouwen;

- de Ruslandstraat: van 1 tot 17, hetzij 9 gebouwen;

- de Zwedenstraat: van 1 tot 21, hetzij 15 gebouwen.

Hetzij in totaal 76 gebouwen.

2. In deze straatdelen heeft de Dienst huisvesting tussen 1989 en
1996 volgende premies betaald:

- renovatie : 8 dossiers : 897.760,- BF

- comfort: 1 dossier: 62.100,- BF

- gevelreiniging: 4 dossiers: 220.313,- BF.

In totaal werd dus in de periode 1989-1996, 1.180.173,- BF
gemvesteerd waarvan het grootste deel dateert van v66r er
sprake was van een vastgoed-operatie op deze huizenblokken.

3. Het ontwerp van onteigeningsplan dat bijna het geheel van de 5
huizenblokken bestrijkt, zai binnenkort aan de Regering ter
goedkeuring worden voorgelegd. De goedkeuring van dit plan
houdt niet noodzakelijk de onteigening en afbraak van alle
gebouwen in. De renovatie-operatie, die door de ordonnantie
van 30 maart 1995 aan de maatschappij Brussel-Zuid werd
toevertrouwd, kan immers het behoud en de renovatie van
zekere gebouwen inhouden. Het beheerskontrakt betreffende
deze operatie wordt momenteel opgemaakt. De Regering zai
er zich te gelegenertijd mee belasten.
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Question n0 124 de M. Denis Grimberghs du 22 mai 1996 (Fr.):

Prime pour Ie ravalement des facades en application lie
I'arretc de I'executif f l u 13 septembre 1990.

L'arrete de 1'Executifde la Region de Bruxelles-Capitale du
13 septembre 1990 organise un regime de prime relatif au
ravalement des facades. Cette prime est octroyee pour Ie ravalement
total de la facade a front de la voirie publique, c'est-a-dire les
facades situees directemertt sur la ligne de separation entre Ie
trottoir et la parcelle batie.

Pour les immeubles avec unjardinet de facade, il n'existe done
pas de subvention.

Si 1'origine de cette disposition visait & eviter les contestations
relatives aux immeubles disposant de plusieurs facades visibles de
la voirie publique, il semble que pareille disposition soit relativement
injuste pour nombre d'habitants qui disposent d'une habitation qui
est situee en retrait de la voie publique tout en etant des immeubles
contigus (immeubles dits de fa9ade).

Par ailleurs, plusieurs reglementations urbanistiques viennent
aujourd'hui imposer aux proprietaires d'immeubles disposant d'un
jardinet a 1'avant de leur habitation de maintenir celui-ci en etat et
notamment de ne pas transformer celui-ci en parking.

Le ministre peut-il m'indiquer Ie nombre de dossiers que
1'Administration est appelee a refuser chaque annee en vertu de la
disposition precitee et, le cas echeant s'il a 1'intention de corriger la
legislation pour rencontrer le probleme evoque dans cette question?

Reponse: En reponse a sa question susmentionnee.j'ai 1'honneur
de communiquer a 1'honorable membre ce qui suit:

"Le Service logement ne tient pas de statistiques relatives a la
nature du refus d'un dossier de demande de prime.

Tout au plusJe peux avancer un chiffre estime de cinq refus par
an pour des demandes relatives a des facades qui ne sont pas situees
a front de voirie.

Cette annee, le service n'a, a cejour, notifie qu'un seui refus de
ce type.

Une reflexion sur la disposition cbncernee, prise par 1'arrete de
1'Executifde la Region de Bruxelles-Capitale du 13 septembre 1990,
sera menee dans le cadre de la reforme du systeme de prime pour
le ravalement des facades, qui aura lieu d'ici la fin de 1'annee 1996".

Vraag nr. 124 van de heer Denis Grimberghs d.d. 22 mei 1996
(Fr.):

Toepassing van het besluit van lie Briisselse Hoofdstedelijke
Execiitieve van 13 September 1990 bctreffende lie toekeniiing
van premies voor gevelreiniging.

Ingevolge het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Executieve van 13 September 1990 wordt een premie toegekend
voor de reiniging van gevels. Die premie wordt toegekend voor
het reinigen van gevels die aan de openbare weg gelegen zijn, dit
wil zeggen voor gevels die zich op de scheidingslijn tussen het
trottoir en het hebouwde perceel bevinden.

Zij wordt dus niet toegekend voor gebouwen met een voortuintje.

Het doel van die bepaling is het vermijden van geschillen met
betrekking tot gebouwen met verschillende gevels die vanaf de
openbare weg zichtbaar zijn. Zij blijkt echtervrij onrechtvaardig te
zijn voor de bewoners van woningen die weliswaar achter de rooilijn
maar toch naast elkaar staan (zogenaamde gevelgebouwen).

Anderzijds verplichten verschillende stedebouwkundige regle-
menten de eigenaars van gebouwen met een voortuintje dit te behou-
den en verbieden zij hun het tot een parkeerruimte om te vormen.

Kan de minister mij mededelen hoeveel aanvragen de admi-
nistratiejaarlijks weigert op grond van bovengenoemde bepaling en
ofhij in voorkomend geval van zins is de wetgeving aan te passen
om tegemoet te komen aan het in deze vraag gestelde probleem?

Antwoord: In antwoord op zijn voonnelde vraag, heb ik de cer
aan het geachte lid het volgende mede te delen:

"De dienst huisvesting houdt geen statistieken bij over de aard
van de weigering van de premieaanvraag.

Voor aanvragen betreffende de gevels die niet aanpalend zijn
aan de straat, kan ik hoogstens een raining vooropstellen van vijf
weigeringen perjaar.

Dit jaar is de dienst tot nu toe overgegaan tot, een, enkele
weigering van deze aard.

Over de betrokken beschikking uitgevaardigd door het besluit
van de Executieve van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest d.d. 13
September 1990, zai een gedachtenwisseling worden gevoerd v66r
het einde van het jaar 1996, en dit in het raam van de hervorming
van het permiestelsel voor de reiniging van gevels."

Question n° 125 de Mme Caroline Persoons du 24 mai 1996
(Fr.):

Eco-conscillers dans les communes.

En Region bruxelloise, pres d'une dizaine de communes disposent
d'un service d'eco-conseil.

L'experience commence a montrer toute 1'importance du tra-
vail de ces eco-conseillers pour sensibiliser tant la population que
les pouvoirs publics a 1'environnement et agir positivement.

Vraag nr. 125 van mevrouw Caroline Persoons d.d. 24 mei 1996
(Fr.):

Miliewaadgevers in de gemeenten.

Een tiental gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
beschikken over een milieudienst.

De ervaring leert dat die milieuraadgevers belangrijk zijn wat de
bewustmaking van zowel de bevolking als de overheid en het positief
handelen betreft.
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Monsieur Ie ministre peut-il m'indiquer:

1. Quelles sont, outre Ie soutien a 1'Institut Eco-Conseil deNamur,
les initiatives regionales prises pour inciter les communes a
creer et a investir dans des services d'Eco-Conseil?

2. Quels sont les contacts entre les services d'eco-conseil des com-
munes el les responsables regionaux en matiere
d'environnement (IBGE, Conseil de 1'environnement,...) ?

Repoitse: En preambule, il me semble ulile de preciser que Ie
soutien qu'apporte 1'IBGE a 1'Institut Eco-conseil deNamur, depuis
7 ans, constitue en soi une initiative majeure et exemplaire.

En effet, malgre les facteurs economiques et une situation de
1'emploi globalement defavorables. Ie taux de creation d'emplois
d'eco-conseillers formes en cet Institut reste stable dans Ie temps
en Region de Bruxelles-Capitale.

Cet indicateur constitue, a lui seui, a mes yeux, la meilleure des
recompenses qui puisse etre attendue de ce genre d'initiative poli-
tique.

Au-dela de cette operation "basique", un autre soutien impor-
tant a la fonction d'eco-conseil merite d'etre releve: dans Ie cadre
de I'arrete du 17 mars 1994 relatifa 1'octroi de subventions aux
communes pour la realisation des missions visees par 1'ordonnance
du 30juillet 1992 relative au permis d'environnement, un budget
annuel global d'approximativement 12,5 millions est alloue a la
plupart des communes de la Region.

Le principe general estde financeri'engagement d'un agent eco-
conseiller pour le suivi technique de la problematique liee au permis
d'environnement.

La subvention couvre, selon la quantite et la technicite des dos-
siers traites, un agent mi-temps, un agent temps plein ou deux
agents; et selon la situation financiere de la commune, 50 ou 100 %
du traitement de 1'agent.

Bien que ce ne soil pas une generalite, force est de constater que
les communes recrutent le plus souvent des eco-conseillers a plein
temps dont les missions sont elargies a toutes les problematiques
touchant 1'environnement au niveau communal.

Concernant les contacts entre les eco-conseillers communaux et
1'IBGE, de plus en plus de relations bilaterales s'etablissent et
concernent tant des cycles de formation, des reflexions portant sur
des cas ponctuels que la mise au point de strategies de planification
de la politique environnementale.

Kan de heer minister mij mededelen:

1. Weike initiatieven bet Gewest neemt, naast de steun voor het
"Institut Eco-conseil de Namur", om er de gemeenten toe aan te
zetten milieudiensten op te richten en daarin te investeren?

2. Weike contacten er zijn tussen de milieudiensten van de gemeen-
ten en de verantwoordelijken van het Gewest inzake milieu (BIM,
Raad voor het Leefmilieu,...)?

Antwoord: Als aanhef lijkt het mij nuttig te preciseren dat de
steun die door het BIM sedert 7jaar wordt verleend aan het "Institut
Eco-conseil de Namur", al op zich een voorbeeldig initiatiefvan
aanzien vomit.

Uiteraard en globaal gezien, desondanks de zeer nadelige eco-
nomische factoren en het tekort aan werkgelegenheid, blijft de
graad van schepping van werkgelegenheid voor milieuraadgevers
die door dit Instituut werden opgeleid, door de tijd heen, tameUjk
stabiel in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Voor mijn part vormt dit indicator de hoogste beloning dat er van
dergelijk beleidspunt kan worden verwacht.

Naast deze "grondslaggevende" operatic dient een andere wijze
te worden beklemtoond waarop de functie als milieuraadgever wordt
gesteund: in het raam van het besluit van 17 maart 1994 betreffende
de toekenning van toelagen aan de gemeenten ter uitvoer van de
opdrachten bedoeld bij de ordonnantie van 30juli 1992 betreffende
de milieuvergunning, wordt jaarlijks een globaal bedrag van ongeveer
12,5 miljoen Bfuitgekeerd aan meeste gemeenten van het Gewest.

Algemeen gezien gaat men ervan uit dat hierdoorde aanwerving
wordt gefinancierd van een beambte-milieuraadgever om de proble-
matiek gebonden aan de milieuvergunning technisch te kunnen
volgen.

Naargelang de hoeveelheid en de techniciteit van de behandelde
dossiers, dekt de toelage de aanwerving van een halftijdse beambte,
van een voltijdse beambte of twee beambten; en, volgens de geldelijke
toestand van de gemeente, 50 of 100 % van de bezoldiging van de
beambte.

Zonder te veralgemenen, dient toch te worden vastgesteld dat de
gemeenten meestal overgaan tot de aanwerving van voltijdse
milieuraadgevers die de meer uitgebreide taak krijgen alle milieu-
gebonden problemen op gemeentelijk vlak te behandelen.

Over de contacten tussen de gemeentelijke milieuraadgevers en
het BIM, worden steeds meer wederzijdse betrekkingen nagegaan
en deze betreffen zowel de opieidingscyclussen, de gedachten-
wisseling overgelegenheidsgebonden gevallen als de oppuntenstelling
van stuurplannen inzake milieubeleid.

Question n° 127 de M. Walter Vandenbossche du 31 mai 1996
(Fr.):

Contriictuels au service de la Region (le Bruxelles-Capitale.

«La Derniere Heure» du 25 avril 1996 public le tableau suivant:
SDRB (total agents 96, total contractuels 45, pourcentage 46,88%).

Vraag nr. 127 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 31 mei
1996 (Fr.):

Contractuelen in (lienst van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

In "La Derniere Heure" van 25 april 1996 wordt volgende tabel
kenbaar gemaakt: GOMB (totaal agenten 96, totaal contractuelen
45, percentage 46.88 %).
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Pouvez-vous me communiquer Ie nombre de contractuels neer-
landophones qui ont ete engages?

Reponse: En reponse a sa question n°127,1'honorable membre
est informe de ce qu'a 1'IBGE il y a actuellement 47 membres du
personnei.engages sous forme de contrat parmi lesquels 14 neer-
landophones.

Kunt u mij mede delen hoeveel Nederlandstalige contractuelen
werden aangewonen?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag nr. 127, wordt het geachte
lid ervan op de hoogte gebracht dat er op dit ogenblik bij het BIM
47 personeelsleden met een overeenkomst zijn aangeworven,
waaronder 14 Nerderlandstaligen.

Secretaire d'Etat adjoint au
Ministre de 1'Amenagement du Territoire,

des Travaux publics et du Transport

Question n° 52 de Mme Marie Nagy du 1" mars 1996 (Fr.):

Traitement des batiments contamines par I'amiante.

Des les annees 1960, 1'arniante a ete utilise rnassivement pour
isoler des batiments par floculation, alors que les premiers effets
nefastes de ces fibres etaient deja connus.

Dans ce type de traitement, on assiste tres vite au detachement
des fibres par effet mecanique. Ces fibres (tres petites) sont la
cause de 1'asbestose et d'une tumeur cancereuse typique aux pou-
mons - Ie mesotheliome malin de la plevre - frequemment mortel-
les. De plus, ces maladies ne se declarent que longtemps apres la
contamination.

Aujourd'hui, il faut enlever cet amiante afin de rendre les bati-
ments salubres.

L'honorable ministre peut-il me communiquer

- la liste des batiments traites a I'amiante pour lesquels ii est
competent en Region bruxelloise?

- Ie calendrier de traitement prevu?

- me dire si des analyses de fair ambiant ont ete effectuees et
dans 1'affirmative, quels en sont les resultats?

Reponse: J'ai Ie plaisir d'informer 1'honorable membre de ce
qui suit:

L'inventaire des batiments de la Region de Bruxelles-Capitale
qui entrent dans Ie cadre des attributions qui m'ont ete confiees
vient d'etre termine.

A ce stade des recherches en matiere d'utilisation d'amiante
dans les materiaux de construction de ces batiments, aucun d'entre
eux ne presente de problemes lies a 1'asbeste.

II va de soi que s'il devait s'averer que certains batiments conte-
naien't de tels materiaux, je ne manquerais pas de prendre toutes
les mesures d'analyses necessaires, et qu'en fonction des conclu-
sions de ces analyses les traitements ad hoc seraient envisages
afin de rendre lesdits batiments salubres.

Staatssecretaris toegevoegd aan de
minister belast met Ruimtelijke Ordening,

Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 52 van mevrouw Marie Nagy d.d. 1 maart 1996 (Fr.):

Behaittleling van asbest In gebouwen.

Vanafdejaren 60 werd asbest massaal gebruikt om gebouwen
door middel van uitvlokking te isoleren, hoewel de eerste nadelige
gevolgen van deze vezels toen reeds gekend waren.

Ten gevolge van mechanische werkingen komen de vezels snel
los. Deze (zeer kleine) vezels veroorzaken de asbestziekte en een
typisch kankergezwel in de longen - het mesothelioom van het
borstvlies - die vaak dodelijk zijn. Bovendien treden deze ziekten
pas op lange tijd nadat men met het asbest in contact is geweest.

Om de gebouwen gezond te maken, dient het asbest verwijderd
te worden.

Kan de geachte minister mij mededelen:

- de lijst van de gebouwen waarin asbest werd gebruikt en die
onder zijn bevoegdheid vallen;

- het tijdschema van de geplande verwijdering;

- ofde lucht werd onderzocht en, zo ja, wat de resultaten zijn
van dit onderzoek?

Antwoord: Ik heb het genoegen het geacht lid het volgende
mede te delen:

De inventaris van de gebouwen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest die kaderen in de bevoegdheden weike mij zijn toever-
trouwd, is onlangs voltooid.

In dit stadium van het onderzoek inzake de aanwending van
asbest in de bouwmaterialen van die gebouwen, kan ik mededelen
dat zich in geen enkel gebouw een probleem met betrekking tot
asbest voordoet.

Het ligt voor de hand dat ik, mocht blijken dat sommige gebou-
wen dergelijke materialen bevatten, niet zou nalaten al de nodige
analysemaatregelen te nemen en dat, op grond van de besluiten
van die analyses, de passende behandeling zou overwogen worden
om die gebouwen opnieuw gezond te maken.
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Je ne manquerai pas d'en informer 1'honorable membre si tel
devait etre Ie cas.

En ce qui concerne les batiments occupes par les services de
1'adininistration de la Region de Bruxelles-Capitale, je suggere a
1'honorable membre de s'adresser au ministre ayant la Fonction
Publique dans ses attributions.

Ik zai niet nalaten het geacht lid daarover in te lichten, mocht
dat het geval zijn.

Wat betreft de gebouwen die worden ingenomen door de
diensten van de administratie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, stel ik het geacht lid voor zich te wenden tot de minister
tot wiens bevoegdheden de ambtenarenzaken behoren.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
de 1'Economie, des Finances, du Budget,

de 1'Energie et des Relations exterieures et
au Ministre de la Fonction publique,

du Commerce exterieur, de la Recherche
scientifique, de la Lutte centre I'lncendie et

de 1'Aide medicale urgente

Question 11° 32 de M. Walter Vandenbossche du 8 mai 1996
(N.):

Questionnaire ENERGIE.

Les entreprises bruxelloises resolvent chaque annee un ques-
tionnaire ENERGIE ainsi qu'une lettre d'accompagnement de
1'IBGE. II y est souligne que 1'energie est une competence regionale
et que des actions seront envisagees une fois que la consommation
d'energie sera bien connue.

Les questions sont posees par 1'asbl Institut wallon dont Ie siege
est situe Boulevard Frere Orban, 4 a 5000 Namur. Le document
invite notamment a prendre contact avec 1'Institut wallon pour
toutes informations complementaires. Or, il ressort de contacts
avec les porte-parole de 1'asbl Institut wallon que ceux-ci n'ont
aucune connaissance du neerlandais.

Le secretaire d'Etat peut-il me dire:

1. Quand il a etc decide de designer 1'Institut wallon?

2. Quelles sont les conditions du contrat concernant notamment
la connaissance du neerlandais?

3. comment il justifie que les lettres aux chefs d'entreprise soient
adressees a "Mijnheer le directeur" et que les noms des rues
bruxelloises soient mentionnes exclusivement en francais?

4. ce qu'il a decide pour remedier a cette situation?

Reponse: En reponse a sa question ecrite, j'ai 1'honneur de
communiquer a 1'honorable depute les elements de reponse sui-
vants:

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Economic, Financien, Begroting,

Energie en Externe Betrekkingen en
aan de Minister belast met Openbaar Ambt,

Buitenlandse Handel, Wetenschappelijk
Onderzoek, Brandbestrijding en

Dringende Medische Hulp

Vraag nr. 32 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 8 mei
1996 (N.):

Vragenlijst ENERGIE.

De Brusselse bedrijven ontvangen jaarlijks de vragenlijst
ENERGIE samen met een begeleidend schrijven van het BIM
waarin wordt onderstreept dat energie een gewestelijke bevoegd-
heid is en waarbij wordt overwogen tot acties over te gaan bij een
grondige kennis van het energieverbruik.

De bevraging geschiedt door de a.s.b.l. Institut Wallon met zetel
te 5000 Namur, Boulevard Frere Orban 4. Het document vermeldt
ondermeer «aarzel niet contact op te nemen met het Institut Wallon
voor bijkomende informatie». Bij contactname blijkt echter dat
de woordvoerders van deze «a.s.b.l. Institut Wallon» totaal Neder-
lands- onkundig zijn.

Kan de heer Staatssecretaris mij laten weten:

1. Wanneer de beslissing is genomen geworden het Institut Wallon
aan te duiden?

2. Weike contractvoorwaarden zijn bedongen geworden ondermeer
met betrekking tot kennis van het Nederlands?

3. Op weike gronden bij het aanvaardbaar acht dat de zaakvoerders
van de bedrijven worden aangeschreven onder tite! van «Mijn-
heer le directeur» en om weike redenen hij het aanvaarbaar
zou achten dat de straatnamen in Brussel uitsluitend in het
Frans worden vermeld?

4. Wat hij heeft beslist om deze toestand ongedaan te maken?

Antwoord: In antwoord op zijn schriftelijke vraag, heb ik de
eer het geachte raadslid het volgende mee te delen:
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En reponse a votre question concernant Ie questionnaire annuel
sur 1'Energie, je desire souligner tout d'abord que cette enquete
sur 1'actualisation annuelle des banques de donnees regionales,
est menee par ie service "Energie" de 1'Institut Bruxellois de la
Gestion de 1'Environnement.

Le traitement des donnees est assure par 1'a.s.b.l. Institut
Wallon. Cette association s'est deja vu confier cette mission en
1991 par le ministre Gosuin, charge de 1'environnement. Vu que
ces banques de donnees sont importantes pour 1'etablissement du
bilan regional de 1'energie, j'ai repris et elargi le contrat en 1993.
Mon premier contrat en la matiere n'a d'ailleurs pas ete conclu
uniquement avec 1'a.s.b.l. Institut Wallon mais aussi avec le groupe
d'etude Mens en Ruimte. Ce dernier partenaire s'est ensuite desiste
pour des raisons independantes de ma volonte.

Le contrat avec 1'a.s.b.l. Institut Wallon prevoit le bilinguisme
de tous les rapports et de to.ute la correspondance avec des tiers.
Rien n'a ete precise pour les contacts oraux car ceux-ci ne relevent
pas des attributions du contractant.

Le formulaire d'enquete renvoie cependant a cette association
pour obtenir des renseignements supplementaires, car le service
"Energie" de 1'Institut Bruxellois de la Gestion de 1'Environnement
ne comporte qu'un seui fonctionnaire et manque done totalement
de personnel.

Le formulaire d'enquete en question est entierement redige en
deux langues. La lettre d'accompagnement envoyee par les respon-
sables (neerlandophones et Francophones) de 1'Institut Bruxellois
de la Gestion de 1'Environnement aux entreprises, aux etablisse-
ments scolaires et aux organisations de la sante publique de Bruxel-
les est redigee dans la langue (neerlandaise ou francaise) que le/
la destinataire a lui/elle-meme utilisee pour completer le formulaire
bilingue, en reponse a 1'enquete de 1'an dernier. La lettre indique
en effet qu'une lettre dans 1'autre langue peut lui etre envoyee sur
demande, s'il/elle desire changer de regime linguistique. D'autre
part, le titre "Monsieur le directeur" n'est utilise que dans les
rares cas ou le nom du destinataire n'est pas connu. Le nom de la
rue est ecrit dans la langue 'que l'interess6 a lui-meme utilisee en
renvoyant le formulaire precedent.

Je suis tout a fait d'accord avec mon collegue: chacun doit,
dans notre region de Bruxelles-Capitale, recevoir une reponse dans
sa langue.

Etant donne que je ne dispose ni du personnel, ni du budget
necessaire pour faire verifier chaque adresse, j'ai prie 1'Institut
Wallon de signaler aux personnes qui ont repondu 1'an dernier en
neerlandais, que pour obtenir de plus amples renseignements, elles
peuvent s'adresser au service "Energie" de 1'Institut Bruxellois
de la Gestion de 1'Environneinent.

A 1'avenir, ce sera mentionne sur les formulaires d'enquete
envoyes aux neerlandophones par 1'Institut Bruxellois de la Gestion
de 1'Environnement. J'espere seulement que le seui fonctionnaire
en service ne sera pas en reunion a ce moment-la.

Je profile de 1'occasion pour vous communiquer qu'en sep-
tembre et en octobre, des journees de formation seront organisees
dans les deux langues sur le theme: comment contr61er les depenses
en energie? La Region de Bruxelles-Capitale vient en outre de
publier un atlas de 1'Energie ainsi qu'une brochure sur les possi-
bilites qui existent pour reduire la consommation d'electricite.

Als antwoord op uw vraag in verband met dejaarlijkse vragen-
lijst over Energie, wil ik vooreerst onderstrepen dat deze enquete
met het oog op de jaarlijkse actualisering van de gewestelijke
energiedatabanken, gevoerd wordt door de dienst "Energie" van
het Brussels instituut voor Milieubeheer.

De verwerking van de gegevens gebeurt door de v.z.w. Institut
Wallon. Deze vereniging kreeg hiertoe reeds in 1991 de opdracht
van minister Gosuin, bevoegd voor het leefmilieu. Omdat deze
databanken belangrijk zijn voor het opmaken van de regionale
energiebalans, heb ik de overeenkomst in 1993 overgenomen en
uitgebreid. Mijn eerste overeenkomst terzake werd overigens niet
alleen met de v.z.w. Institut Wallon maar ook met de studiegroep
Mens en Ruimte gesloten. Deze laatste partner is nadien wegge-
vallen wegens redenen buiten mijn wil.

Het contact met de v.z.w. Institut Wallon voorziet in de twee-
taligheid van alle verslagen en briefwisseling met derden. Over
mondelinge contacten wordt er niets venneld, omdat deze niet tot
de opdracht van de contractant behoren.

Er wordt echter op het enquetefbrmulier naar deze vereniging
verwezen voor het beantwoorden van eventuele vragen naar bijko-
mende inlichtingen, omdat de dienst "Energie" van het Brussels
instituut voor Milieubeheer slechts uit een personeelslid bestaat
en dus totaal onderbemand is.

Het enquetefbrmulier waarover sprake is volstrekt tweetalig.
De begeleidende brief, die door de leidende ambtenaren (Neder-
lands en Frans) van het Brussels instituut voor Milieubeheer naar
de Brusselse bedrijven, onderwijs- en gezondheidsinstellingen
wordt verzonden, is opgesteld in de taal (Nederlands of Frans) die
de bestemmeling zeif heeft gebruikt bij het invullen van het twee-
talig formulier, als antwoord op de enquete van het vorige jaar.
Op de brief staat trouwens vermeld dat op eenvoudige aanvraag
een brief in de andere taal wordt opgestuurd, indien hij/zij van
taalregime wenst te veranderen. Bovendien wordt de aanschrijflitel
"Mijnheer de directeur" alleen gebruikt in de zeidzame gevallen
dat de naam van de bestemmeling niet gekend is. De straatnaam
wordt geschreven in de taal die de betrokkene zeif heeft lalen
staan bij het terugsturen van het vorige formulier.

Ik ben het met mijn collega volledig eens: iedereen moet in ons
hoofdstedelijk gewest in zijn taal beantwoord worden.

Aangezien ik noch over het nodige personeel, noch over het
nodige budget beschik om elk adres te laten napluizen, heb ik het
Institut Wallon, verzocht de personen, die vorigjaar in het Neder-
lands geantwoord hebben, te melden dat ze voor inlichtingen terecht
kunnen bij de dienst "Energie" van het Brussels instituut voor
Milieubeheer.

In de toekomst zai dit op de enqueteformulieren, die door het
Brussels instituut voor Milieubeheer aan de Nederlandstaligen
verstuurd worden, vermeld staan. Ik hoop alleen dat de enige
ambtenaar van die dienst op dat ogenblik niet in vergadering is.

Ik maak van deze gelegenheid gebruik om u mee te delen dat
er in September en oktober vormingsdagen in de beide talen geor-
ganiseerd worden met als thema: hoe de energie-uitgaven beheer-
sen? Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft bovendien zo pas
een Energie-atlas uitgegeven, evenals een brochure overde bestaan-
de mogelijkheden om het verbruik van elektriciteit te verminderen.
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Question n° 33 de Mme Brigitte Crouwels du 6juin 1996 (N.):

Criteres ({'isolation dans tons les bailments.

Dans Ie cadre d'une utilisation plus rationnelle de 1'energieJe
souhaiterais connaitre les mesures prises par Ie gouvernement
bruxellois en ce qui concerne:

1. les criteres d'isolation dans les bailments (logements, bureaux
et batiments scolaires);

2. la promotion de 1'utilisation du double vitrage a haut rendement
tant dans les nouveaux batiments que dans les batiments
renoves.

Reponse: En reponse a sa question ecrite, j'ai 1'honneur de
communiquer a 1'honorable deputee les elements de reponse sui-
vants:

1. En application des articles 164, 2° et 165, § 1 de 1'ordonnance
du 29 aout 1991 relative a la planification et 1'urbanisme, un
projet de Reglement regional d'urbanisme relatif a la qualite
thennique des constructions a etc soumis pour approbation au
Gouvernement de la region de Bruxelles-Capitale.

De surcroit, ce reglement d'urbanisme relatif a 1'isolation ther-
mique des batiments pen-net de donner suite a la directive Euro-
peenne 93/76/CEE, qui a ete approuve par 1'Union Europeenne
Ie 13 septembre 1993, ainsi qu'aux mesures du Plan National
de reduction des emissions de CO,, approuve Ie 30 juin 1994
par Ie Gouvernement de la region de Bruxelles-Capitale.

2. Le reglement d'urbanisme prevoit un niveau K pour 1'isolation.
Etant donne que chacun est libre de determiner comment
realisercette isolation et qu'il n'incombe pas a 1'autorite d'opter
pour une technique specifique, aucune promotion ne sera faite
pour le placement de doubles vitrages par exemple.

Vraag nr. 33 van mevr. Brigitte Grouwels d.d. 6juni 1996 (N.):

Isolatiecrltena in alle geboiiwen.

In het kader van een rationeler energiegebruik, had ik graag
vernomen weike maatregelen de Brusselse regering neemt inzake

1. de isolatiecriteria in gebouwen (woningen, kantoren en school-
gebouwen).

2. het bevorderen van gebruik van hoog rendements-dubbelglas,
zowel in nieuwe als in gerenoveerde gebouwen.

Antwoord: In antwoord op haar schriftelijke vraag, heb ik de
eer het geachte raadslid het volgende mede te delen:

1. In toepassing van de artikels 164, 2° en 165, § 1 van de ordon-
nantie van 29 augustus 1991, houdende organisatie van de plan-
ning en de stedebouw, werd een ontwerp van gewestelijke
stedebouwkundige verordening, inzake de thermische kwaliteit
van de bouvvwerken, ter goedkeuring aan de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering voorgelegd.

Deze stedebouwkundigeverordening inzake de thermische
isolatie van gebouwen geeft hiermee gevolg aan zowel de
Europese richtlijn 93/76/EEG die op 13 September 1993 door
de Europese Unie werd aangenomen, als aan de aanbevelingen
van het Nationaal Plan voor de reductie van C0,-emissies die
eerder door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering werden
goedgekeurd.

2. De stedebouwkundige verordening voorziet in een K-peil voor
isolatie. Daar het iedereen vrij staat zeifte bepalen hoe hij die
isolatie praktisch kan verwezenlijken en het tevens niet de taak
is van de overheid om voor een bepaalde techniek te opteren,
kan men geen specifieke promotie voeren voor het plaatsen
van bijvoorbeeld dubbelglas.

Question n° 34 de M. Andre Drouart du 6 juin 1996 (Fr.):

Coiipures de gaz.

La resolution votee le 22 decembre 1995 visant a eviter les
coupures de gaz durant les mois d'hiver a-t-elle ete suivie par les
societes de distribution de gaz? Dans la negative, le ministre
pourrait-il me fournir les raisons qui ont conduit les societes a ne
pas suivre cette resolution?

Reponse: En reponse a sa question ecrite, j'ai 1'honneur de
communiquer a 1'honorable depute que la resolution de la Region
de Bruxelles-Capitale du 22 decembre 1995 visant a eviter toute
coupure de gaz durant 1'hiver 1995-96 a ete prise en consideration
par les intercommunales pour la fourniture de gaz.

Pour toutes les donnees et les chifTres je vous renvoie a ma
reponse du 29 mai a la question 27, posee par le conseiller Mostafa
Ouezekhti.

Vraag nr. 34 van de heer Andre Drouart d.d. 6 juni 1996 (Fr.):

Gasafslwtingen.

Hebben de gasmaatschappijen de op 22 december 1995
goedgekeurde resolutie die ertoe strekt de gasafsluitingen te vermij-
den tijdens de wintermaanden in acht genomen? Zo niet, waarom?

Antwoord: In antwoord op zijn schriftelijke vraag, heb ik de
eer het geachte raadslid mede te delen dat er wel degelijk rekening
gehouden werd door de intercommunales voor gaslevering met de
resolutie van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad d.d. 22 december
1995, houdende opheffingvan schorsingen voor gaslevering tijdens
de winter 1995-96.

Voor alle verdere gegevens en cijfers verwijs ik naar mijn ant-
woord van 29 mei jl. op vraag 27, gesteld door Raadslid Mostafa
Ouezekhti.



1092 Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale-20juillet 1996 (n° 11)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20 juli 1996 (nr. 11)

Question n° 35 de M. Andre Drouart du 6 juin 1996 (Fr.):

Protocols de cooperation entre la Region de Briixelles-Capl-
tale et Ie Comite de controle de I'electrlclte et du gaz.

Le rapport annuel du Comite de controle de 1'electricite et du
gaz fait etat d'un protocole d'accord signe entre ce comite et la
Region de Bruxelles-Capitale.

Monsieur le ministre pourrait-il me preciser le contenu de ce
protocole? En particulier, pourrait-il me preciser le montant du
fonds social a destination de notre Region pour 1'annee 1995?
Pourrait-il me preciser la repartition de ce fonds par Commune?

Reponse: En reponse a sa question ecrite, j'ai 1'honneur de
communiquer a 1'honorable depute les elements de reponse sui-
vants:

I. Le Protocole a pour objet d'organiser la collaboration entre le
Comite de Controle et la Region de BruxellesCapitale, de la
facon suivante:

1. La Region de Bruxelles-Capitale participera pleinement a la
concertation au sein du Comite et a cette fin, designera une
representation.

Le representant du Gouvemement de la Region de Bruxelles-
Capitale disposera des pouvoirs suivants:

a) introduire au Comite de Controle toute demande d'infor-
mation relative a 1'objet du Comite de Controle;

b) proposer tout sujet d'etude utile a celui-ci;

c) faire inscrire a 1'ordre dujour tout point relatifa cet egard;

d) dans la sphere de competence qui lui est propre, suspendre
1'envoi de toute recommandation ou toute decision touchant
a la mise en osuvre de la politique energetique ou relative a
la clientele formulee par le Comite de Controle, en atten-
dant, selon les regles statutaires, la decision definitive du
Gouvemement de la Region de Bruxelles-Capitale.

Pour les problemes relevant de differents niveaux de pou-
voirs (Regional-Federal), les pouvoirs publics feront leurs
meilleurs efforts pour s'exprimer de maniere commune.
L'absence d'un tel accord ne peut compromettre le bon fonc-
tionnement du Comite.

En outre, le Comite de Controle s'engage a associer le Gou-
vemement de la Region de Bruxelles-Capitale aux travaux
de toutes ses commissions ou groupes de travail, de meme
qu'& ceux du Comite Restreint et de permettre au represen-
tant du Gouvemement Regional de participer aux debats.

2. Le delegue du Gouvemement de la Region de Bruxelles-Capi-
tale soumettra a concertation au sein du Comite toute initiative
de sa part, qui entre dans le domaine des competences du Comite
et, dans ce but demandera eventuellement un avis au Comite.

Vraag nr. 35 van de heer Andre Drouart d.d. 6 juni 1996 (Fr.):

Samenwerkingsprotocol tiissen het Brussels Hoofdstedelljk
Gewcst en het Controlecomite voor Gas en Elektricitelt.

In hetjaarverslag van het Controlecomite voor Gas en Elektri-
citeit wordt gewag gemaakt van een protocolakkoord tussen dit
Comite en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Kan de minister mij mededelen wat dat akkoord inhoudt? Kan
hij mij in het bijzonder preciseren welk bedrag ons Gewest voor
1995 uit het sociaal fonds ontvangt? Kan hij mededelen hoe dit
fonds tussen de gemeenten wordt verdeeld?

Antwoord: In antwoord op zijn schriftelijke vraag, heb ik de
eer het geachte raadslid het volgende mee te delen:

I. Het Protocol organiseert de samenwerking tussen het Controle-
comite en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op de volgende
wijze:

1. Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest zai ten voile deelnemen
aan de concertatie in de school van het Comite en daartoe een
vertegenwoordiging aanstellen.

De vertegenwoordiger van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring zai over de volgende machten beschikken:

a) bij het Controlecomite iedere vraag naar informatie indienen
met betrekking tot de doelstelling van het Controlecomite;

b) ieder studie-onderwerp voorstellen dat daartoe nuttig is;

c) op de agenda ieder punt doen inschrijven dat daarmee ver-
band houdt;

d) binnen zijn eigen bevoegdheidssfeer de verzending van eike
aanbeveling of van eike beslissing van het Controlecomite
m.b.t. de implementatie van het energiebeleid ofbetreffende
de clienteel opschorten, in afwachting, volgens de statutaire
regels, van de definitieve beslissing van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering.

Voor de problemen'die afhangen van verschillende beleids-
niveau's (Gewestelijk-Federaal), zullen de openbare bestu-
ren alle inspanningen doen om een gemeenschappelijke
stellingname mogelijk te maken. De afwezigheid van een
dergelijk akkoord mag de goede werking van het Comite
niet in de weg staan.

Bovendien verbindt het Controlecomite er zich toe de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering te betrekken bij de
werkzaamheden van al zijn commissies en werkgroepen,
evenals bij deze van het Beperkt Comite, en de verte-
genwoordiger van de Gewestregering toe te laten deel te
nemen aan de debatten.

2. De afgevaardigde van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
zai elk eigen initiatiefdat binnen het bevoegdheidsdomein van
het Comite valt, voor overleg voorleggen in de school van het
Comite en zai, met het oog daarop, eventueel een advies aan
het Comite vragen.
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Dans Ie cas ou Ie Gouvernement regional prendrait des mesures
d'ordre fiscal ou autre, qui sans autres mesures, resulteraient
en un transfert de charges vers d'autres regions, Ie Comite
examinerait Ie probleme ainsi cree.

Si cet examen devait reveler des prises de position contra-
dictoires de la part des Gouvernements federal et regionaux,
ceux-ci en delibereront et communiqueront leurs conclusions
au Comite.

II. Le montant du Fonds d'Entraide pour Enquete Sociale sur la
Region de Bruxelles-Capitale pour 1'annee 1995 s'eleve a
21.725.860 F.

III. Vous trouverez en annexe la ventilation du fonds par com-
mune.

Ventilation du fonds d'entraide pour enquete sociale
sur la Region de Bruxelles-Capitale

Communes Montants a attribuer
(en francs)

Anderlecht 1.495.848
Auderghem 393.261
Berchem-Sainte-Agathe 281.565
Bruxelles 4.342.503
Etterbeek 1.228.366
Evere 402.653
Forest 804. 142
Ganshoren - 234.277
Ixelles 1.832.653
Jette 885.475
Koekelberg 342.252
Moienbeek-Saint-Jean 1.960.574
Saint-Gilles 1.901.537
Saint-Josse-ten-Noode 792.678
Schaerbeek 2.767.959
Uccle 1.022.039
Watermael-Boitsfort 270.019
Woluwe-Saint-Lambert 432.066
Woluwe-Saint-Pierre 335.993

21.725.860

Question 11° 36 de M. Denis Grimberghs du 24 juin 1996 (Fr.):

Octroi de subventions.

Le secretaire d'Etat peut-il m'indiquer pour chacune de ses
competences la liste des organismes beneficiant de subventions a
charge du budget de la Region de Bruxelles-Capitale, le montant
de celles-ci pour 1'annee budgetaire 1995 et la base legalejustifiant
1'octroi de subventions?

Reponse: En reponse a sa question ecriteJ'ai 1'honneur de com-
muniquer a 1'honorable depute les elements de reponse suivants:

1. Les associations qui ont obtenu en 1995 une subvention a charge
du budget de la Region de Bruxelles-Capitale sont reprises en
annexe, ainsi que les montants attribues a chacune d'elles.

In geval de Gewestregering maatregelen zou treffen van fiscale
ofandere aard die, zonder andere maatregelen, tot een over-
dracht van lasten zou leiden naar andere Gewesten, zai het
Comite het aldus gestelde probleem onderzoeken.

Mocht dit onderzoek stuiten op tegenstrijdige stellingnamen
vanwege de Federale en de Gewestregeringen, dan zullen deze
elkaar beraadslagen en hun conclusies aan het Comite mede-
delen.

11. Het bedrag dat in 1995 gespendeerd werd aan het Hulpfonds
voor Sociaal Onderzoek in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
bedraagt21.725.860 fr.

ni. De verdeling van de gelden van dat fonds per gemeente, vindt
u als bijiage.

Verdeling van het hulpfonds voor sociaal onderzoek
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gemeenten Toe te wijzen bedrag
(in frank)

Anderlecht 1.495.848
Oudergem 393.261
Sint-Agatha-Berchem 281.565
Brussel 4.342.503
Etterbeek 1.228.366
Evere 402.653
Vorst 804. 142
Ganshoren 234.277
Elsene 1.832.653
Jette 885.475
Koekelberg 342.252
Sint-Jans-Molenbeek 1.960.574
Smt-Gillis 1.901.537
Sint-Joost-ten-Node 792.678
Schaarbeek 2.767.959
Ukkel 1.022.039
Watermaal-Bosvoorde 270.019
Sint-Lambrechts-Woluwe 432.066
Sint-Pieters-Woluwe 335.993

21.725.860

Vraag nr. 36 van de heer Denis Grimberghs d.d. 24 juni 1996
(Fr.):

Toekenning van subsidies.

Kan de minister me, voor zijn bevoegdheidsdomeinen, mee-
delen voor weike de instellingen op de begroting 1995 van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest subsidies vastgesteld zijn en me
zeggen op weike wettelijke basis die toekenning berust?

Antwoord: In antwoord op zijn schriftelijke vraag, heb ik de
eer het geachte raadslid het volgende mee te delen:

1. De verenigingen die in 1995 een toelage ontvingen ten laste
van de begroting van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
alsook de toegekende bedragen, zijn als bijiage gevoegd.
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2. L'attribution de subventions se fait sur la base d'arr
riels en application de 1'ordonnance budgetaire.

Annexe

1995

Allocation de base 21.11.33.01

1 Guichet de 1'Energie St.-Gilles

2 APPER
(Association des Parents pour la Protection
des Enfants sur les Routes)

3 Genootschap gezond bouwen

4 BRAL

5 PRO VELO

6 Buurtwerk Molenbeek Centrum

7 Gaffi
(Groupe d'Animation et de Formation pour
Femmes Immigrees)

8 De Andere Kant

9 Tension

10 Cafa
(Centre d'Accompagnement et de Formation
pour Adultes)

11 Reseau Idee

Total 3301:

etes ministe-

2.700.000

500.000

484.700

510.700

98.580

10.000

270.000

100.000

49.000

49.000

25.000

50.000

2.146.900

2. I-
b

Bas

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

4et verlenen van de toelage gebeurt op basis van
esluiten in toepassing van de begrotingsordonna

Bijiage

1995

isallocatie 21.11 .33.01

Guichet de 1'Energie St.-Gilles

VOBKW
(Vereniging van Ouders voor de Bescherming
van de kinderen op de Wegen)

Genootschap gezond bouwen

BRAL

PRO VELO

Buurtwerk Molenbeek Centrum

Gaffi
(Groupe d'Animation et de Formation
pour Femrnes Immigrees)

De Andere Kant

Tension

Cafa
(Centre d'Accompagnement et de Formation
pour Adultes)

Reseau Idee

Totaal3301:

ministeriele
ntie.

2.700.000

500.000

484.700

510.700

98.580

10.000

270.000

100.000

49.000

49.000

25.000

50.000

2.146.900

Bene
Begu

Society Re

ficiaire
.nstigde

lyale Beige L'or^^anisation d'

Sujet

une jou:rnee d'etude Organisatie

Onderwerp

van een internationale

24.10.31.30
Montant - Bedrag

200.000 BF

L'organisation d'un workshop scientifique: Organisatie van de wetenschappelijke
workshop: "Comparative Germanic
Syntax Workshop".

Publicatie van de onderzoeksresultaten
ten aangaande de sociale aspecten van
huisvesting in de Noordwijk.

Organisatie van het symposium
«Etnische minderheden en maatschap-
pelijke dualiteit in de Westeuropese
grote steden».

200.000 BF
tifique: "Comparative Germanic Syntax
Workshop".

La publication des resultats de rechercheHendrik Beyaert
Stichting - Nd

49.000 BF
concernant les aspects sociaux
du logement dans Ie quartier du Nord.

L'organisation de symposium:KUL - Institut de la
geographic sociale
et economique
KUL - Instituut voor
sociale en economische
geografie - Nd

200.000 BF
«La minorite ethnique et la dualite
sociale dans des grandes villes de
1'Europe occidentale».

Society Royale Beige
des Electriciens
Koninklijke Belgische
Vereniging der Elek-
trotechnici
Fr./Nd

KUB
Nd

L'organisation d'une journee d'etude
internationale concernant Ie trans-
port et la distribution de marchandises
en ville et Ie r61e des vehicules electriques.

Organisatie van een internationale
studiedag over het transport en de
distributie van goederen in de stad
en de rol van elektrische voertuigen.
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L'organisation du cours "Les vehicules
electriques et hybrides".

L'organisation du colloque: «La so-
ciete, la culture et les mentalites.
L'impact de la Seconde Guerre Mon-
diale en Belgique»

CITELEC - Fr./Nd

Centre de Recherche
et d'Etudes Historiques
de la Seconde Guerre
Mondiale
Navorsings- en Stu-
diecentrum voor de
Geschiedenis van de
Tweede Wereldoorlog
Fr./Nd

St. Lukaswerk-
gemeenschap — Nd

VUB - Nd

Centre d'Etude du
Droit de 1'Environne-
ment- Fr

L'institut Meurice/
CERIA
Meurice-instituut
COOVI - Fr./Nd

VUB-Nd

VUB

ULB

FUSL

UCL

La publication des resultats du
programme de recherche «la ville
compacte - les quartiers Nord et
Brabant>>

L'organisation du congres scientifique
«La securite sociale assuree»

L'organisation du colloque «Quel
avenir pour Ie Droit du 1'Environne-
ment»

L'organisation du congres international
«Applied Microbiology, 100 years
after»

La publication de la recherche: «Les
marchands et les entrepreneurs dans
une ville regionale: Bruxelles et Ie
18e siecle».

Research in Brussels

Organisatie van de cursus Elektri-
sche en hybride voertuigen".

Organisatie van het colloquium:
«Maatschappij, cultuur en mentali-
teiten. De impact van de Tweede
Wereldoorlog in Belgie».

20.000 BF

20.000 BF

Publicatie van de onderzoeksresultaten
van het programma «de compacte stad -
de Brabantwijk en de Noordwijb)

Organisatie van het wetenschappelijk
congres «De sociale zekerheid verze-
kerd»

Organisatie van het colloquium:
«Welke toekomst voor het Milieu-
recht»

Organisatie van het internationaal congres
«Applied Microbiology, 100 years
after»

Publicatie van de studie «Negocianten
en entrepreneurs in een regionale
hoofdstad: Brussel in de achttiende
eeuw>>

Research in Brussels

200.000 BF

20.000 BF

100.000 BF

200.000 BF

50.000 BF

12.452.900 BF

Sint-Lukasarchief- Fr La publication «Art Deco et la Moder-
nisation»

Publicatie «Art Deco en Modernisme» 60.000 BF

Question n° 38 de M. Stephane de Lobkowicz du 2 juillet 1996
(Fr.):

Recoiirs introduits centre des actes du goiivernement de la
Region de Bnixelles-Caplttile.

J'aimerais connaltre Ie nombre et 1'objet des nouveaux recours
introduits, depuis la redaction de la reponse a ma question ecrite
n° 361 du 30 aout 1991 jusqu'a ce jour, centre des actes du
gouvernement, du Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale ou
de 1'agglomeration de Bruxelles (evocation en comite de concer-
tation, recours devant la Cour d'arbitrage, Conseil d'Etat, tribunaux
ordinaires,...) mais en precisant la nature de la demande et son
aboutissement actuel?

Vraag nr. 38 van de heer Stephane deLobkowicz d.d. 2 juli
1996 (Fr.):

Beroep ingesteld tegen handelingen van de Regering van het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest.

Graag vernam ik het aantal en het onderwerp van de nieuwe
beroepen die werden ingesteld sinds het antwoord op mijn schrif-
telijkevraagnr.361 van 30 augustus 1991 tot vandaag, tegen han-
delingen van de Regering of de Brusselse Hoofdstedelijke Raad
(ter sprake brengen in het overlegcomite, beroep voor het Arbi-
tragehof, de Raad van State, de gewone rechtbanken,...) met verdui-
delijking van de aard van de procedure en de huidige stand van
zaken.
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Quel est, par ailleurs, la nature et1'etat d'avancement de toutes
les autres procedures actuellement en cours?

Reponse: J'ai 1'honneur de donner a 1'honorable membre les
elements de reponse suivants:

Depuis votre question ecrite n° 361 du 30 aout 1991 aucun
recours n'a ete introduit concemant les dossiers de la Recherche
Scientifique et Energie.

Wat is bovendien de aard van al de andere lopende procedures
en weike vooruitgang hebben ze geboekt?

Antwooril: Ik heb de eer het volgende aan het geachte lid mee
te delen:

Sinds uw schriftelijke vraag nr. 361 van 30 augustus 1991 werd
inzake de dossiers Wetenschappelijk Onderzoek en Energie geen
enkel beroep ingediend.

Secretaire d'Etat adjoint
au Ministre-President

Question n° 45 de M. Denis Grimberghs du 1" mars 1996 (Fr.):

Application tie 1'ordonnance dii 15 juillet 1993.

L'ordonnance du 15 juillet 1993 concemant les normes de
qualite et de securite des logements meubles a prevu un delai de 3
ans pour la conformite des meubles existants. Des permis devaient
etre demandes a cet effet avant ce delai.

L'ordonnance prevoit egalement la designation par la Region
des agents charges de rechercher et de constater par proces-verbal
les infractions. Ces memes agents devraient proceder aux visites
de controle.

Le ministre peut-il m'indiquer les mesures qui ont ete prises
pour permettre 1'application de cette ordonnance?

Combien de permis o'nt-ils ete octroyes pour de nouveaux
logements?

Combien de demandes de permis ont-elles ete introduites aupres
de 1'Administration regionale pour des logements meubles exis-
tants ou pour des nouveaux meubles?

Qui est habilite a faire la visite de controle? Y a-t-il une somme
reclamee au requerant pour ce service? Les agents charges du
controle ont-ils ete designes?

Quelle mesure de rappel le ministre envisage-t-il de prendre
pour signifier aux proprietaires leurs nouvelles obligations decou-
lant de 1'ordonnance du IS juillet 1993?

Reponse: En reponse a sa question reprise ci-dessus, je prie
1'honorable membre de trouver ci-apres les renseignements
demandes.

L'administration a pris les mesures necessaires a 1'application
de 1'ordonnance du 15 juillet 1993 et une cellule "meubles" a ete
creee a cet effet au sein du Service logement.

En concertation avec 1'Ordre des Architectes et le Service d'ln-
cendie et d'Aide Medicale Urgente, cette cellule a notamment

Staatssecretaris toegevoegd
aan de Minister-Voorzitter

Vraag nr. 45 van de heer Denis Grimberglis d.d. 1 maart 1996
(Fr.):

Toepassliig van de ordonnantie van 15 j nil 1993.

Ingevolge de ordonnantie van 15 juli 1993 betreffende de
kwaliteits- en veiligheidsnormen voor gemeubelde woningen
moeten de bestaande woningen binnen 3 jaar na de inwerking-
treding van de ordonnantie aan deze normen voldoen.

De vergunningen dienden voor het verstnjken van deze termijn
te worden aangevraagd. Voorts bepaalt de ordonnantie dat het
Gewest beambten van de gemeenten moet aanwijzen om enerzijds
inbreuken op te sporen en vastte stellen en hieroverproces-verbaal
op te stellen en anderzijds controlebezoeken uit te voeren.

Kan de minister mij mededelen weike maatregelen zijn geno-
men met het oog de toepassing van deze ordonnantie?

Hoeveel vergunningen voor nieuwe woningen zijn toegekend?

Hoeveel aanvragen voor bestaande of nieuwe woningen er bij
de administratieve diensten van het Gewest zijn ingediend?

Wie gemachtigd is de controlebezoeken uit te voeren? Of de
aanvrager voor deze dienst een bedrag wordt aangerekend? Ofde
beambten die met de controle belast zijn reeds zijn aangewezen?

Weike maatregel de minister zai nemen om de eigenaars te
wijzen op de nieuwe verplichtingen die uit de ordonnantie van 15
juli 1993 voortvloeien?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag verzoek ik het geachte
raadslid de gevraagde inlichtingen hieronder te vinden.

Het bestuur heefl. de voor de toepassing van de ordonnantie
van 15 juli 1993 noodzakelijke maatregelen getroffen en een eel
"gemeubelde kamers" werd te dien einde in de Dienst Huisvesting
opgericht.

In overleg met de Orde van de Architecten en de Dienst voor
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp heeft deze eel onder
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averti les administrations communales des procedures a suivre et
a redige une notice explicative a 1'intention des demandeurs.

A ce jour, des demandes de documents ont ete adressees a
['administration pour un total de 716 logements meubles; 57 permis
de location ont ete delivres par les autorites communales.

Les visites de controle sont effectuees par un delegue du ser-
vice d'lncendie et d'Aide Medicale Urgente et par un architecte.
Elles sont tarifees selon les baremes definis par Ie SIAMU d'une
part, et par 1'Ordre des Architectes, d'autre part.

Un rappel sera adresse par 1'administration a tous les proprie-
taires ayant demande les formulaires d'enquete et qui n'ont pas
fait 1'objet d'une delivrance de permis. Une campagne d'informa-
tion systematique a 1'intention de la population bruxelloise, et
tout particulierement des proprietaires et locataires de meubles,
sera entreprise lors de la reforme de cette legislation, qui inter-
viendra encore dans Ie cours de cette annee.

meer de gemeente-besturen geinformeerd over de na te volgen
procedures en een verklarende nota bestemd voor de aanvragers
werd opgesteld.

Tot nu toe werden aanvragen voor 716 gemeubelde woningen
bij het bestuur ingediend; 57 huurvergunningen werden door de
gemeenteoverheden afgegeven.

De controlebezoeken worden door een afgevaardigde van de
Dienstvoor Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp en door
een architect uitgevoerd. Ze worden aangerekend volgens de door
de DBDMH en de Orde van Architecten bepaalde tarieven.

Een aanmaning zai door het bestuur worden toegezonden aan
alle eigenaars die een onderzoeksformulier aangevraag hebben en
die nog geen vergunning bezitten. Een systematische informa-
tiecampagne gericht op de Brusselse bevolking en in het bijzonder
op de eigenaars van gemeubelde kamers zai georganiseerd worden
bij de herziening van de wetgeving terzake, die in de loop van dit
jaar zai plaatsvinden.

Question n° 49 de M. Dominiek Lootens du 8 mars 1996 (N.):

Attribution des allocations demenagement, installation et
layer.

L'information deficiente du Gouvernement bruxellois a 1'adresse
des Flamands de Bruxelles fait que ces derniers sont souvent mal
au courant, voire pas informes du tout, des aides proposees par la
Region bruxelloise.

Le secretaire d'Etat peut-il faire connaTtre Ie nombre de deman-
des d'ADILS introduites en neerlandais et en francais en 1995,
ainsi que le nombre de demandes acceptees, rejetees et en examen?

Au cas ou ces resultats confirmeraient que les Flamands sont
sous-representes, quelles mesures le secretaire d'Etat compte-t-il
prendre pour veiller a ce que les Flamands soient mieux informes
de 1'existence des ADILS?

Reponse: En reponse a votre question, veuillez trouver ci-
dessous les elements de reponse.

La politique d'information des ADILS est strictement identique
pour les bruxellois neerlandophones et francophones et tous les
documents relatifs aux ADILS sont disponibles dans les deux
langues. Les canaux d'information de la Region bruxelloise ne
font done, evidemment, aucune distinction linguistique.

Le nombre de dossiers introduits en 1995 est le suivant:

Vraag nr. 49 van de heer Dominiek Lootens d.d. 8 maart 1996
(N.):

De toewijzing van de Verhuis-, Installatie- en Hiiurtoelage.

Door een gebrekkige informatie van de Brusselse regering naar
de Brusselse Vlamingen toe, is het dikwijis zo dat deze laatsten
slecht of niet zijn ingelicht over de tegemoetkomingen die door
het Brussels Gewest worden geboden.

Graag vemam ik van de staatssecretaris hoeveel Nederlands-
talige en Franstalige aanvragen voor VIHT in 1995 werden inge-
diend, en hoeveel hiervan werden goedgekeurd, verworpen en nog
in onderzoek zijn.

Mocht uit deze resultaten blijken dat de Vlamingen inderdaad
minder aan bod komen, weike maatregelen overweegt de staats-
secretaris in dat geval om ervoor te zorgen dat de Vlamingen beter
geinformeerd zouden worden over het bestaan van het VIHT?

Antwoord: In antwoord op uw vraag, gelieve de gevraagde
inlichtingen hieronder te vinden.

Hetzeife informatiebeleid inzake VIHT wordt voor de Neder-
landstalige en de Franstalige Brusselaars gevoerd en alle documen-
ten betreffende de VIHT zijn in beide talen beschikbaar. Er wordt
bijgevolg geen enkel onderscheid gemaakt in de informatiedragers
van het Gewest.

Het aantal in 1995 ingediende dossiers ziet er als volgt uit:

acceptes
rejetes
en cours

F
323
188
290

801

NL
12
5
9

26

Total
335
193
299

827

aangenomen
verworpen
in onderzoek

F
323
188
290

801

NL
12
5
9

26

Totaal
335
193
299

827
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A 1'avenir, Ie Gouvernement organisera de nouvelles mesures
d'inforniation, egalement adressees aux bruxellois neerlandopho-
nes et francophones, comme tel a ete toujours Ie cas.

De Regering zai in de toekomst nieuwe en gelijke informa-
tiemaatregelen treffen zowel voor de Nederlandstalige als voor de
franstalige Brusselaars, zoals dit altijd liet geval is geweest.

Question n° 65 de M. Denis Grimberghs du 4 avril 1996 (Fr.):

Application lie ['article 13 de 1'onlonnance du 9 sepfembre
1993 relative ail code dii logemeiit.

II me revient que 1'application de 1'article 13 de 1'ordonnance
du 9 septembre 1993 est realisee fort inegalement dans les com-
munes de la Region de Bruxelles-Capitale.

Le secretaire d'Etat aurait d'ailleurs communique b une com-
mune qu'il etait d'avis que cet article ne devait pas s'appliquer
etant entendu qu'un projet de modification de 1'ordonnance etait
en preparation sur ce point.

Le secretaire d'Etat peut-il m'indiquer quelle est la situation,
commune par commune, en ce qui concerne 1'application de 1'article
13 de 1'ordonnance portant code du logement?

Le secretaire d'Etat peut-il confirmer qu'il a, de facto, ordonne
la suspension de 1'application de 1'article 13 de 1'ordonnance en
attendant une modification de celle-ci?

Le secretaire d'Etat peut-il m'informer des eventuels recours
qui ont ete introduits en la matiere?

Rcponsc: En reponse a sa question concernant 1'application de
1'article 13 de 1'ordonnance du 9 septembre 1993 relative au Code
du Logement, je prie 1'honorable membre de prendre connaissance
des elements suivants :

1. La circulaire envoyee par la SLRB en date du 1" fevrier 1995
afin de donner aux societes des eclaircissements concernant
1'application de 1'article 13 de 1'ordonnance du 9 septembre
1993 a ete annulee en date du 5 avril 1995.

2. L'article en cause a fait 1'objet d'une etude au sein de mon
Cabinet et a debouche sur le depot d'un avant-projet d'ordon-
nance reformant 1'article 13 de 1'ordonnance du 9 septembre
1993. Le 21 mars 1996, le Gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale a decide d'envoyer 1'avant-projet d'ordon-
nance pour avis au Conseil d'Etat.

3. Je prie 1'honorable membre de trouver ci-apres un tableau
synlhetisant la representation communale au sein des conseils
d'administration des societes immobilieres de service public.

De ces donnees, il n'est cependant pas possible de deduire
1'application qui est faite par les societes immobilieres de ser-
vice public del'article 13 del'ordonnancedu 9 septembre 1993.

Eu egard ^ la proposition du Gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale de modifier cet article et a 1'etat d'avance-
ment de la procedure qui doit deboucher prochainement sur la
remise par le Conseil d'Etat de son avis sur le projet, il
m'appara?t, qu'il est a 1'heure actuelle, premature de demander

Vraag nr. 65 van de heer Denis Grimberghs d.d. 4 april 1996
(Fr.):

Toepassing van artikel 13 van de ordoimaittie van 9 September
1993 houdcnde wijziging van de liiiisvestingscode.

Naar verluidt wordt artikel 13 van de ordonnantie van 9 Sep-
tember 1993 in de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest heel uiteenlopend toegepast.

De staatssecretaris zou een gemeente trouwens hebben laten
weten dat hij van mening was dat dat artikel niet moest worden
toegepast omdat er gewerkt werd aan een ontwerp van wijziging
van de ordonnantie wat dat punt betrefl.

Kan de Staatssecretaris me voor eike gemeente meedelen hoe
artikel 13 van de ordonnantie houdende wijziging van de huisves-
tingscode er wordt toegepast?

Kan de Staatssecretaris me bevestigen dat hij de facto bevolen
heeft de toepassing van artikel 13 van de ordonnantie te schorsen
in afwachting van haar wijziging?

Kan de Staatssecretaris me informatie verschaffen over de
eventuele beroepen die ter zake ingediend werden?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag betrefFende de toepassing
van artikel 13 van de ordonnantie van 9 September 1993 betreffende
de Huisvestingscode verzoek ik het geachte raadslid kennis te
nemen van de volgende elementen:

1. De op 1 februari 1995 door de BGHM toegestuurde omzendbrief
om inlichtingen te geven aan de maatschappijen over de
toepassing van artikel 13 van de ordonnantie van 9 September
1993 werd op 5 april 1995 nietig verklaard.

2. Voornoemd artikel werd door mijn kabinet onderzocht en een
voorontwerp van ordonnantie tot wijziging van artikel 13 van
de ordonnantie van 9 September 1993 werd ingediend. Op 21
maart 1996 heeft de Brusselse Hoofdstedelijke Regering beslo-
ten dit voorontwerp van ordonnantie aan het advies van de Raad
van State voor te leggen.

3. Ik verzoek het geachte raadslid een tabel hieronder te vinden
met de gemeentelijke vertegenwoOrdiging in de raad van bestuur
van de openbare vastgoedmaatschappijen.

Het is evenwel niet mogelijk uit deze gegevens vast te stellen
hoe de openbare vastgoedmaatschappijen artike! 13 van de
ordonnantie van 9 September 1993 toepassen.

Rekening houdend met het voorstel van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regeringen om dit artikel te wijzigen en de stand
van zaken van de procedure, daar de Raad van State binnenkort
zijn advies zai uitbrengen, is het mijns inziens te vroeg om nil
de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij te verzoe-
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a la Societe du Logernent de la Region bruxelloise d'interroger
individuellement toutes les societes immobilieres de service
public a ce sujet.

4. En ce qui conceme les recours, je tiens a informer 1'honorable
membre que, depuis 1'entree en vigueur de 1''article 13 de
1'ordonnance du 9 septembre 1993 (soil Ie l"janvier 1995),
deux personnes ont signale a la SIRE qu'il n'avait pas etc fait
application des dispositions prevues par cet article.

La SLRB a ecrit aux societes concernees et a ma connaissance,
les plaignants ne se sont plus manifestos.

SISP ayant une representation communale au conseil

SISP Commune Nbre Totaux
d'Adm. Adm.

Le Foyer Anderlechtois Anderlecht 8 10
HLS d'Auderghem Auderghem 3 9
Le Foyer Bruxellois Bruxelles 9 13
Le Foyer Laekenois Bruxelles 10 17
Assam Anderlecht 2 12
Le Home des Infirmieres Bruxelles 1 6
SCLAB Bruxelles 7 14
Le Foyer Etterbeekois Etterbeek 6 13
leder zijn Huis Evere 5 11
Le Foyer Forestois Forest 8 13
Les Villas de Ganshoren Ganshoren 3 7
Le Foyer Ixellois Ixelles 6 10
Le Foyer Jettois Jette 5 11
Le Foyer K-oekelbergeois Koekelberg 4 7
Le Logement Molenbeekois Molenbeek 8 15
Le Foyer Saint-Gillois Saint-Gilles 7 13
HBM de
Saint-Josse-ten-Noode Saint-Josse 8 12
Le Foyer Schaerbeekois Schaerbeek 9 16
SUL Uccle 9 15
Ville et Foret Watermael-Boitsfort 6 13
L'Habitation Moderne Woluwe-St-Lambert 4 10
HS de W.S.R Woluwe-St-Pierre 8 16

Question n° 70 de M. Denis Grimberglis du 14 mai 1996 (Fr.):

Etat du patrlmoine locatlfdes societes immobilieres de ser-
vice public.

La presse s'est fait 1'echo d'initiatives menees par une a.s.b.l.
visant a etablir un recensement de tous les logements sociaux
bruxellois accompagnes de criteres de qualite.

Cette initiative semble viser non seulement a informer les
locataircs potentiels de la qualite des logements mis en location
par les societes immobilieres de service public mais egalement a
mettre en evidence 1'etat deplorable de certains logements qui ne
repondent pas aux normes de qualite et de securite elementaires.

ken om alle openbare vastgoedmaatschappijen hieromtrent te
ondervragen.

4. Wat de beroepen betreft, wens ik het geachte raadslid mede te
delen dat twee personen sinds de inwerkingtreding van artikel
13 van de ordonnantie van 9 September 1993 (op 1 januari
1995) de Brusselse Gewestelijke Huisvestingmaatschappij
gelnformeerd hebben dat de bepalingen van dit artikel niet toe-
gepast werden.

De BGHM heeft een brief gestuurd naar de betrokken maat-
schappijen en de aanklagers hebben niets meervan zich laten horen.

Openbare vastgoedmaatschappijen die in
een gemeenteraad vertegenwoordigd zijn

OVM Gemeente Aantal Totaal
Best. Best.

De Anderlechtse Haard Anderlecht 8 10
HLS d'Auderghem Oudergem 3 9
De Brusselse Haard Brussel 9 13
De Lakense Haard Brussel 10 17
Assam Anderlecht 2 12
Le Home des Infirmieres Brussel 1 6
SCLAB Brussel 7 14
Le Foyer Etterbeekois Etterbeek 6 13
leder zijn Huis Evere 5 11
Le Foyer Forestois Vorst 8 13
Les Villas de Ganshoren Ganshoren 3 7
Le Foyer Ixellois Elsene 6 10
De Jetse Haard Jette 5 11
De Koekelbergse Haard Koekelberg 4 7
Le Logement Molenbeekois Molenbeek 8 15
Le Foyer Saint-Gillois Sint-Gillis 7 13
HBMde
Saint-Josse-ten-Noode Sint-Joost 8 12
Le Foyer Schaerbeekois Schaarbeek 9 16
UMH Ukkel 9 15
Ville et Foret Watermaal-Bosvoorde 6 13
L'Habitation Moderne St.-Lambrechts-Woluwe 4 10
HSdeW.S.P. St.-Pieters-Woluwe 8 16

Vraag nr. 70 van de heer Denis Grimberghs d.d. 14 mei 1996
(Fr.):

Staaf van de huurwonlngen van de openbare vastgoedmaat-
schappljen.

In de pers is gewag gemaakt van het initiatiefvan een vzw om
alle sociale woningen in Brussel te inventariseren en een kwaliteits-
controle vast te stellen.

Dit initiatief strekt er blijkbaar niet alleen toe de potentiele
huurders inlichtingen te verschaffen over de kwaliteit van de door
de openbare vastgoedmaatschappijen verhuurde woningen, inaar
tevens de aandacht te vestigen op de erbarmelijke staat van
sommige woningen, die niet voldoen aan de normen inzake elemen-
taire kwaliteit en veiligheid.
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Dans la presse, Ie secretaire d'Etat a mis en avant Ie fait que si
aujourd'hui, il n'existe pas de critere de qualite, une part signi-
ficative du plan triennal est reservee a la renovation des logements.

1° Le ministre peut-il m'indiquer si des controles de securite sont
organises regulierement dans les logements sociaux situes dans
notre region?

2° Le ministre peut-il indiquer quelle est la part des logements
qui ne comprennent qu'un seui point d'eau froide dans le
patrimoine des logements sociaux situes dans notre region?

3° Le ministre peut-il indiquer quelle est la part du plan triennal
qui est reservee a la renovation des logements existants et quel
est le type de renovation qui sera realise avec les moyens ainsi
degages (renovation lourde, le cas echeant en vidant 1'immeuble
de ses habitants pendant celle-ci, renovation legere, renovation
des logements, renovation des facades et des communs...)?

Reponse: Je prie 1'honorable membre de bien vouloir trouver,
ci-apres, les elements de reponse aux questions posees.

1. Les controles de securite effectues a ce jour dans les
logements sociaux de la Region de Bruxelles-Capitale decoulent
de la reglementation generate pour la protection du travail, pour
ce qui concerne les appareils et accessoires de levage dans les
immeubles de logements.

Un organisme de controle agree effectue, trimestriellement, le
controle visuel du bon etat des composants dont 1'acces est possi-
ble et 1a verification des dispositifs et organes presentant un interet
au point de vue de la securite.

En matiere de lutte centre 1'incendie, toute transformation par
renovation ou rehabilitation et bien sQr, toute construction neuve,
respecte la reglementation et les normes de base en vigueur en
matiere de prevention centre 1'incendie et fait 1'objet d'un examen
de la part du service incendie.

La tendance actuelle de renovation du patrimoine va done de
pair avec une diminution des risques d'incendies.

Consciente du danger que peuvent representer les installations
individuelles au gaz telles que chaudiere murale, chauffe-eau, ou
chauffe-bain, la SLRB a, par circulaire du 27juin 1995, preconise
aux 34 SISP, les mesures d'urgences suivantes:

a) en ce qui concerne 1'adaptation eventuelle des locaux vis-a-vis
de leur ventilation:

qu'un etat des lieux systematique de chaque logement soit etabli
pour:

- verifier que tout local pourvu d'appareil au gaz comporte
bien des ventilations hautes et basses conformes a la
reglementation rappelee ci-dessus;

- etablir un inventaire des locaux non conformes et en adresser
copie, pour information a la SLRB;

De staatssecretaris heeft er in de pers op gewezen dat er op dit
ogenblik weliswaar geen kwaliteitscriterium bestaat, maar dat een
aanzienlijk deel van het driejarenplan gewijd is aan de renovatie
van de woningen.

1° Kan de minister mij mededelen ofer regelmatig veiligheids-
controles worden uitgevoerd van de sociale woningen in ons
Gewest?

2° Kan de minister mij mededelen in hoeveel van de sociale
woningen in ons Gewest er sled-its een koud-waterpunt is?

3° Kan de minister mij mededelen welk deel van het driejarenplan
gewijd is aan de renovatie van bestaande woningen en welk
soort renovatie met de aldus ter beschikking gestelde middelen
zai worden verwezenlijkt (zware renovatie, waarbij de bewoners
uit het gebouw worden gezet; lichte renovatie; renovatie van
de woonruimten; renovatie van de gevels en de gemeenschap-
pelijke delen; ...)?

Antwooril: In antwoord op zijn vraag verzoek ik het geachte
raadslid de volgende antwoordelementen te vinden.

1. De veiligheidscontrole die thans in de sociale woningen van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest plaatsvindt, voortvloeit uit
de algemene reglementering op de arbeidsplaatsen wat de hefloe-
stellen en -toebehoren in de woongebouwen betreft.

Een erkende controle-instelling gaat elk trimester de toegan-
kelijke componenten na en controleert de toestellen die voor de
veiligheid belangrijk zijn.

Wat de brandbestrijding betrefl, worden de reglementering en
de vigerende basisnonnen inzake brandpreventie bij eike verbou-
wing, renovatie of rehabilitatie in acht genomen. De brandweer-
dienst onderzoekt ook elk geval van verbouwing, renovatie of
rehabilitatie.

De huidige trend om het erfgoed te renoveren houdt bijgevolg
gelijke tred met een vermindering van de brandrisico's.

De BGHM weet wel dat individuele gasinstaliaties zoals een
aan de wand hangend warmwater-toestel of een boiler gevaarlijk
kunnen zijn en heefl in haar omzendbriefd.d. 27juni 1995, gericht
aan de 34 openbare vastgoedmaatschappijen, de volgende drin-
gende maatregclen voorgesteld:

a) wat de eventuele aanpassing van de ruimten ten opzichte van
de ventilatie:

een beschrijving van de ruimten moet systematisch plaatsvinden
ten einde:

- na te gaan of de ruimten, waar zich een gastoestel bevindt,
met lage en hoge ventilatiekleppen uitgerust zijn overeen-
komstig voornoemde reglementering;

- een inventaris op te maken van de niet-confonne ruimten
en er een afschrifl van naar de BGHM toe te sturen;
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faire executer, de toute urgence, les travaux de mise en
conformite des ventilations hautes et basses de ces locaux
et fournir la preuve de leur execution a la SLRB.

2. en ce qui concerne 1'entretien des appareils au gaz:

Que les appareils soient ou non la propriete des SISP:

- que soit mise en place, a court delai, une campagne systematique
de verification par un organisme de controle agree, de la
conformite des installations a la reglementation actuelle;

- que, par addendum au reglement d'ordre interieur ou au bail,
soit exigee de la part de chaque locataire, la preuve de
1 'entretien, tous les deux ou trois ans, par un installateur reconnu
par Ie Ministere des classes moyennes, des installations au gaz
concernees;

- que toute modification des installations (appareils ou conduits
d'evacuation) qui ne soit pas effectuee par un installateur
reconnu par Ie Ministere des Classes moyennes, soit interdite.

Vu Ie peu de suite reserve a cette circulairc, j'envisage de
systematiser les enquetes concernant les conditions d'aeration des
locaux pourvus d'appareil a gaz et concernant la conformite des
installations a la reglementation actuelle, a 1'aide d'un question-
naire-type ^ remplir par chaque SISP. Parallelement, un depliant
d'information sera distribue aux locataires, afin de les sensibiliser
a la visite du technicien.

Les enquetes devront permettre aux SISP, avec la collabora-
tion eventuelle du Centre Anti-poisons:

1. de se faire une idee plus precise de 1'ampleur des travaux de
mise en conformite des locaux et installations individuelles au
gaz;

2. d'evaluer les montants relatifs a la realisation des travaux.

Sur Ie plan de la formation, la SLRB a organise Ie 27 juin
1995, a 1'attention des responsables techniques des SISP, un
seminaire d'information concernant la lutte centre 1'intoxication
au monoxyde de carbone.

De plus, trois journees de formation pratique "prevention Co"
se sont deroulees les 19, 20 et 21 decembre 1995 pour les tech-
niciens des SISP

2. Je demande, des aujourd'hui, a la SLRB, d'interroger les
SISP de la Region de Bruxelles-Capitale sur ce point precis.

3. L'estimation des montants reserves par Ie plan triennal
approuve par Ie Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale
aux projets de renovation s'eleve a 737.119.358 francs.

Ce montant sera majore de 300.000.000 francs lorsque Ie
Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale se sera prononce
sur 1'affectation et la repartition entre les SISP de ce montant tel
qu'il sera propose par Ie Conseil d'administration de la SLRB.

- de nodige werken dringend te laten uitvoeren om deze hoge
en lage ventiiatiekleppen met de reglementering in overeen-
stemming te brengen en het bewijs dat deze werken uitge-
voerd werden aan de BGHM te leveren.

2. wat het onderhoud van de gastoestellen betreft:

Dit geldt voor alle toestellen die al dan niet het bezit van de
openbare vastgoedmaatschappijen zijn:

- een systematische controle door een erkende instelling moet
op korte termijn georganiseerd worden ten einde de conformiteit
van de installaties met de huidige reglementering na te gaan;

- in een aanhangsel aan het huishoudelijk reglement of aan het
huurcontract moet bepaald worden dat eike huurder moet
kunnen bewijzen dat de betrokken gastoestellen om de twee of
drie jaar door een installateur erkend door het Ministerie van
Middenstand nagezien worden;

- eike wijziging van de installaties (toestellen ofafvoerleidingen),
uitgevoerd door een installateur die niet door het Ministerie
van Middenstand erkend werd, is verboden.

Gelet op de weinige reacties op deze omzendbrief ben ik van
plan de onderzoeken betreffende de ventilatievoorwaarden van de
ruimten uitgerust met gastoestellen en de conformiteit van de
installaties met de huidige reglementering te systematiseren via
een type-vragenlijst die eike openbare vastgoedmaatschappij zai
moeten invullen. Een informatiefolder zai daarnaast verdeeld
worden aan de huurders om ze voor het bezoek van een technicus
te sensibiliseren.

De onderzoeken zullen met de eventuele samenwerking van
het Anti-Gifcentrum de openbare vastgoedmaatschappijen een
betere informatie verschaffen qua:

1. de omvang van de werken om de eventuele gasinstallaties in
overeenstemming te brengen met de reglementering;

2. de bedragen voor de uitvoering van de werken te ramen.

Wat de informatie betreft, heeft de BGHM op 27juni 1995 een
informatiedag voor de technische verantwoordelijken van de
openbare vastgoedmaatschappijen in verband met de bestrijding
van de koolmonoxideverstikking

Bovendien hebben drie dagen voor de praktische opieiding
"Preventie Co" op 19, 20 en 21 december 1995 voor de technici
van de openbare vastgoedmaatschappijen plaatsgevonden.

2. Ik zai vandaag nog de BGHM in dit verband verzoeken de
openbare vastgoedmaatschappijen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest naar dit precieze punt te ondervragen.

3. De bedragen, voorbehouden in het driejaarlijkse programma
voor renovatieprojecten, goedgekeurd door de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering, werden op 737.119.358 F geraamd.

Dit bedrag zai met 300.000.000 F verhoogd worden wanneer
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering zich uitgesproken zai
hebben over de bestemming en de verdeling tussen de openbare
vastgoedmaatschappijen van voomoemd bedrag, zoals het door de
raad van bestuur van de BGHM zai voorgesteld worden.
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En comparaison, I'estimation du montant reserve a de la con-
struction s'eleve a 1.267.713.722 francs.

Enfin, la repartition des montants en fonction du type de
renovation est la suivante:

Bij vergelijking werden de voor bouwoperaties voorbehouden
bedragen op 1.267.713.722 F geraamd

Tenslotte worden de bedragen naar gelang het renovatietype
als volgt verdeeld:

Renovation lourde:
Renovation legere:
(chassis - fa9ade - cheminee).

603.744.611 francs;
133.374.747 francs;

Zware renovatievverken:
Lichte renovatiewerken:
(chassis-gevel-schoorsteen).

603.744.611 F;
133.374.747 F

A noter que sur les 300.000.000 francs dont 1'affectation doit
encore etre approuvee par Ie Gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale, 65.586.832 francs concernent de la renovation
lourde.

Enfin, il n'est pas tenu compte dans ces donnees des pro-
grammes d'investisseinent complementaires 1997 et 1998 qui
devront etre approuves les annees correspondantes par Ie Gouver-
nement de la Region de Bruxelles-Capitale.

Hier valt op te merken dat van de 300.000.000 F, waarvan de
bestemming nog door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering moot
goedgekeurd worden, 65.586.832 F zware renovatievverken
betreffen.

Tenslotte werd in deze gegevens geen rekening gehouden met
de bijkomende investeringsprogramma's 1997 en 1998 die in 1997
en 1998 doorde Brusselse Hoofdstedelijke Regering moeten goed-
gekeurd worden.

Question n° 74 de M. Guy Vanhengel du 20 mai 1996 (N.):

\'isite qfficielle du secretaire d'Etat a Copenhaguc.

Le secretaire d'Etat bruxellois, M. Eric Toinas, a effectue une
visite a Copenhague au mois d'avril 1996.

J'aimerais savoir:

1. Quel etait le but de cette visite;

2. Combien de membres de cabinet ont accompagne le ministre,
et a quel titre;

3. Quelle etait la raison de leur presence a Copenhague;

4. Combien de membres de 1'administration ont accompagne le
ministre et lesquels;

5. Quelle etait la raison de leur presence a Copenhague;

6. Si le voyage et/ou le sejour de certains journalistes a ete pris
en charge par la Region de Bruxelles-Capitale et, si tel est le
cas;

7. Combien de journalistes ont beneficie de cette prise en charge;

8. Combien ce voyage a coute en definitive a la Region de Bruxel-
les-Capitale;

9. A quel poste budgetaire de la Region de Bruxelles-Capitale,
les credits requis a cet effet ont ete prevus;

10. Quels sont les resultats de cette visite.

Rcponse: En reponse a sa question, j'ai 1'honneur de commu-
niquer a 1'honorable membre les elements suivants:

Vraag nr. 74 van de lieer Guy Vanhengel d.d. 20 mei 1996
(N.):

Officieel bezoek van de staatssecretaris aaii Kopenhngen.

In april 1996 bracht Brussels staatssecretaris Eric Tomas een
bezoek aan Kopenhagen.

Graag had ik vernomen:

1. wat de doelstelling was van dit bezoek;

2. hoeveel en in weike hoedanigheid leden van zijn kabinet de
staatssecretaris hebben begeleid;

3. wat de reden was van hun aanwezigheid in Kopenhagen;

4. hoeveel en weike leden van de administratie de staatssecretaris
hebben vergezeld;

5. wat de reden was van hun aanwezigheid in Kopenhagen;

6. werd de reis en/of het verblijf van bepaalde journalisten
bekostigd door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en zoja;

7. hoeveel journalisten van een dergelijke bekostiging hebben
genoten;

8. hoeveel deze reis uiteindelijk heeft gekost in zijn geheel aan
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

9. op weike begrotingspost van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest de daartoe vereiste kredieten werden voorzien;

10. wat de resultaten zijn van dit bezoek.

Antwoord: In antwoord op zijn vraag heb ik de eer het geachte
Raadslid de volgende informatie mede te delen:
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A 1'invitation du ministre danois du Logement,j'ai participe a
une reunion europeenne des ministres du Logement, qui s'est tenue
a Copenhague, les 22 et 23 avril 1996.

J'y etais accompagne de deux membres de mon cabinet, 1'un
d'entre eux travaillant pour la cellule "Logement", 1'autre coordon-
nant les contacts internationaux en rapport avec mes diverses
competences.

Aucun membre de 1'adiTiinistration regionale n'a participe a
cette mission. Aucun journaliste n'a ete invite par la Region.

Le cout total de la participation a cette conference s'est eleve a
117.950 FB, auxquels il faut ajouter 344 F de perte de change. Ce
montant a ete impute sur les frais de fonctionnement de mon cabi-
net, a 1'article 12.19.

Cette conference a debouche sur 1'adoption d'un communique
final mettant 1'accent sur la necessaire prise en compte de la no-
tion de developpement durable dans la politique du logement.

Ma participation m'a permis d'y rappeler 1'existence et les
specificites de la Region de Bruxelles-Capitale.

Ik werd door de Deense minister voor huisvesting uitgenodigd
om deel te nemen aan een vergadering van de Europese ministers
voor huisvesting die op 22 en 23 april 1996 in Kopenhagen
plaatsgevonden heeft.

Twee leden van mijn kabinet hebben me begeleid: de ene werkt
in de eel "huisvesting"; de andere coordineert de internationale
contacten in verband met mijn verscheidene bevoegdheden.

Geen enkel personeelslid van de gewestelijke administratie
heeft aan deze dienstreis deelgenomen. Geen enkel journalist werd
door het Gewest uitgenodigd.

De deelneming aan deze conferentie heeft in het totaal 117.950
BF gekost, vermeerderd met een uitgave van 344 BF voor het
verlies in wisseloperaties. Dit bedrag werd geboekt op artikel 12.19
werkingskosten van mijn kabinet.

Op het einde van de conferentie werd een slotcommunique
goedgekeurd waarop de nadruk gelegd werd op het feit dat de
duurzame ontwikkeling in het huisvestingsbeleid in aanmerking
dient te worden genomen.

Dankzij mijn deelneming is het mogelijk geweest het bestaan
en de specificiteiten van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in
herinnering te brengen.
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* Question sans reponse * Vraag zonder antwoord
0 Question avec reponse provisoire 0 Vraag met voorlopig antwoord
** Question avec reponse ** Vraag met antwoord

Ministre-President du Goiivernenient de la Region de Bruxelles-Capitale,
charge des Pouvoirs locaux, de 1'Emploi, du Logement et des Monuments et Sites

Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met PIaatselijke Besturen, Werkgelegenheid, Huisvesting en Monumenten en Landschappen

19. 7.1995 3 Stephane de Lobkowicz * Missions d'etudes. 967
Onderzoeksopdrachten.

19.7.1995 5 Stephane de Lobkowicz * Organigramme du personnel charge du departement de 1'informatique
dans les differentes communes. 967

Organogram van de afdeling informatica in de verschillende gemeenten.

19.9.1995 12 Marc Cools ° Travaux subsidies. 1006
Gesubsidieerde werken.

19.9.1995 17 Brigitte Grouwels ** Entretien et proprete des rues de Bruxelles-Ville. 1009
Onderhoud en netheid van de straten van Brussel-Stad.

26.9.1995 20 Marc Cools * Demandes des communes aupres du comite d'acquisition. 967
Aanvragen van gemeenten bij het comite van aankoop.

5.10.1995 23 Stephane de Lobkowicz * Accords de principe pour Ie versement de subsides faits sous la
precedente legislature. - Possibilites de realisation. 968

Principeakkoorden voor het storten van de subsidies van de vorige
zittingsperiode. - Nalevingskansen.

5.10.1995 24 Walter Vandenbossche * Evolution des transferts par rapport aux recettes totales dans les 19
communes. 968

Evolutie van de overboekingen ten aanzien van de totale ontvangsten
in de 19 gemeenten.

30.10.1995 39 Brigitte Grouwels ** Rapports relatifs a 1'application des lois linguistiques. 1010
Verslagen omtrent de toepassing van de taalwetten.

30.10.1995 42 Brigitte Grouwels ** Donnees relatives aux agents de police dans les 19 communes. 1010
Gegevens met betrekking tot de politieagenten in de 19 gemeenten.

17.11.1995 46 Stephane de Lobkowicz * * Subventions speciales aux communes en vue de promouvoir 1'integration
et la cohabitation des differentes communautes. 1012

Bijzondere toelagen aan de gemeenten ter bevordering van de integratie
en het samenleven van de verschillende gemeenschappen.

17.11.1995 47 Stephane de Lobkowicz * Presence d'echevins flamands dans les communes bruxelloises (appli-
cation de 1'article 1" de la loi du 16juin 1989 portant diverses refor-
mes institutionnelles). 968

Aanwezigheid van Vlaamse schepenen in de Brusselse gemeenten (toe-
passing van artikel 1 van de wet van 16juni 1989 houdende diverse
institutionele hervormingen).

23.11.1995 52 Denis Grimberghs ** Contrats de securite. 1016
Veiligheidscontracten.

28.11,1995 53 GuyVanhengel 0 Exonerations de paiement pour les parcometres et les horodateurs dans
la Region de Bruxelles-Capitale. 1006

Vrijstellingen van betaling aan parkeermeters en parkeerautomaten in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.
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28.11.1995 54 GuyVanhengel * Accueil unilingue du public a 1'occasion de 1'exposition Amedee Lynen
au musee Charlier. 968

Eentalig onthaal van het publiek ter gelegenheid van de tentoonstelling
Amedee Lynen in het Charliermuseum.

28.11.1995 58 Stephane de Lobkowicz ** Apport de subsides des Communautes europeennes. 1017
Subsidies van de Europese Gemeenschap.

28.11.1995 59 Serge de Patoul * Cadre linguistique dans les administrations communales. 968
Taalkader in de administratieve diensten van de gemeenten.

11.12.1995 64 Dominiek Lootens ° TCT. 1006
De DAC-betrekkingen.

11.12.1995 68 Stephane de Lobkowicz * Deficit des CPAS supporte par les communes. 968
Deficit van de OCMW's dat door de gemeenten wordt gedekt.

11.12.1995 71 Stephane de Lobkowicz * Intervention des communes dans Ie deficit des hopitaux et des CPAS. 969
Hulp van de gemeenten aan ziekenhuizen en OCMW's.

15.12.1995 74 Dominiek Lootens ° Societes de depannage. 1006
Takelbedrijven.

29.12.1995 79 Walter Vandenbossche * Controle de 1'endettement des pouvoirs locaux. 969
De controle over de schuldontwikkeling bij de lokale besturen.

12. 1.1996 88 Stephane de Lobkowicz * Accords de cooperation conclus par la Region de Bruxelles-Capitale. 969
Samenwerkingsakkoorden gesloten door het Brussels Hoofdstedelijk

Gewest.

19. 1.1996 93 Stephane de Lobkowicz * Informatisation des communes - Situation du personnel. 969
Computeriseren van de gemeenten - Toestand van het personeel.

22. 1.1996 97 Merry Hermanus * Recettes des impots dues par Ie ministere des finances aux commu-
nes. 969

Belastingen gei'nd door het Ministerie van Financien ten behoeve van
de gemeenten.

29. 1.1996 102 Stephane de Lobkowicz * Intercommunales - Traitements et indemnites. 969
Intercommunales - Bezoldigingen en vergoedingen.

5.2.1996 109 Robert Garcia * Formation professionnelle et examen pour chauffeurs de taxis dans la
Region de Bruxelles-Capitale. 970

De beroepsopleiding en het examen voor taxichauffeurs in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

7.2.1996 114 Georges Desir ** ORBEm - Antennes delocalisees. 1019
BGDA - Gedelocaliseerde bijkantoren.

12.2.1996 115 Marc Cools * La problematique de la reconduction du FBIE. 970
Voortzetting subsidies IBF.

25.2.1996 121 Brigitte Grouwels ** Emploi dans les statuts speciaux. 1020
Tewerkstelling in bijzondere statuten.

19.2.1996 122 Stephane de Lobkowicz * Representants des communes dans les assemblees generales des asso-
ciations hospitalieres. 970

Vertegenwoordigers van de gemeenten in de algemene vergaderingen
van de ziekenhuisverenigingen.
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* Question sans reponse
0 Question avec reponse provisoire
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23.2.1996 123 Georges Desir * Mainmorte.
Dode hand.

* Vraag zonder antwoord
0 Vraag met voorlopig antwoord
* * Vraag met antwoord

970

5. 3.1996 129 Evfilyne Huytebroeck

21.2.1996 131 Denis Grimberghs

5. 3.1996 132 Stephane de Lobkowicz

5.3.1996 134 Denis Grimberghs

20. 3.1996 144 Denis Grimberghs

20. 3.1996 148 Denis Grimberghs

27. 3.1996 149 Denis Grimberghs

27.3.1996 152 Waiter Vandenbossche

** Utilisation de 1'INR dans Ie cadre de «Bruxelles 2000, capitale cultu-
relle». 1023

Gebruik van het NIR in het kader van «Brussel 2000, culturele hoofd-
stad».

** Subside complementaire en matiere de proprete. 1024
Bijkomende subsidie voor reinheid.

0 Usage des litres de «chef de cabinet» et remuneration speciale y affe-
rente, dans les communes. 1007

Gebruik van de titel «kabinetschef» en bijzondere bezoldiging ervoor
in de gemeenten.

* Subsides trottoirs. 970
Subsidies voor de trottoirs.

** Utilisation des Fonds europeens. 1025
Aanwending van de Europese fondsen.

0 Evolution du personnel occupe dans Ie cadre des programmes de
resorption du chomage. 1007

Evolutie van het personeel dat tewerkgesteld is in het kader van de
programma's voor de geleidelijke verdwijning van de werkloosheid.

* Application de 1'accord de cooperation liant Ie Gouvernement federal
et Ie Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale. 970

Toepassing van het samenwerkingsakkoord tussen de federale Regering
en de Brusselse Hoofdstedelijke Regering.

** Classement de la rue Porselein a Anderlecht. 1031
Klassering Porseleinstraat te Anderlecht.

3. 4.1996 153 Stephane de Lobkowicz

4.4.1996 156 Denis Grimberghs

16.4.1996 158 Jean-Pierre Cornelissen

16. 4.1996 159 Jean-Pierre Cornelissen

* Emprunts Hatry I, Hatry II, Fonds "Nothomb" et "Fonds special d'aide
aux communes bruxelloises en difficulte". 971

Leningen Hatry I, Hatry II, Fonds "Nothomb" en "Bijzonder Fonds voor
de bijstand aan de Brusselse gemeenten in moeilijkheden".

** Intercommunales soumises a tutelle dans notre Region. 1031
Intercommunales onder het toezicht van het Gewest.

** Taux de reussite des aspirants-policiers suivant une formation a 1'ERIP. 1033
Percentage geslaagden van de kandidaat-politieagenten die een opiei-

ding hebben gevolgd in de Gewestelijke en Intergemeentelijke politie-
school.

** Cas des aspirants-policiers ayant obtenu Ie brevet et echoue a 1'examen
linguistique, qui vont travailler dans une commune flamande ou
wallonne. 1036

De kwestie van de kandidaat-politieagenten die het brevet behalen maar
niet slagen voor het taalexamen en in een Vlaamse ofWaalse gemeen-
te gaan werken.
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- Auteur

Vraag nr.

Objet
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Voorwerp

Page
-

Bladzijde

* Question sans reponse
0 Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

16. 4.1996 161 Denis Grimberghs

16.4.1996 164 Stephane de Lobkowicz

22. 4.1996 165 Brigitte Grouwels

25. 4.1996 166 Dominiek Lootens

25. 4.1996 168 GuyVanhengel

3. 5.1996 169 GuyVanhengel

30.4.1996 170 Denis Grimberghs

30. 4.1996 171 Denis Grimberghs

30.4.1996 172 Paul Galand

7. 5.1996 173 Thierry de Looz-
Corswarem

14. 5.1996 174 Dominiek Lootens

14. 5.1996 175 Andre Drouart

14.5.1996 176 Denis Grimberghs

20 5.1996 177 LeoGoovaerts

20 5.1996 178 Dominiek Lootens

* Vraag zonder antwoord
0 Vraag met vooriopig antwoord
** Vraag met antwoord

* Presentation de la Region de Bruxelles-Capitale au Marche International
des professionnels de 1'Immobilier. 971

Voorstelling van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op de Internatio-
nale beurs van de vastgoedmakelaars.

** Schema Directeur Informatique - Subsides de fonctionnement. 1038
Richtschema informatica - Werkingssubsidies.

** Creation d'une communaute urbaine. 1039
Oprichting van een stadsgemeenschap.

** Primes de bilinguisme accordees par les administrations communales
bruxelloises. 1040

De taalpremies toegekend door de Brusselse gemeentebesturen.

* Visite officielle du ministre-president en Uruguay. 971
Officieel bezoek van de minister-voorzitter aan Uruguay.

* Les differentes taxes percues dans les dix-neuf communes de la Region
de Bruxelles-Capitale. 971

De verschillende belastingen die in voege zijn in de negentien gemeenten
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

* Convention de mise a disposition des fonds dans Ie cadre du plan Iris. 971
Overeenkomst voor het ter beschikking stellen van de fondsen in het

kader van het GOGI-plan.

* Taxation des ordinateurs. 971
Belasting op de computers.

** Engagement de travailleurs au chomage dans Ie cadre de projets
d'assistance aux PME. 1040

Indienstneming van werklozen voor bijstandsprojecten ten behoeve van
KMO's.

** Credits accordes pour celebrer la Fete Nationale et celle de 1'Iris. 1040
Kredieten die werden toegekend voor de nationale feestdag en het

Irisfeest.

* Decision de la commune de Schaerbeek de fournir des conteneurs a
dechets pour la fete du 'id al-Kabir. 972

Beslissing van de gemeente Schaarbeek in verband met afvalcontai-
ners voor het ATd El Kebir-feest.

** Formations a 1'ERIP. 1042
Opieidingen in de GIP.

** Anciennete moyenne des travailleurs TCT. 1044
Gemiddelde ancienniteit van de DAC-werknemers.

** Recettes publicitaires de «Brussels Today» tirees de publicites rien moins
qu'innocentes. ] 044

Reclame-inkomsten van «Brussels Today» uit alles behalve onschuldige
advertenties.

* Contrats conclus avec la firme Strat & Corn. 972
Contracten afgesloten met de firma Strat & Corn.
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0 Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

23. 5.1996 179 Guy Vanhengel

31.5.1996 180 Stephane de Lobkowicz

31.5.1996 181 Stephane de Lobkowicz

13. 6.1996 182 Stephane de Lobkowicz

13. 6.1996 183 MarieNagy

13. 6.1996 184 Michiel Vandenbussche

12.6.1996 185 Bernard Clerfayt

12.6.1996 186 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 187 Bernard Clerfayt

12.6.1996 188 Bernard Clerfayt

12.6.1996 189 Bernard Clerfayt

12.6.1996 190 Bernard Clerfayt

12.6.1996 191 Bernard Clerfayt

12.6.1996 192 Bernard Clerfayt

12.6.1996 193 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 194 Bernard Clerfayt

* Vraag zonder antwoord
0 Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

** Publication des offres d'emploi par 1'Orbem. 1045
De bekendmaking van de werkaanbiedingen door de BGDA.

* Pieces exigees par la tutelle pour les marches publics et cahier des
charges-type. 972

Door de toezichthoudende overheid geeiste stukken voor de openbare
aanbestedingen en modelbestek.

* Suspension et annulation par la tutelle des marches publics communaux. 973
Schorsing en vernietiging door de toezichthoudende overheid van

gemeentelijke aanbestedingen.

* Aide a la Presse et liberte de la Presse. 973
Steun aan de pers en persvrijheid.

* Publicite de 1'administration. 974
Openbaarheid van bestuur.

* Emploi dans Ie secteur de la construction. 974
Werkgelegenheid in de bouwsector.

* Les infrastructures sportives communales subsidises. 975
De gesubsidieerde gemeentelijke sportinfrastructuur.

* Travaux subsidies (Chemins de la Ville): dossiers introduits. 975
Gesubsidieerde werken (Stadswandelingen): ingediende dossiers.

* Travaux subsidies (contrats de securite): dossiers introduits. 976
Gesubsidieerde werken (veiligheidscontracten): ingediende dossiers.

* Travaux subsidies (investissements pour la securite): dossiers introduits. 976
Gesubsidieerde werken (investeringen voor de veiligheid): ingediende

dossiers.

* Travaux subsidies (voiries communales): dossiers introduits. 977
Gesubsidieerde werken (gemeentewegen): ingediende dossiers.

* Travaux subsidies (eclairage public): dossiers introduits. 977
Gesubsidieerde werken (openbare verlichting): ingediende dossiers.

* Travaux subsidies (deplacement de canalisation): dossiers introduits. 978
Gesubsidieerde werken (verlegging van leidingen): ingediende dossiers.

* Travaux subsidies (acquisition d'espaces verts publics): dossiers intro-
duits. 978

Gesubsidieerde werken (verwerving van openbare groene ruimten):
ingediende dossiers.

* Travaux subsidies (amenagements d'espaces verts publics): dossiers
introduits. 97S

Gesubsidieerde werken (aanleg van openbare groene ruimten): inge-
diende dossiers.

* Travaux subsidies (chemins de la ville): montants 979
Gesubsidieerde werken (stadswandelingen): bedragen.
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12. 6.1996 195 Bernard Clerfayt

12.6.1996 196 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 197 Bernard Clerfayt

12.6.1996 198 Bernard Clerfayt

12.6.1996 199 Bernard Clerfayt

12.6.1996 200 Bernard Clerfayt

12.6.1996 201 Bernard Clerfayt

14. 6.1996 202 Jean-Pierre Cornelissen

19. 6.1996 203 Marc Cools

19.6.1996 204 Denis Grimberghs

19. 6.1996 205 Denis Grimberghs

19.6.1996 206 Denis Grimberghs

* Vraag zonder antwoord
0 Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

* Travaux subsidies (contrats de securite): montants. 980
Gesubsidieerde werken (veiligheidscontracten): bedragen.

* Travaux subsidies (investissements pour la securite): montants. 980
Gesubsidieerde werken (investeringen voor de veiligheid): bedragen.

* Travaux subsidies (amenagements d'espaces verts publics): montants. 981
Gesubsidieerde werken (aanleg van openbare groene ruimten): bedra-

gen.

* Travaux subsidies (acquisition d'espaces verts publics): montants. 981
Gesubsidieerde werken (verwerving van openbare groene ruimten):

bedragen.

* Travaux subisides (deplacement de canalisations): montants. 982
Gesubsidieerde werken (verlegging van leidingen): bedragen.

* Travaux subsidies (eclairage public): montants. 982
Gesubsidieerde werken (openbare verlichting): bedragen.

* Travaux subsidies (voiries communales): montants. 983
Gesubsidieerde werken (gemeentewegen): bedragen.

* Travaux subsidies: refection de la chaussee de Jette. 983
Gesubsidieerde werken: herstelling van de Jetse steenweg.

* Le Hall du Palais des Beaux-Arts. 984
De «Hall» van het Paleis voor Schone Kunsten.

* AppI ication de 1'ordonnance fixant les regles de repartition de la dotation
generale aux communes de la Region de Bruxelles-Capitale. 984

Toepassing van de ordonnantie tot vaststelling van de regels voor verde-
ling van de algemene dotatie aan de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

* Repartition des montants de subsides entre les communes. 985
Verdeling van subsidies tussen de gemeenten.

* Comparaison entre les communes concernant les taxes. 985
Vergelijking tussen de gemeenten inzake belastingen.

Ministre de 1'Economie, des Finances, du Budget, de 1'Energie et des Relations exterieures
Minister belast met Economic, Financien, Begroting, Energie en Externe Betrekkingen

11.3.1996 45 Stephane de Lobkowicz * Renforcement du role de Bruxelles en tant que capitale europeenne.
Grotere rol voor Brussel als hoofdstad van Europa.

11. 3.1996 46 Stephane de Lobkowicz ** Evolution des taux d'interets sur la situation de tresorerie de la Region
de Bruxelles-Capitale.

Invloed van de renteschommelingen op de schatkisttoestand van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.
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16.4.1996 55 Denis Grimberghs ** Presentation de la Region de Bruxelles-Capitale au Marche International
des Professionnels de 1'Immobilier. 1047

Voorstelling van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op de Internationale
beurs van de vastgoedmakelaars.

16.4.1996 57 Dominiek Lootens * Edition de livres et de brochures. 986
Uitgave van boeken en brochures.

24.4.1996 59 Stephane de Lobkowicz 0 Exposition universelle de Seville - Transport et entreposage de docu-
mentation pour 1'exposition. 1007

Wereldtentoonstelling in Sevilla - Vervoeren en opslaan van de docu-
mentatie.

31. 5.1996 61 Walter Vandenbossche ** Contractuels au service de la Region de Bruxelles-Capitale. 1048
Contractuelen in dienst van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

6. 6.1996 62 Guy Vanhengel * Visite ofUcielle du ministre a Berlin. 986
Officieel bezoek van de minister aan Berlijn.

13.6.1996 63 Stephane de Lobkowicz * Aide a la Presse et liberte de la Presse. 986
Steun aan de pers en persvrijheid.

5. 7.1996 71 Andre Drouart ** Subsides aux communes. 1048
Subsidies aan de gemeenten.

Ministre de 1'Amenagenient du Tcrritoire, des Travaiix publics et du Transport
Minister belast met Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken en Vervoer

10. 1.1996 55 Robert Garcia ** Ignorance du neerlandais par les porte-parole et les attaches de presse. 1049
Nederlandsonkundigheid van woordvoerders en persattaches.

19. 1.1996 59 Evelyne Huytebroeck ** Amenagement de dispositifs optiques dans les lieux de transports en
commun a 1'attention des personnes sourdes et malentendantes. 1050

Visuele signalen in de metrostations ten behoeve van de doven en
slechthorenden.

19. 1.1996 60 Evelyne Huytebroeck * Poursuite des negociations entre la STIB et De Lijn. 957
Voortzetting van de onderhandelingen tussen de MIVB en De Lijn.

19.1.1996 61 Evelyne Huytebroeck . ** Suppression de la ligne navette n° 88 a Molenbeek. 1051
Afschaffing van pendellijn 88 in Molenbeek.

17. 1.1996 63 Dominiek Lootens * Subsides au periodique «Le Marollien renove». 987
Subsidies aan «Le Marollien renove».

1. 3. 1966 81 Stephane de Lobkowicz ** Architectes designes par la Region de Bruxelles-Capitale. 1052
Architecten aangewezen door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

3.4.1996 91 Guy Vanhengel ** Refuge "Ernest Salu". 1053
Vluchtheuvel "Ernest Salu".
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3.4.1996 92 Serge de Patoul ** Fumer dans les lieux publics. 1054
Roken in openbare plaatsen.

16.4.1996 94 Dominiek Lootens * Edition de livres et de brochures. 988
Uitgave van boeken en brochures.

16.4.1996 97 Denis Grimberghs * Premiere evaluation du programme VICOM. 988
Eerste evaluatie van het programma ter verhoging van de rijsnelheid.

17.4.1996 102 Philippe Debry ** Application du PRD en matiere de charges d'urbanisme. 1054
Toepassing van het GewOP wat de stedebouwkundige lasten betreft.

/

17.4.1996 103 Philippe Debry ** PPAS demandes par les habitants. 1056
BBP's aangevraagd door de inwoners.

25.4.1996 105 Jean-Pierre Cornelissen * Remise sur les rails de la «Commission consultative pour 1'etude et
1'amelioration des transports publics». 988

Het opnieuw aan het werk zetten van de «Adviescommissie voor de
studie en de verbetering van het openbaar vervoer».

25.4.1996 108 Jean-Pierre Cornelissen ** Recrudescence de la mendicite dans Ie metro. 1058
Toename van het bedelen in de metro.

24. 4.1996 109 Stephane de Lobkowicz ** Subsides regionaux accordes en 1995 aux a.s.b.l. Bral et Inter-Envi-
ronnement. 1059

Subsidies die het Gewest in 1995 heefl toegekend aan de v.z.w.'s Bral
en Inter-Environnement.

20.5.1996 113 Denis Grimberghs ** Site propre. 1060
Eigen baan.

20.5.1996 115 Denis Grimberghs ** Entretien des escalators. 1061
Onderhoud van de roltrappen.

20. 5.1996 116 Denis Grimberghs ** Travaux de renouvellement des voies de la STIB - chaussee d'Helmet. 1062
Vernieuwing van de MIVB-sporen van de Steenweg op Helmet.

31. 5.1996 118 Stephane de Lobkowicz * Placement de panneaux publicitaires Ie long des voiries regionales. 988
Het plaatsen van reclameborden langs de gewestwegen.

31. 5.1996 119 AndreDrouart * Concertation De Lijn - STIB. 959
Overleg tussen De Lijn en de MIVB.

13. 6.1996 120 MarieNagy ** Nouvelle carte digitale des 19 communes bruxelloises. 1063
De nieuwe digitale kaart van de 19 Brusselse gemeenten.

12.6.1996 121 Dominiek Lootens ** Connaissance des langues des ouvriers travaillant au service de la sur-
veillance generale de la STIB. 1065

Taalkennis van arbeiders bij de Dienst Algemeen Toezicht van de MIVB.

14.6.1996 122 Serge de Patoul ** Publicites sur les tickets de la STIB. 1065
Reclame op de MIVB-kaarten.

19.6.1996 123 LeoGoovaerts * «Le petit fute du metro». 989
«Le petit fute du metro».
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24. 6.1996 125 Denis Grimberghs ** Octroi de subventions.
Toekenning van subsidies.

* Vraag zonder antwoord
0 Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

Ministre de la Fonction publique, du Commerce exterieur, de la Recherche scientifique,
de la Lutte centre 1'Incendie et de 1'Aide medicale urgente

Minister belast met Openbaar Ambt, Buitenlandse Handel, Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en Dringende Medische Huip

7.2.1996 41 Denis Grimberghs ** Application de 1'ordonnance du 15 juillet 1993.
Toepassing van de ordonnantie van 15 juli 1993.

28. 2,1996 42 Brigitte Grouwels ** Representation equilibree des hommes et des femmes au sein des
organes consultatifs bruxellois.

Evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen in de Brusselse
adviesorganen.

1. 3.1996 45 Stephane de Lobkowicz ** Enveloppe consacree en 1995 a 1'achatde cadeaux.
Kredieten van 1995 voor de aankoop van geschenken.

5. 3.1996 46 Denis Grimberghs ** Detachement dans les cabinets ministeriels.
Detacheringen naar de ministeriele kabinetten.

22. 3.1996 49 Dominiek Lootens ** Iris-info.
', Iris-info.

16. 4.1996 54 Stephane de Lobkowicz ** Nombre d'agents en «service leger» a 1'agglomeration de Bruxelles.
Aantal ambtenaren met «lichte dienst» bij de Brusselse agglomeratie.

22.4.1996 56 Dominiek Lootens * Avis de la Commission permanente de controle linguistique relatif
aux factures du Service d'incendie et d'aide medicale urgente.

Advies van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht aangaande de facturen
van de BHDBDMH.

14. 5.1996 58 Walter Vandenbossche ** Contractuels au service de la Region de Bruxelles-Capitale.
Contractuelen in dienst van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

31. 5.1996 65 Stephane de Lobkowicz * Destruction des nids de guepes.
Uitroeiing van de wespennesten.

14. 6.1996 67 Jean-Pierre Cornelissen ** Audits interne et externe en vue de 1'etablissement du cadre linguistique
du Ministere de la Region bruxelloise.

Interne en externe audit voor het vaststellen van het taalkader van het
ministerie van het Brussels Gewest.

19. 6.1996 68 Jean-Pierre Cornelissen ** Procedures et calendrier des epreuves en vue de staturiser les agents
contractuels travaillant dans les administrations regionales et dans
les pararegionaux bruxellois.

Procedures en tijdschema van de examens in het kader van een regeling
om de tijdelijke personeelsleden van de gewestelijke administratieve
diensten en van de Brusselse pararegionale instellingen vast in dienst
te nemen.
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19. 6.1996 69 Jean-Pierre Cornelissen ** Proportions d'agents statutaires et contractuels dans les services des
differents departements du Ministere de la Region de Bruxelles.

Verhouding tussen het aantal vaste en tijdelijke personeelsleden van
de verschillende departementen van het ministerie van het Brussels
Gewest.

24.4.1996 70 Denis Grimberghs ** Octroi de subventions.
Toekenning van subsidies.

5. 7.1996 73 Andre Drouart ** Subsides aux communes.
Subsidies aan de gemeenten.

Ministre de 1'Environnement et de la Politique de 1'Eau, de la Renovation,
de la Conservation de la Nature et de la Proprete piiblique

Minister belast met Leefmilieu en Waterbeleid, Renovatie, Natuurbehoud en Openbare Netheid

26. 7.1995 15 Andre Guillaume- * Entretien des voiries regionales.
Vanderroost Onderhoud van de gewestelijke wegen.

5.10.1995 35 MarieNagy ** Conclusions du rapport sur les dioxines etabli par Ie ministere de la
sante publique.

Besluiten van het verslag over de dioxines dat werd opgesteld door het
ministerie van Volksgezondheid.

30.10.1995 43 MarieNagy ** Pollution de la Senne a Drogenbos par la firme UCB.
Vervuiling van de Zenne in Drogenbos door het bedrijfUCB.

17.11.1995 48 SvenGatz * Collecte de dechets menagers.
Huisvuilophaling.

7.12.1995 60 Francois ** Arrete du gouvemement relatif a la circulation dans les bois et forets
Roelants du Vivier en general.

Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering betreffende het
verkeer in de bossen.

29.12.1995 72 Stephane de Lobkowicz ** Fermeture eventuelle d'entreprises suite aux injonctions de 1'IBGE.
Eventuele bedrijfssluitingen als gevolg van de aanmaningen van het

BIM.

10. 1.1996 75 Stephane de Lobkowicz * Organisation de manifestations et d'evenements, publications, recours
aux services de societes de relations publiques.

Organisatie van manifestaties en happenings, publikaties, inschakelen
van public-relationsbureaus.

22. 1.1996 83 Alain Adriaens * Voutement de la Senne.
Overwelving van de Zenne.

22. 1.1996 84 Alain Adriaens * Couts de mise en decharge des residus d'mcineration.
Kosten voor het storten van het afval van de verbrandingsoven.

30. 1.1996 87 Evelyne Huytebroeck * Collecteur chaussee de Neerstalle et deviation d'un bras de la Senne a
Anderlecht.

Hoofdriool in de Neerstalsesteenweg en verlegging van de Zenne in
Anderlecht.
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1.3.1996 89 Jean-Pierre Cornelissen ** Proprietaires dans 1'obligation d'acquitter les factures d'eau impayees
de leurs locataires. 1083

Eigenaars die verplicht zijn de onbetaalde waterfacturen van hun huur-
ders te betalen.

1. 3.1996 94 Stephane de Lobkowicz * Enveloppe consacree en 1995 a 1'achat de cadeaux. 992
Kredieten van 1995 voor de aankoop van geschenken.

16.4.1996 101 Dominiek Lootens * Edition de livres et de brochures. 992
Uitgave van boeken en brochures.

16. 4.1996 105 Philippe debry ** Octroi de primes a la renovation dans Ie quartier de la gare du Midi. 1084
Toekennen van premies voor renovatie in de wijk rond het Zuidstation.

16.4.1996 109 Stephane de Lobkowicz * Pollution provoquee par les incinerateurs de Neder-over-Heembeek. 992
Vervuiling veroorzaakt door de verbrandingsovens van Neder-over-

Heembeek.

16.4.1996 111 Stephane de Lobkowicz * Analyse des eaux usees deversees par les particuliers. 992
Analyse van het door de prive-personen geloosde afvalwater.

16.4.1996 112 Jean-Pierre Cornelissen * Depot d'immondices a Bruxelles par des habitants de communes peri-
pheriques soumis a des reglements contraignants. 992

Sluikstortingen in Brussel door inwoners van randgemeenten waar een
strenge reglementering geldt.

24. 4.1996 114 Jean-Pierre Cornelissen * Factures IBDE impayees par des locataires et reglees par des pro-
prietaires. 992

Door de huurders niet-betaalde BIWD-facturen die door de eigenaars
worden betaald.

24.4.1996 118 Guy Vanhengel * Deversements clandestins d'immondices Ie long de la voirie regionale
entre Bruxelles et Vilvordc. ' 993

Sluikstortingen langs de gewestweg tussen Brussel en Vilvoorde.

8.5.1996 119 Stephane de Lobkowicz * Menaces pour la nappe phreatique suite aux secheresses des derniers
mois. 993

Gevolgen voor de grondwaterlaag van de droogte van de jongste maan-
den.

20.5.1996 122 Denis Grimberghs * Reglement provincial pour 1'octroi de prets complementaires sous seing
prive en vue de la renovation d'habitations. 993

Provinciaal reglement voor het toekennen van bijkomende onderhandse
leningen voor de woningrenovatie.

22.5.1996 123 Marie Nagy * L'operationalite de 1'IBGE dans Ie cas des incendies. 993
De paraatheid van het BIM in geval van brand.

22. 5.1996 124 Denis Grimberghs ** Prime pour Ie ravalement des facades en application de 1'arrete de 1'exe-
cutifdu 13 septembre 1990. 1086

Toepassing van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve
van 13 September 1990 betreffende de toekenning van premies voor
gevelreiniging.

24. 5.1996 125 Caroline Persoons ** Eco-conseillers dans les communes. 1086
Milieuraadgevers in de gemeenten.
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31.5.1996 127 Walter Vandenbossche

31.5.1996 128 Stephane de Lobkowicz

13. 6.1996 129 LeoGoovaerts

13.6.1996 130 Philippe Debry

14. 6.1996 131 Francoise Schepmans

14. 6.1996 132 Jean-Pierre Cornelissen

19.6.1996 133 Denis Grimberghs

* Vraag zonder antwoord
0 Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

** Contractuels au service de la Region de Bruxelles-Capitale. 1087
Contractuelen in dienst van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

* Coupures d'eau en Region de Bruxelles-Capitale. 994
Waterafsluitingen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

* Bassin d'orage a Woluwe. 994
Stormbekken in Woluwe.

* Respect des conditions de location pour les immeubles ayant beneficie
de subsides de renovation. 995

Naleving van de huurvoorwaarden voor de gebouwen waarvoor renova-
tiesubsidies zijn verleend.

* Arret rendu par la Cour d'Arbitrage Ie 15 mai 1996 constatant la violation
de 1'article 6, § ler, VI, alinea 3 de la loi speciale du 8 aout 1980 de
reformes institutionnelles par 1'article 6 de 1'ordonnance du 16 mai
1991 relative a la lutte centre Ie bruit dans les locaux de repos et de
sejour a Bruxelles, en ce qu'il s'applique aux sources sonores emanant
des chantiers. 995

Arrest van het Arbitragehof van 15 mei 1996 tot vaststelling van de
schending van artikel 6, § 1, VI, derde lid van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen door artikel 6 van
de ordonnantie van 16 mei 1991 betreffende de strijd tegen de
geluidshinder in de rust- en woonruimten in Brussel, in zoverre het
van toepassing is op de geluidsbronnen afkomstig van bouwplaatsen.

* Proprietes regionales: Pare Elisabeth. 996
Eigendommen van het Gewest: Elizabethpark.

* Application de la reglementation relative a la renovation d'ilots. 996
Toepassing van de regelgeving inzake woonkemvemieuwing.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre de I'Amenagement du Territoire,
des Travaux publics et du Transport

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken en Vervoer

15.12.1995 30 Dominiek Lootens * Langue utilisee sur les panneaux de signalisation.
Het taalgebruik op verkeersborden.

997

10. 1.1996 34

22. 1.1996 38

19. 2.1996 46

Stephane de Lobkowicz * Organisation de manifestations et d'evenements, publications, recours
aux services de societes de relations publiques.

Organisatie van manifestaties en happenings, publikaties, inschakelen
van public-relationsbureaus.

Bernard Clerfayt * Travaux d'infrastructure finances par 1'autorite federale.
Door de federale overheid gefinancierde infrastructuurwerken.

Stephane de Lobkowicz * Travaux publics impayes.
Onbetaalde openbare werken.

997

997

997
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I. 3.1996 52 MarieNagy ** Traitement des batiments contamines par 1'amiante. 1088
Behandeling van asbest in gebouwen.

5. 3.1996 54 Denis Grimberghs * Travaux ^infrastructure devant les etablissements scolaires. 997
Infrastructuurwerken voor de scholen.

II .3.1996 55 Stephane de Lobkowicz * Bon fonctionnement de bornes telephoniques de secours. 997
Goede werking van de noodtelefoons.

20.3.1996 57 Denis Grimberghs * Travaux avenue Charles-Quint. 998
Werken in de Keizer Karellaan.

17. 4.1996 61 Philippe Debry * Application de 1'ordonnance visant a favoriser 1'acces au logement
moyen et en particulier la procedure du droit de preemption. 998

Bevordering van de toegang tot de middelgrote woningen en in het
bijzonder de procedure betreffende recht van voorkoop.

22.5.1996 62 MarieNagy * Accords de cooperation entre 1'Etat et la Region de Bruxelles-Capitale. 998
De samenwerkingsakkoorden tussen de Staat en het Brussels Hoofd-

stedelijk Gewest.

23.5.1996 63 Denis Grimberghs * Regie fonciere de la Region de Bruxelles-Capitale. 998
De Grondregie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

24. 5.1996 64 Walter Vandenbossche * Remise en activite des fbntaines en Region bruxelloise. 999
Heractivering van de fonteinen in het Brusselse.

6.6.1996 65 Denis Grimberghs * Travaux rue du Trone. 99S
Werken in de Troonstraat.

13. 6.1996 66 Andre Drouart * Amenagement d'une voirie regionale Boulevard Maria Groeninckx-De
May. 100C

Inrichting van een gewestelijke weg Maria Groeninckx-De Maylaan.

14. 6.1996 67 Jean-Pierre Cornelissen * Etat lamentable de la voirie rue du Luxembourg. 1000
Erbarmelijke staat van het wegdek in de Luxemburgstraat.

14. 6.1996 68 Jean-Pierre Cornelissen * Proprietes regionales: Pare Elisabeth. 1001
Eigendommen van het Gewest: Elizabethpark.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre de 1'Economie, des Finances, du Budget, de 1'Energie et
des Relations exterieures et au Ministre de la Fonction publique, du Commerce exterieur,
de la Recherche scientifique, de la Lutte centre I'lncendie et de 1'Aide medicale urgente
Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Economic, Financien, Begroting,

Energie en Externe Betrekkingen en aan de Minister belast met Openbaar Ambt, Buitenlandse Handel,
Wetenschappelijk Onderzoek, Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp

16.4.1996 26 Dominiek Lootens * Edition de livres et de brochures.
, Uitgave van boekcn en brochures.

25.4.1996 28 Serge de Patoul * Recherche scientifique non economique financee par Ie ministre.
Het door de minister gefinancierd niet-economisch onderzoek.
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8.5.1996 32 Walter Vandenbossche ** Questionnaire ENERGIE. 1089
Vragenlijst ENERGIE.

6. 6.1996 33 Brigitte Grouwels ** Criteres d'isolation dans tous les batiments. 1091
Isolatiecriteria in alle gebouwen.

6.6.1996 34 Andre Drouart ** Coupures de gaz. 1091
Gasafsluitingen.

6. 6.1996 35 Andre Drouart ** Protocole de cooperation entre la Region de Bruxelles-Capitale et Ie
Comite de controle de 1'electricite et du gaz. 1092

Samenwerkingsprotocol tussen het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en
het Controlecomite voor Gas en Elektriciteit.

24. 6.1996 36 Denis Grimberghs ** Octroi de subventions. 1093
Toekenning van subsidies.

2.7.1996 38 Stephane de Lobkowicz ** Recours introduits centre des actes du gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale. 1095

Beroep ingesteld tegen handelingen van de Regering van het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministrc-President
Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

1.3.1996 45 Denis Grimberghs ** Application de 1'ordonnance du 15 juillet 1993. , 1096
Toepassing van de ordonnantie van 15 juli 1993.

8. 3.1996 49 Dominiek Lootens ** Attribution des allocations demenagement, installation et loyer. 1097
Toewijzing van de Verhuis-, rnstallatie- en Huurtoelage.

3.4.1996 62 Merry Hermanus ° 152e Cahier de la Cour des Comptes. 1007
152ste Boek van het Rekenhof.

3.4.1996 64 Stephane de Lobkowicz ° Contrat avec la SC Security Management. 1008
Contract met de CV Security Management.

4.4.1996 65 Denis Grimberghs ** Application del'article 13 de 1'ordonnance du 9 septembre 1993 relative
au code du logement. 1098

Toepassing van artikel 13 van de ordonnantie van 9 September 1993
houdende wijziging van de huisvestingscode.

14. 5.1996 70 Denis Grimberghs ** Etatdu patrimoine locatif des societes immobilieres de service public. 1099
Staat van de huurwoningen van de openbare vastgoedmaatschappijen.

13.6.1996 72 Philippe Debry * Proportion de grands logements dans Ie pare du logement social. 1002
Het aantal grote woningen in het sociale-woningenbestand.
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20. 5.1996 73 Denis Grimberghs

20. 5.1996 74 Guy Vanhengel

13. 6.1996 75 Philippe Debry

19. 6.1996 76 Denis Grimberghs

19. 6.1996 77 Denis Grimberghs

19.6.1996 78 Denis Grimberghs

* Vraag zonder antwoord
0 Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

* Reglement provincial pour 1'octroi de prets complementaires en vue de
1'achat et de la construction des habitations modestes. 1003

Provinciaal reglement voor het toekennen van bijkomende onderhandse
leningen voor de aankoop en de bouw van bescheiden woningen.

** Visite officielle du secretaire d'Etat a Copenhague. 1102
Officieel bezoek van de staatssecretaris aan (Copenhagen.

* L'achat «cle sur porte» de logements sociaux. 1003
De aankoop van instapklare sociale woningen.

* Application de Particle 5, § 9 de 1'ordonnance du 9 septembre 1993. 1003
Toepassing van artikel 5, § 9 van de ordonnantie van 9 September 1993.

* Application de 1'article 5, § 9 de 1'ordonnance du 9 septembre 1993. 1004
Toepassing van artikel 5, § 9 van de ordonnantie van 9 September 1993.

* Application de 1'article 17, § 2 de 1'ordonnance du 9 septembre 1993. 1004
Toepassing van artikel 17, § 2 van de ordonnantie van 9 September

1993.
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